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  بِسْمِ اَللَّهِ الَرهحْمَنِ الَرهحِيمِ 

   وَبِهِ نَسْتَعِين

تَ غحفَرهُُ, وَنَ تُوبُ إلَيَحهَ, وَنَ عُوذُ بََِلِلّهَ مَنح شُرُورَ أنَ ح  تَعَينُهُ, وَنَسح , نََحمَدُهُ, وَنَسح دُ لِلّهََ مَح فُسَنَا, وَسَيَ ئَاتَ أعَحمَالنََا, اَلْح
هَدُ أَنح لَ  لَلح فَلََ هَادَيَ لَهُ, وَأَشح ُ فَلََ مُضَله لَهُ, وَمَنح يُضح دَ اَلِلّه دَهُ لَ شَريَكَ لهَُ, مَنح يَ هح ُ, وَحح  إلَهََ إَله اَلِلّه

ُ عَلَيحهَ وَآلهََ وَسَلهمَ. هَدُ أَنه مَُُمهدًا عَبحدُهُ وَرَسُولهُُ, صَلهى اَلِلّه     وَأَشح

All praise belongs to Allah. We praise Him, seek His aid and forgiveness and repent to 
Him. We seek refuge in Allah from the evil of ourselves and the evil consequences of our 
actions. Whomsoever Allah guides, none can misguide, and whomsoever Allah misguides 
will find no guide. I testify that none has the right to be worshipped except Allah alone 
and without partner. I also testify that Muhammad is His slave and Messenger, (صلى الله عليه وسلم).  

  

   أَمها بَ عْدُ:

َ الَحمَسَائَلَ وَالدهلَئَلَ; وَاق حتَصَرحتُ فَيهَ عَلَى أهَُ  هَ, جَََعحتُ فَيهَ بَيْح مُُورَ, فَ هَذَا كَتَابٌ مُُحتَصَرٌ فِ الَحفَقح مَ  اَلْح
عًا,  مُ فَيهَ وَأعَحظَمَهَا نَ فح كُح ةَ الَضهرُورَةَ إَلََ هَذَا الَحمَوحضُوعَ, وكََثَيراً مَا أقَ حتَصَرُ عَلَى الَنهصَ  إَذَا كَانَ اَلْح لَشَده

قَ  بَدَليَلَهَ. تَدَئَيَْ  لََْنه الَحعَلحمَ: مَعحرفََةُ اَلْحَ مَهَ عَلَى الَحمُب ح ظَهَ وَفَ هح   وَاضَحًا; لَسُهُولَةَ حَفح

To proceed: This is a summarised work of fiqh. I have included both issues and evidences, 
only mentioning the most important and beneficial matters, due to the very dire need of 
such discussion. I will often suffice with the textual evidence if the ruling therefrom is 
evident, as that is then easier to memorise and understand for the beginner student. 
Indeed, knowledge is to know the truth based on evidence.  

  

كَامَ الَشهرحعَيهةَ الَحفَرحعَيهةَ بَِدََلهتَهَا مَنح الَحكَتَابَ, وَالس  وَالْفِقْهَ:  َحح اَعَ, وَالحقَيَاسَ الَصهحَيحَ. مَعحرفََةُ اَلْح نهةَ, وَالْحَجَح
ألََةُ خَلََفَيهةً, اَ  هُورَةَ; خَوحفاً مَنح الَتهطحويَلَ, وَإَذَا كَانَتَ الَحمَسح َدَلهةَ الَحمَشح لَ وَأقَ حتَصَرُ عَلَى اَلْح ق حتَصَرحتُ عَلَى الَحقَوح

َدَلهةَ الَ   شهرحعَيهةالَهذَي تَ رحجهحَ عَنحدَي, تَ بَ عًا لَلْح

Fiqh is to know the practical shari‘ rulings with their evidences from the Qur’an, Sunnah, 
consensus and correct analogy. I will suffice with well-known evidences out of fear of 
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prolonging this book. If the issue is one of difference of opinion, I suffice with the position 
that I consider to be strongest, based on the shari‘ evidences.  

  

  الْحكام خمسة: .1

   الَحوَاجَبُ : وَهُوَ مَا أثُيَبَ فاَعَلُهُ, وَعُوقَبَ تََركَُهُ . .1

هُ. .2 رَاَمُ : ضَده    وَالْح

رُوهُ مَا أثُيَبَ تََركَُهُ, وَلَحَ  .3    يُ عَاقَبح فاَعَلُهُ.وَالحمَكح

هُ. .4 نُونُ : ضَده    وَالحمَسح

   وَالحمُبَاحُ :وَهُوَ الَهذَي فَعحلُهُ وتَ رحكُهُ عَلَى حَد ٍّ سَوَاءٍّ. .5

كُله مَا يََحتَاجُ إلَيَحهَ فِ عَبَادَاتهََ  -2 بُ عَلَى الَحمُكَلهفَ أَنح يَ تَ عَلهمَ مَنحه ُ هََا.  وَيَََ  :)صلى الله عليه وسلم( قاَلَ وَمُعَامَلََتهََ وَغَيرح

ينَ  هُ فِ الَدَ  اً يُ فَقَ هح َ بهََ خَيرح   مُت هفَقٌ عَلَيحهَ .  -مَنح يرُدََ اَلِلّه

The Five Rulings:  

1. Obligatory – that which brings reward for the doer and punishment for the 
one who leaves it  

2. Prohibited – opposite of the above  

3. Disliked – that which brings reward for the doer but no punishment for the 
one who leaves it  

4. Recommended – opposite of the above  

5. Permissible – doing or leaving this is equal  

A person should learn of the above that which they need for their worship and dealings. 
The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “Allah gives understanding of the religion to those whom He wants 

good for.” [Al-Bukhārī & Muslim]  
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  كِتَابُ الَطههَارةَِ 

Book of Purification  

  

 وإقام ، الله رسول مُمدا وأن ، الله إل إله ل أن شهادة:  خمس على الْسلَم بني } )صلى الله عليه وسلم( قال النبي
   عليه متفق{.  رمضان وصوم ، البيت وحج ، الزكاة وإيتاء ، الصلَة

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “Islam was built upon five: the testimony of Allah’s oneness and 

that Muhammad is Allah’s Messenger, establishing the prayer, giving zakah, pilgrimage 
to the House and fasting Ramadan.” [Al-Bukhārī & Muslim]  

  

لُُ  تَحَق  اَلْح ُ: عَلحمُ الَحعَبحدَ وَاعحتَقَادَهَ وَالحتَزاَمَهَ أنَههُ لَ يَسح دَهُ فَشَهَادَةُ أَنح لَ إلََهَ إَله اَلِلّه ُ وَحح وهَيهةَ وَالحعُبُودَيهةَ إَله اَلِلّه
   لَ شَريَكَ لَهُ.

ينَ لِلّهََ تَ عَالََ, وَأَنح تَكُونَ عَبَادَاتهُُ الَظهاهَرَةُ وَ  يعَ الَدَ  لََصَ جَََ الحبَاطَنَةُ كُل هَا لِلّهََ فَ يُوجَبُ ذَلَكَ عَلَى الَحعَبحدَ: إَخح
ينَ. يعَ أمُُورَ الَدَ  ئًا فِ جَََ ركََ بَهَ شَي ح دَهُ, وَأَنح لَ يُشح    وَحح

يعَ الَحمُرحسَلَيَْ وَأتَ حبَاعَهَمح, كَمَا قاَلَ تَ عَالََ: وَمَا أرَحسَلحنَا مَنح قَ بحلَكَ مَنح رَسُولٍّ إَله نوُحَي وَهَذَا أَصحلُ دَينَ جَََ 
نَحبَيَاءَ:   إلَيَحهَ أنَههُ لَ إلََهَ إَله أَنََ فاَعحبُدُونَ     [ .25[اَلْح

The testimony of worshipping Allah alone is that a person knows, believes and holds onto 
the fact that nothing else is deserving of worship or divinity except for Allah alone and 
without partner.  

This knowledge and belief necessitates making all of the religion sincerely for Allah’s 
sake. Thus, all inward and outward acts of worship are for Allah alone, and no shirk is 
committed in any aspect of the religion.  

This was the basis of the religion of all the Messengers and their followers. Allah says, 
“We never sent any messenger before you without revealing to him: ‘There is no god but 
Me, so worship Me.’” [21:25]  
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: أَنه يَ عحتَقَدَ الَحعَبحدُ أَنه اَلِلّهَ أرَحسَلَ مَُُمهدًا  َ )صلى الله عليه وسلم( وَشَهَادَةُ أَنه مَُُمهدًا رَسُولُ اَلِلّهَ يعَ الَث هقَلَيْح نحسَ  -إَلََ جَََ اَلْحَ
نَ   عُوهُمح  -وَالْحَ تَنَابَ نََحيَهَ,  بَشَيراً وَنَذَيراً, يَدح تَثاَلَ أمَحرهََ, وَاجح دَيقَ خَبََهََ, وَامح إَلََ تَ وححَيدَ اَلِلّهَ وَطاَعَتَهَ, بتََصح

بُ ت َ  يماَنَ بهََ وَطاَعَتَهَ, وَأنَههُ يَََ خَرةََ إَله بَِلْحَ ن حيَا وَالْح دَيُم مََُبهتَهَ عَلَ وَأنَههُ لَ سَعَادَةَ وَلَ صَلََحَ فِ الَد  ى مََُبهةَ قح
عََيَْ.   الَن هفحسَ وَالحوَلَدَ وَالنهاسَ أَجَح

The testimony that Muhammad is Allah's Messenger, is to believe that Allah sent 
Muhammad (صلى الله عليه وسلم) to both the humans and jinn, as a giver of good news and a warner. He 

called them to worship and obey Allah alone. We affirm the truthfulness of his statements, 
obey his commands and stay away from his prohibitions. We believe that there is no 
happiness or success in this life or the next except through believing in his message and 
obeying him. It is obligatory to love him more than oneself, children and all others.  

  

ُ عَلَيحهَ مَنح الَحعُلُو  الهةَ عَلَى رسََالتََهَ, وَبِاَ جَبَ لَهُ اَلِلّه َ أيَهدَهُ بَِلحمُعحجَزاَتَ الَده لََقَ الَحعَاليََةَ, وَأَنه اَلِلّه َخح مَ الَحكَامَلَةَ, وَالْح
تَمَلَ  ن حيَويَهةَ  وَبِاَ اَشح ينَيهةَ وَالد  , وَالحمَصَالَحَ الَدَ  قَ  ةََ وَالْحَ دَُى وَالرهحْح    عَلَيحهَ دَي حنُهُ مَنح الْح

يَ, وَ  رَ وَالن ههح َمح بَارَ وَالْح َخح قَ  فِ اَلْح ىَ: هَذَا الَحقُرحآنُ الَحعَظَيمُ, بِاَ فَيهَ مَنح اَلْحَ ُ أعَحلَمُ.وَآيَ تُهُ الَحكُبَح    اَلِلّه

Allah aided him with miracles that attested to his mission, and with complete knowledge 
that Allah gave to him, with a noble character, with a religion that comprises of guidance, 
mercy, the truth and worldly and afterlife benefits.  
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  الَْمِيَاهِ  في  فَصْل  

SECTION: WATER  

هَا: هَا. فَمَن ح مُ عَلَي ح    وَأمَها الَصهلََةُ: فَ لَهَا شُرُوطٌ تَ تَ قَده

ُ صَلََةً بغََيرحَ طَهُورٍّ ) )صلى الله عليه وسلم(:الَطههَارَةُ: كَمَا قاَلَ الَنهبي   بَلُ اَلِلّه دََثَ   (لَ يَ قح  مُت هفَقٌ عَلَيحهَ. فَمَنح لَحَ يَ تَطَههرح مَنَ اَلْح
بَََ و الْصغر و النجاسة فلَ صلَة له. َكح   اَلْح

  و الطهارة نوعان:

َصحلُ     .أحدهما: الطهارة بِلماء، وَهَيَ اَلْح

Prayer has a number of pre-conditions. From them:  

Purification, as the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “Allah does not accept a prayer without 

purification.” [Al-Bukhārī & Muslim] Therefore, whoever does not purify themselves 
from minor and major impure states as well as all other impurities, cannot pray.   

Purification is of two types:  

The First: Purification with water and this is the norm.  

  

بَاثَ. وَلَوح ت َ  فَكُل  مَاءٍّ  َخح دَاثَ وَالْح َحح رُ مَنَ اَلْح َرحضَ, فَ هُوَ طَهُورٌ , يطَُهَ  غَيرهَ نَ زَلَ مَنَ الَسهمَاءَ, أَوح نَ بَعَ مَنح اَلْح
ءٍّ طاَهَرٍّ, كَمَا قاَلَ الَنهبي   ءٌ)إَنه الَحمَاءَ طَهُورٌ لَ يُ نَجَ سُهُ :  )صلى الله عليه وسلم(لَوحنهُُ أوَح طعَحمُهُ أوَح ريََُهُ بَشَيح رَوَاهُ     شَيح

لُ الَس نَنَ وَهُوَ صَحَيحٌ.   أهَح

Every water that falls from the sky or comes from the ground is pure, it purifies from 
states of impurity and physical impurities, even if its colour, taste or scent is changed by 
something else pure. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “Water is pure, nothing makes it impure.” 

Collected by the authors of the Sunan and is authentic.  

  

تَنَابهُُ  بُ اَجح سٌ, يَََ صَافَهَ بنََجَاسَةٍّ فَ هُوَ نَََ     فإََنح تَ غَيرهَ أَحَدُ أَوح
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If one of its properties is changed by an impurity, then it becomes impure and should be 
avoided.  

  

   " والْبِحة الطهارة " : والْصل فِ الْشياء

The norm is that things are pure and permissible.  

  

هََا: فَ هُوَ  عَةٍّ, أَوح غَيرح لَمُ فِ نَََاسَةَ مَاءٍّ أوَح ثَ وحبٍّ أَوح بُ قح طاَهَرٌ, أوَح تَ يَ قهنَ الَطههَارَةَ وَشَكه فِ فإََذَا شَكه الَحمُسح
دََثَ: فَ هُوَ طاَهَرٌ  ءَ فِ الَصهلََةَ :)صلى الله عليه وسلم( ; لقََوحلهََ   اَلْح دُ الَشهيح (لَ يَ نحصَرَفح حَتَّه  فِ الَرهجُلَ يُُيَهلُ إلَيَحهَ أنَههُ يَََ

دَ ريًََا) مَعَ صَوحتًَ أَوح يَََ     مُت هفَقٌ عَلَيحهَ   يَسح

If the Muslim is doubtful regarding the purity of water, clothing or the ground etc., it is 
considered to be pure. Likewise, if he is certain that he is in a state of purity and then 
doubts having broken that state, then he is still in a state of purity. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said 

to the man who thought he felt something come out during prayer, “Don’t break the 
prayer until you hear a sound or smell something.” [Al-Bukhārī & Muslim]  

  

  

  اَلْْنيَِةِ  بََبُ 

Chapter of Utensils  

َوَانِ مُبَاحَةٌ  يعُ الْح   وَجَََ

All utensils are permissible  

  

هُمَا , إَله الَحيَسَيَر مَنح الَحفَضهةَ للَححَاجَةَ  ءٌ مَن ح رَبوُا  )صلى الله عليه وسلم(; لَقَوحلهََ   إَله آنيََةَ الَذههَبَ وَالحفَضهةَ وَمَا فَيهَ شَيح (لَ تَشح
خَرَةَ)فِ آنيََةَ الَذههَبَ وَالحفَضهةَ, وَلَ تََحكُلُوا فِ صَحَافَهَا  ن حيَا, وَلَكُمح فِ اَلْح اَ لَْمُح فِ الَد      مُت هفَقٌ عَلَيحهَ   فإََنَه

Except for utensils of pure gold and silver or containing gold and silver, other than a small 
amount of silver used for a need. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “Do not drink from gold or silver 
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utensils, not eat from such dishes, for they are for them in this world and for you in the 
next life.” [Al-Bukhārī & Muslim]  

  

  

  

  بََبُ اَلِِسْتِنْجَاءِ وَآدَابِ قَضَاءِ اَلْْاَجَةِ 

Chapter: Al-Istinjā’ & Etiquettes of Relieving Oneself  

, الَلههُمه إَنِ َ أعَُوذُ بَكَ مَنح يُسْتَحَبُّ إِذَا دَخَلَ اَلَْْلَاءَ  - مَ اَلِلّهَ رَى, وَيَ قُولَ: بَسح لَهُ الَحيُسح دَمَ رجَح : أَنح يَ قح
بََائَثَ  بُحثَ وَالْح     اَلْح

It is recommended when entering the toilet to enter with the left foot and say, ‘In the 
name of Allah, I seek refuge in You from all impurities and devils’.  

  

َذَى وَعَافَانِ  وإذا خرج منه قدم اليمنى دُ لِلّهََ الَهذَي أذَحهَبَ عَنيَ  اَلْح مَح راَنَكَ. اَلْح     وَقاَلَ: غُفح

When leaving, the right foot is given precedence and say, ‘I seek Your pardon. All praise 
is due to Allah who removed harm from me and granted me health’.  

  

نَى، ويستتر بحائط أو غيره رَى, وَيَ نحصَبُ الَحيُمح لَهَ الَحيُسح ، ويبعد إن كان فِ  وَيَ عحتَمَدُ فِ جُلُوسَهُ عَلَى رجَح
   الفضاء.

، أو فِ  ، أو تحت الْشجار المثمرة أو فِ مُل جلوس للناس،  ول يَل له أن يقضي حاجته فِ طريق
    . مُل يؤذي به الناس

He squats learning on his left leg and raising his right. He conceals himself with a wall or 
something similar, and goes afar if out in the open. It is impermissible to relieve oneself 
on the road, or places where people gather, below fruit trees or any place that may cause 
inconvenience to others.  
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اَجَةَ  بَرهَُا حَالَ قَضَاءَ اَلْح تَدح لَةَ أَوح يَسح بَلُ الَحقَب ح تَ قح    وَلَ يَسح

تُمُ الَحغَائَطَ فَلََ ()صلى الله عليه وسلم( : لقََوحلهََ  برَُوهَا, وَلَكَنح شَر قَُوا أوَح إَذَا أتََ ي ح تَدح , وَلَ تَسح لَةَ بغََائَطٍّ وَلَ بَ وحلٍّ بَلُوا الَحقَب ح تَ قح  تَسح
    مُت هفَقٌ عَلَيحهَ    )غَر بَوُا

He should not face the qiblah or show his back to it whilst relieving himself. The Prophet 
 said, “When relieving yourself, do not face the qiblah nor show your back to it to (صلى الله عليه وسلم)

urinate or defecate. Rather, face to the right or left.” [Al-Bukhārī & Muslim]  

  

جَارٍّ وَنََحوهََا, تُ نَ قَ ي الَحمَحَ  فإََذَا قَضَى حَاجَتَهُ  مَرَ بثََلََثةََ أَحح تَجح  القتصار ويكفي ، له، ، ثم استنجى بِلماءاَسح
   أحدهما على

When he finishes relieving himself, he should use three stones or something similar to 
cleanse the area. He should then use water to make istinjā’. It is also sufficient to use one 
or the other.  

  

  حُرحمَةٌ  لَهُ  مَا كُل    وكََذَلَكَ  ذلك، عن( صلى الله عليه وسلم) النبي لنهي ، يستجمر بِلروث والعظامول 

He should not use dung or bones as the Prophet (صلى الله عليه وسلم) forbade this. Likewise, he should 

avoid anything which is respected.  

  

 

  فَصْل  

Section  

يعَ  لَ جَََ فَي فِ غَسح نُ هَا عَنح وَيَكح هََا: أَنح تَ زُولَ عَي ح عَةَ , أوَح غَيرح الَنهجَاسَاتَ عَلَى الَحبَدَنَ , أوَح الَث هوحبَ, أوَح الَحبُ قح
   الَحمَحَلَ  .

تَرطََ فَ  لَ الَنهجَاسَاتَ عَدَدًا إَله فِ نَََاسَةَ الَحكَلحبَ , فاَشح يعَ غَسح تَرَطح فِ جَََ يهَا سَبحعَ لََْنه الَشهارعََ لَحَ يَشح
اَبَ. فِ  دَاهَا بَِلتر  , إَحح لََتٍّ دََيثَ الَحمُت هفَقَ عَلَيحهَ  غَسح    اَلْح
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It is enough when washing any type of impurity from the body, clothing, ground etc. that 
its trace is removed. The sharī‘ah did not specify a specific number of washings for 
impurities except for the impurity of the dog, in which case seven washings are stipulated, 
once with dirt, as mentioned in the narration in Al-Bukhārī & Muslim.  

  

يَاءُ الَنهجَسَةُ  َشح    وَالْح

.بَ وحلُ  -1 دَمَيَ     اَلْح

رَتهُُ. -2    وَعُذح

مَ الَحيَسَيَر. -3    وَالدهمُ , إَله أنَههُ يُ عحفَى عَنَ الَده

مَ وَالحعُرُوقَ. فإََ  يََ وَانَ الَحمَأحكُولَ, دُونَ الَهذَي يَ ب حقَى فِ الَلهحح فُوحُ مَنح اَلْح مُ الَحمَسح    نههُ طاَهَرٌ.وَمَث حلُهُ: الَده

لُهُ.وَمَنَ  -4    الَنهجَاسَاتَ: بَ وحلُ وَرَوَثُ كُلَ  حَيَ وَانٍّ مَُُرهمٍّ أَكح

سَةٌ. -5 بَاعُ كُل هَا نَََ    وَالسَ 

اَ -6 رَاَدَ ; لََْنَه , وَمَا لَ نَ فحسَ لَهُ سَائلََةً وَالسهمَكَ وَالْح دَمَيَ  تَةَ اَلْح : مَي ح تَاتُ, إَله    طاَهَرَةٌ. وكََذَلَكَ الحمَي ح

Impurities are:  

1. Human urine  

2. Human faeces  

3. Blood – a small amount is overlooked. Similar to it is flowing blood from 
permissible to consume animals, and not what remains behind in meat for this 
is pure.  

4. The urine and dung of animals impermissible to consume  

5. All predators  

6. All carrion except for the human dead and that which is has no flowing 
blood. Fish and locusts are also exempt as they are pure.  
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تَةُ وَالدهمُ (قاَلَ تَ عَالََ:     [ .3إَلََ آخَرهََا [الَحمَائَدَةَ:  )حُر مََتح عَلَيحكُمُ الَحمَي ح

   . )الَحمُؤحمَنُ لَ يَ نحجُسُ حَيًّا وَلَ مَيَ تًا()صلى الله عليه وسلم( : وَقاَلَ الَنهبي  

رَاَدُ. وَأمَها الد مَانَ: فاَلحكَبَدُ وَالطَ حَ (وَقاَلَ :  وُتُ وَالْح تَ تَانَ: فاَلْح تَ تَانَ وَدَمَانَ, أمََا الحمَي ح رَوَاهُ  )الُ أُحَله لنَاَ مَي ح
   أَحْحَدُ وَابحنُ مَاجَهح .

Allah says, “Impermissible for you is carrion, blood… [5:3]  

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “The believer is never impure in life or death.”  

He also said, “Two types of dead and two types of blood are permissible for us. As for the 
two types of dead: fish and locusts, and as for the two types of blood: liver and spleen.” 
Collected by Aḥmad and Ibn Mājah  

  

يََ وَانََتَ الَحمَأحكُولَةَ وَأبَ حوَالُْاَ : فَهَيَ طاَهَرَةٌ.    وَأمَها أرَحوَاثُ اَلْح

رُكُ  )صلى الله عليه وسلم(و مني الْدمي طاهر، كان النبي     .يََبَسَهُ يَ غحسَلُ رَطحبَهُ, وَيَ فح

فَي فَيهَ الَنهضححُ. وَةٍّ: يَكح    وبَ وحلُ الَحغُلََمَ الَصهغَيَر, الَهذَي لَحَ يََحكُلَ الَطهعَامَ لَشَهح

اَريَةََ , وَيُ رَش  مَنح بَ وحلَ الَحغُلََمَ (:  )صلى الله عليه وسلم(كَمَا قاَلَ الَنهبي      .رَوَاهُ أبَوُ دَاوُدَ وَالنهسَائَي   )يُ غحسَلُ مَنح بَ وحلَ اَلْح

As the droppings and urine of permissible to consume animals is pure.  

Human semen is also pure. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) would wash fresh semen and scratch off dry 

semen.  

The urine of a male toddler who has yet to eat solid food can be cleansed by sprinkling 
water over it. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “The urine of the female child is washed, and water 

is sprinkled over the urine of the male child.” Collected by Abu Dāwūd and Al-Nasā’ī  

  

ُ الَنهجَاسَةَ  لَْوَحلَةَ فِ دَمَ )صلى الله عليه وسلم( طَهُرَ الَحمَحُل  وَلَحَ يَضُره بَ قَاءُ الَلهوحنَ وَالر يَحَ; لقََوحلهََ وَإَذَا زاَلَتح عَيْح
يَحضَ  فَيكَ الَحمَاءُ, وَلَ يَضُر كَ أثََ رهُُ (  اَلْح  )يَكح



 

12 
 

If the actual impurity is removed, the area becomes pure, and trace amounts of colour or 
smell have no bearing. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said to Khawlah concerning menstrual blood, 

“Water is sufficient, and its remnants will not harm you.”  

 

 

 

  بََبُ صِفَةِ الَْوُضُوءِ 

Chapter: Description of Wuḍū’  

  

دََثَ, أَوح الَحوُضُوءَ وَهُوَ:     للَصهلََةَ وَنََحوهََا.أَنح يَ نحوَيَ رَفحعَ اَلْح

هََا ; لقََوحلهََ  َعحمَالَ مَنح طَهَارةٍَّ وَغَيرح اَ لَكُلَ  اَمحرئٍَّ ()صلى الله عليه وسلم( : وَالنَ يهةُ: شَرحطٌ لَْمََيعَ اَلْح َعحمَالُ بَِلنَ يهاتَ, وَإَنَّه اَ اَلْح إَنَّه
    مُت هفَقٌ عَلَيحهَ  )مَا نَ وَى

The description is to intend to remove the spiritual state of impurity or to make ablution 
for prayer or something similar.  

The intention is a condition for all actions, whether for purification or otherwise, due to 
the statement of the Prophet (صلى الله عليه وسلم), “Indeed actions are judged by intention, and everyone 

will get what they intended.” [Al-Bukhārī & Muslim]  

  

." مَ اَلِلّهَ    ثُمه يَ قُولَ: "بَسح

   وَيَ غحسَلَ كَفهيحهَ ثَلََثًً.

. تَ نحشَقَ ثَلََثًً, بثََلََثَ غَرحفاَتٍّ مَضَ وَيَسح    ثُمه يَ تَمَضح

هَهُ ثَلََثًً.    ثُمه يَ غحسَلَ وَجح

َ ثَلََثًً وَيَدَيحهَ إَلََ      الَحمَرحفَ قَيْح
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   نحهُ مَرهةً وَاحَدَةً.وَيَمحسَحَ رأَحسَهُ مَنح مُقَدهمَ رأَحسَهَ إَلََ قَ فَاهُ بيََدَيحهَ . ثُمه يعَُيدَهُماَ إَلََ الَحمَحَلَ  الَهذَي بَدَأَ مَ 

خُلَ سَبهاحَتَ يحهَ فِ صَمَاخَيح أذُُنَ يحهَ, وَيَمحسَحَ بََِبحَ     امَيحهَ ظاَهَرَهُماَ.ثُمه يَدح

َ ثَلََثًً ثَلََثًً. لَيحهَ مَعَ الَحكَعحبَيْح    ثُمه يَ غحسَلَ رجَح

مَلُ الَحوُضُوءَ الَهذَي فَ عَلَهُ الَنهبي     )صلى الله عليه وسلم(هَذَا أَكح

He then says, ‘In the name of Allah’  

Washes his hands three times  

He then washes his mouth and nose three times with three handfuls of water  

He then washes his face three times  

He then washes his hands to his elbows three times  

He then wipes over his head from the front to the back with his hands, and then returns 
them back to the front once. He then enters his forefingers into the inner part of his ears 
and uses his thumbs to wipe the outer ears.  

He then washes his feet to his ankles three times  

This is the complete wuḍū’ performed by the Prophet (صلى الله عليه وسلم)  

  

   وَالحفَرحضُ مَنح ذَلَكَ:

   مَرهةً وَاحَدَةً.أَنح يَ غحسَلَ  -1

ُ تَ عَالََ فِ قَ وحلهََ:  -2 تُمح إَلََ الَصهلََةَ فاَغحسَلُوا (وَأَنح يُ رَت بََ هَا عَلَى مَا ذكََرَهُ اَلِلّه يََ أيَ  هَا الَهذَينَ آمَنُوا إَذَا قُمح
َ وُجُوهَكُمح وَأيَحدَيَكُمح إَلََ الَحمَراَفَقَ وَامحسَحُوا بَرُءُوسَكُمح وَأرَحجُلَ    [ .6[الَحمَائَدَةَ:    )كُمح إَلََ الَحكَعحبَيْح

بَنَي بَ عحضُهُ عَلَى بَ عحضَ, وكََذَا كُل  مَا  -3 نَ هَا بَفَاصَلٍّ طَويَلٍّ عُرحفاً, بَحَيحثُ لَ يَ ن ح صَلَ بَ ي ح وَأَنح لَ يَ فح
تُرَطَتح لَهُ الَحمُوَالَةُ     اَشح

The obligatory parts are:  
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1. To wash each part once  

2. To maintain the correct order commanded by Allah in His statement, “O you who 
believe, when you wish to stand for prayer then wash your faces, your hands to your 
elbows, wipe over your heads and wash your feet to your ankles.” [5:6]  

3. There should be no long gaps between each part of the ablution to the extent that 
each part is not considered to be part of the whole. This is the case in every action for 
which the condition is that it should be together.  

  

  

  فَصْل  

Section  

حَ عَلَيحهَمَا إَنح شَاءَ فإََنح كَانَ عَلَيحهَ      خُفهانَ وَنََحوُهُماَ مَسح

لَةً للَحمُقَيمَ  مٍّ بلََيَاليَهنه للَحمُسَافَرَ. بَشَرحطَ أَنح يَ لحبَسَهُمَا عَلَى طَهَارةٍَّ. -يَ وحمًا وَليَ ح    وَثَلََثةََ أَيَه

غَرَ. َصح دََثَ اَلْح   وَلَ يَمحسَحَهُمَا إَله فِ اَلْح

If he is wearing leather or other socks, he may wipe over them if he chooses:  

One day and night for the resident, and three days and nights for the traveller, on the 
condition that he wore them in a state of purity. The wiping is only done for the minor 
state of impurity.  

  

 إن يُلعهما ول ، فيهما وليصل عليهما فليمسح خفيه ولبس أحدكم توضأ إذا : } عن أنس مرفوعا
اَكَمُ  رَوَاهُ  { جنابة من إل شاء    .وَصَحهحَهُ  الْح

, وَيَضُر هُ  رٍّ, أَوح دَوَاءٌ عَلَى جُرححٍّ لُ: مَسَحَهُ بَِلحمَاءَ فِ فإََنح كَانَ عَلَى أعَحضَاءَ وَضُوئهََ جَبَيرةٌَ عَلَى كَسح الَحغُسح
أََ. غَرَ حَتَّه يَبَح َصح بَََ وَالْح َكح دََثَ اَلْح    اَلْح

ثَ رَ ظاَهَرهََماَ.وَصِفَةُ مَسَحِ اَلْْفُهيْنِ :     أَنح يَمحسَحَ أَكح
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يعَهَا.وَأَمها اَلْْبَِيرةَُ:  سَحُ عَلَى جَََ     فَ يَمح

Anas narrated, “If one of you makes wuḍū’ and then wears socks, let him wipe over them 
and pray in them. he does not have to remove them unless he chooses to do so except 
from major ritual impurity.” Collected by Al-Ḥākim and authenticated by him.  

If one of his limbs is covered by a cast due to a break or by medicine and washing will 
harm him, he may wipe over it with water for minor and major states of impurity until he 
is healed.  

The description of wiping over the socks is to wipe over most of the top. Casts and 
bandages should be wiped all over.  

  

 

  

  بََبُ نَ وَاقِضِ الَْوُضُوءِ 

Chapter: Nullifiers of Wuḍū’  

  وَهِيَ:

َ مُطحلَقًا. -1 اَرجَُ مَنح الَسهبَيلَيْح    اَلْح

مُ الَحكَثَيُر وَنََحوُهُ. -2    وَالده

هََ. -3 لَ بنََ وحمٍّ أَوح غَيرح    وَزَوَالُ الَحعَقح

زُُورَ. -4    وَأَكَلُ لْحَمَ اَلْح

وَةٍّ. -5    وَمَس  الَحمَرحأةََ بَشَهح

   وَمَس  الَحفَرحجَ. -6

   وَتَ غحسَيلُ الَحمَيَ ت. -7
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َعحمَالَ كُلههَا -8     وَالر دَهةُ: وَهَيَ تُححبَطُ اَلْح

The nullifiers are:  

1. Anything which comes out of the private area  

2. A lot of blood  

3. Loss of consciousness from sleep or something else  

4. Eating camel meat  

5. Touching a woman with desire  

6. Touching the private parts  

7. Washing the deceased  

8. Apostasy as it nullifies all actions  

  

تُمُ     [ .6[الَحمَائدََةَ:   الَنَ سَاءَ لقََوحلهََ تَ عَالََ: أَوح جَاءَ أَحَدٌ مَنحكُمح مَنَ الَحغَائَطَ أَوح لَمَسح

بَلَ ? فَ قَالَ: "نَ عَمح"()صلى الله عليه وسلم( : وَسُئَلَ الَنهبي   لَمٌ .   )أنََ تَ وَضهأُ مَنح لُْوُمَ اَلْحَ    رَوَاهُ مُسح

 : َ فُهيْح     وَالَترَ حمَذَي  وَصَحهحَهُ رَوَاهُ النهسَائَي     )وَلَكَنح مَنح غَائَطٍّ وَبَ وحلٍّ وَنَ وحمٍّ (وَقاَلَ فِ اَلْح

Allah says, “…if one you defecate or touches a woman…” [5:6]  

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) was asked, “Should we make wuḍū’ from camel meat?” He replied, “Yes.” 

Collected by Muslim  

He also said concerning wiping over socks, “…but from defecation, urination and sleep.” 
Collected by Al-Nasā’ī and Al-Tirmidhī and authenticated by him.  
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  بََبُ مَا يوُجِبُ الَْغُسْلَ وَصِفَتِهِ 

Chapter: What Necessitates Ghusl and Its Description  

   وَيََِبُ الَْغُسْلُ مِنَ: -

   اَلْْنََابةَِ: وَهِيَ: 

هََ. -أَ  ءٍّ أَوح غَيرح    إَن حزاَلُ الَحمَنَيَ  بَوَطح

َ. -بَ  تََانَيْح    أَوح بَِلحتَقَاءَ الْح

  و خروج دم الْيض، و النفاس

  و موت غير شهيد

  و إسلَم كافر

تُم جُنُ بًا فاَطهههرُوا( المائدة:    6قال تعالَ: )وَ إنح كُن ح

رَبوُهُنه حَتَّه  يَطحهَرحنَ فإَذَا تَطَههرحنَ فَأحتُوهُنه مَن حَيثُ أمََركَُمُ الله( الْية البقرة: و قال تعالَ: )وَ ل تَ قح
  أي: إذا اغتسلن 222

لَ مَنح تَ غحسَيلَ الَحمَيَ تَ )صلى الله عليه وسلم( و قد أمر النبي      بِلغُسح

لَمَ أَنح يَ غحتَسَلَ      وَأمََرَ مَنح أَسح

Ritual bathing is obligatory for:  

1. Major ritual impurity, which is:  

1. Ejaculation from sexual intercourse or other means  

2. When the two private parts touch  

2. Menstrual blood and post-partum blood  
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3. Death for other than a martyr  

4. A disbeliever accepting Islam  

Allah says, “If in a state of major ritual impurity, then wash your whole body.” [5:6]  

Allah says, “Do not approach them until they are cleansed; when they are cleansed, you 
may approach them as Allah has ordained.” [2:222] i.e. after ritual bathing  

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) would command bathing after washing the deceased. He also 

commanded the new Muslim to ritually bathe.  

  

لَ الَنهبيَ  وَأَمها  نََابةََ )صلى الله عليه وسلم( صَفَةُ غَسح    مَنَ اَلْح

   فَكَانَ يَ غحسَلُ فَ رحجَهُ أوَهلً. -1

   ثُمه يَ تَ وَضهأُ وُضُوءًا كَامَلًَ. -2

   رأَحسَهَ ثَلََثًً, يَ رحوَيهَ بَذَلَكَ.ثُمه يََحثَي الَحمَاءَ عَلَى  -3

 - ثم يفيض الماء على سائر جسده  

لَيحهَ بِحََل ٍّ آخَرَ. -5    ثُمه يَ غحسَلُ رجَح

   وَالْفَرْضُ مِنْ هَذَا:

ُ أعَحلَمَ. فََيفَةَ وَالحكَثَيفَةَ. وَاَلِلّه يعَ الَحبَدَنَ, وَمَا تَححتَ الَش عُورَ اَلْح لُ جَََ    غَسح

The manner of ritually bathing as described from the Prophet (صلى الله عليه وسلم) for major ritual 

impurity is:  

1. He would wash his private parts first  

2. Then perform a complete wuḍū’  

3. He would then pour water over his head thrice, rubbing it in  

4. He would then pour water over the rest of his body  
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5. He would then wash his feet in another place  

The obligatory aspect of this is to ensure water reaches every part of the body, including 
the roots of all hair; thick and thin. Allah knows best.  

  

  

  

   بََبُ الَت هيَمُّمِ   

Chapter: Tayammum  

   وَهُوَ الَن هوحعُ الَثهانِ مَنَ الَطههَارَةَ.

تَعحمَالُ الَحمَاءَ لََْعحضَاءَ الَطههَارَةَ أَوح بَ عحضَهَا لعََدَمَهَ, أَوح  رَ اَسح  خَوحفَ ضَرَرٍّ وَهُوَ بَدَلٌ عَنَ الَحمَاءَ إَذَا تَ عحذه
تَعحمَالهََ.   بَِسح

This is the second type of purification.  

It is a replacement for water where water cannot be used to wash all or some of the limbs 
in wuḍu’, due to a lack of water or fear of some harm as a result of using water.  

  

: اَبُ مَقَامَ الَحمَاءَ بَِنَح    فَ يَ قُومُ الَتر 

دَاثَ.يَ نحوَيَ رَفحعَ مَا  -1 َحح    عَلَيحهَ مَنح اَلْح

  - )ثم يقول: )بسم الله  

اَبَ بيََدَهَ مَرهةً وَاحَدَةً. -3 رَبَ الَتر     ثُمه يَضح

يعَ كَفهيحهَ. -4 هَهَ وَجَََ يعَ وَجح    يَمحسَحُ بََمَا جَََ

َ فَلََ بَِحسَ.    فإََنح ضَرَبَ مَرهتَيْح

The earth takes the place of water by:  
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1. Intending the lifting of an impure state  

2. Saying, ‘In the name of Allah’  

3. Striking the ground once with the hands  

4. Wiping over the face and hands  

To strike the ground twice is also allowed.  

  

ُ تَ عَالََ:  عَلَ  فَ لَمح تَََدُوا مَاءً فَ تَ يَمهمُوا(قاَلَ اَلِلّه ُ ليََجح صَعَيدًا طيََ بًا فاَمحسَحُوا بَوُجُوهَكُمح وَأيَحدَيكُمح مَنحهُ مَا يرُيَدُ اَلِلّه
كُرُونَ     [ .6[الَحمَائَدَةَ:  )عَلَيحكُمح مَنح حَرجٍَّ وَلَكَنح يرُيَدُ ليَُطَهَ ركَُمح وَليَتَُمه نعَحمَتَهُ عَلَيحكُمح لَعَلهكُمح تَشح

نَحبَيَاءَ قَ بحلَي: نُصَرحتُ بَِلر عحبَ )صلى الله عليه وسلم( الَنهبيه  وَعَنح جَابَرٍّ أَنه  قاَلَ : أعُحطَيتُ خَمحسًا لَحَ يُ عحطَهُنه أَحَدٌ مَنح اَلْح
اَ رَجُلٌ أدَحركََتحهُ الَصهلََةُ فَ لحيُصَلَ , وَ  جَدًا وَطَهُوراً, فَأَيمه َرحضُ مَسح رٍّ, وَجُعَلَتح لَِ الْح  الَحغَنَائمَُ, أُحَلهتح لَِ مَسَيرةََ شَهح

مَهَ خَاصهةً, وَبعَُثحتُ  عَثُ إَلََ قَ وح إَلََ الَنهاسَ وَلَحَ تحََله لََْحَدٍّ قَ بحلَي, وَأعُحطَيتُ الَشهفَاعَةَ, وكََانَ الَنهبي  يُ ب ح
    مُت هفَقٌ عَلَيحهَ    عَامهةً 

Allah says, “…and can find no water, then take some clean earth and wipe your face and 
hands with it. Allah does not wish to place any burden on you: He only wishes to cleanse 
you and perfect His blessing on you, so that you may be thankful.”  

Jābir narrated that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “I have been given five things that no Prophet 

before me received: my enemies fear me a month in advance. The earth has been made a 
place of purification and prayer for me, so whoever finds it is the time for prayer should 
pray. War booty has been made lawful for me and it was not made lawful for anyone 
before me. I have been granted intercession, and Prophets were sent to their nations 
alone, whereas I have been sent to all people.” [Al-Bukhārī & Muslim]  

  

   :له يَل لَ:  ومن عليه حدث أصغر

   ، أن يصلي

   ، ول أن يطوف بِلبيت
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   . ول يمس المصحف

   : ويزيد من عليه حدث أكبَ

   أنه ل يقرأ شيئا من القرآن

   . ول يلبث فِ المسجد بلَ وضوء

   : وتزيد الْائض والنفساء

   ، أنَا ل تصوم

   ، ول يَل وطؤها

  . ول طلَقها

Whoever is in a state of minor ritual impurity cannot:  

Pray  

Make ṭawāf around the House  

Touch the muṣhaf  

The one in a major state of ritual impurity cannot additionally:  

Read anything from the Qur’an  

Remain in the mosque without wuḍū’  

The woman on her menstrual cycle or with post-partum bleeding cannot additionally:  

Fast  

Have sexual relations  

Be divorced  

  



 

22 
 

   بََبُ اَلْْيَْضِ 

Chapter: Menses  

رهََ, وَلَ تَكَر رهََ وَالَْْصْلُ في  مَ الَهذَي يُصَيبُ الَحمَرحأةََ أنَههُ حَيحضٌ, بَلََ حَد ٍّ لَسَنَ هَ, وَلَ قَدح   الَده

تَحَاضَةً.إَله إَنح أَطحبَقَ الَدهمُ عَلَى الَحمَرحأةََ, أَوح صَارَ لَ   اَ تَصَيُر مُسح هَا إَله يَسَيراً , فإََنَه قَطَعُ عَن ح    يَ ن ح

   أَنح تََحلَسَ عَادَتََاَ.)صلى الله عليه وسلم( فَ قَدح أمََرَهَا الَنهبي   

   فإََنح لَحَ يَكُنح لَْاَ عَادَةٌ, فإََلََ تََحيَيزهََا.

عَةٍّ  فإََنح لَحَ يَكُنح لَْاَ تََحيَيزٌ, فإََلََ عَادَةَ الَنَ سَاءَ  مٍّ أَوح سَب ح    الَحغَالبََةَ: سَتهةَ أَيَه

ُ أعَحلَ  مُ.     وَاَلِلّه

  

The norm in blood which comes from a woman is that it is menses, irrespective of age, 
quantity or repetition. The exception is when the blood becomes continuous or only stops 
for a short period, in which case it is irregular blood flow.  

For such women, the Prophet (صلى الله عليه وسلم) ordered that they treat as menses their usual number 

of days, or if she has no norm then based upon the differentiating types of blood, and if 
not then based upon the norm in women, which is six or seven days. Allah knows best.  
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   كِتَابُ الَصهلَاةِ 

Book of Prayer  

  [ شُرُوطُ الَصهلََةَ  ]
Conditions of Prayer  

   تَ قَدهمَ أَنه الَطههَارَةَ مَنح شُرُوطَهَا:

   وَمَنح شُرُوطَهَا: دُخُولُ الَحوَقحتَ.

يَلَ: أنَههُ أمَه الَنهبيه  لُ فَيهَ حَدَيثُ جَبَح َصح َ )صلى الله عليه وسلم( وَالْح فِ أَوهلَ الَحوَقحتَ وَآخَرهََ, وَقاَلَ: (يََ مَُُمهدُ, الَصهلََةُ مَا بَيْح
(َ    رَوَاهُ أَحْحَدُ وَالنهسَائَي  وَالَترَ حمَذَي .   هَذَيحنَ الَحوَق حتَيْح

روٍَّ وَعَنح عَبحدَ اَلِلّهَ بحنَ  هُمَا  - عَمح ُ عَن ح سُ, )صلى الله عليه وسلم( أَنه الَنهبيه  -رَضَيَ اَلِلّه رَ : إَذَا زاَلَتَ الَشهمح قاَلَ: (وَقحتُ الَظ هح
سُ, وَوَقحتُ  فَره الَشهمح رَ: مَا لَحَ تَصح رُ, وَوَقحتُ الَحعَصح مَغحرَبَ:  صَلََةَ الَح وكََانَ ظَل  الَرهجُلَ كَطوُلهََ, مَا لَحَ تَححضُرَ الَحعَصح

مَا لَحَ يغََبَ الَشهفَقُ, وَوَقحتُ صَلََةَ الَحعَشَاءَ: إَلََ نَصحفَ الَلهيحلَ, و وقت صلَة الصبح: من طلوع الفجر، 
لَمٌ.    ما لَ تطلع الشمس( رَوَاهُ مُسح

Purification has already been mentioned as a condition for prayer.  

Another condition is time.  

This is based on the narration of Jibrīl that he led the Prophet (صلى الله عليه وسلم) at the beginning and 

ending times of each prayer and then said, “O Muhammad, the timing of each prayer is 
between these.” Collected by Aḥmad, Al-Nasā’ī & Al-Tirmidhī  

‘Abdullah ibn ‘Amr narrated that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “The timing for Ẓuhr is when the 

sun passes its zenith and a person’s shadow is equal to their height until ‘Aṣr. The timing 
for ‘Aṣr is so long as the yellowness of the sky does not set in. The timing for Maghrib is 
so long as the twilight does not disappear. The timing for ‘Ishā is until half the night and 
the timing for Fajr is until sunrise.” [Muslim]  
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عَةٍّ ; لقََوحلهََ  رَكُ وَقحتُ الَصهلََةَ بََِدحراَكَ ركَح عَةً مَنَ الَصهلََةَ, )صلى الله عليه وسلم( : وَيدُح رَكَ الَصهلََةَ)(مَنح أدَحرَكَ ركَح مُت هفَقٌ   فَ قَدح أدَح
   عَلَيحهَ .

هََ. رٍّ أَوح غَيرح    وَلَ يََُل  تََحخَيرهَُا, أَوح تََحخَيُر بَ عحضَهَا عَنح وَقحتَهَا لعَُذح

: سَفَرٍّ, أَوح مَطرٍَّ أَ  رٍّ مَنح هََا, فإََنههُ يََُوزُ لعَُذح مَعَهَا مَعَ غَيرح , أوَح نََحوهََا.إَله إَذَا أَخهرَهَا ليََجح    وح مَرَضٍّ

The timing for any prayer is caught by having completed a single rak‘ah, due to the 
statement of the Prophet (صلى الله عليه وسلم), “Whoever catches a single rak‘ah of a prayer has caught the 

prayer.” [Al-Bukhārī & Muslim]  

It is impermissible to delay the prayer or a part of it for a valid reason or otherwise, unless 
it is delayed to be combined with another prayer. Combining prayers is allowed for valid 
reasons such as, travel, rain, illness etc.  

  

دَيُم الَصهلََةَ فِ  فَحضَلُ تَ قح :وَالْح    أَوهلَ وَقحتَهَا إَله

   الَحعَشَاءَ إَذَا لَحَ يُشَقه.

  و إل الظهر فِ شدة الْر

  )إذا اشتد الْر فأبردوا عن الصلَة، فإن شدة الْر من فيح جهنم()صلى الله عليه وسلم(: قال النبي 

   .وَمَنح فاَتَ تحهُ صَلََةٌ وَجَبَ عَلَيحهَ قَضَاؤُهَا فَ وحراً مُرَت بًَا

اَضَرَةَ فإََنح نَسَيَ  َ الْح نَ هَا وَبَيْح   الَترهحتيَبَ أوَح جَهَلَهُ, أَوح خَافَ فَ وحتَ الَصهلََةَ , سَقَطَ الَترهحتيَبُ بَ ي ح

It is better to pray at the earliest time except for:  

‘Ishā’ unless difficult  

Ẓuhr in severe heat  

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “When the heat is severe then delay the prayer, for sever heat is 

from the vehemence of the Hellfire.”  
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Whoever does miss the timing of a prayer, must make it up immediately in order. Anyone 
who forgets the order or is ignorant of it or fears another prayer may be missed, does not 
need to maintain the order.   

  

رَةَ.    وَمَنح شُرُوطَهَا سَترحُ الَحعَوحرَةَ بثََ وحبٍّ مُبَاحٍّ لَ يَصَفُ الَحبَشح

   وَالْعَوْرةَُ ثَلَاثةَُ أنَْ وَاعٍ:

رُهةَ الَحبَالغََةَ, فَجَمَيعُ بدََنََاَ عَوحرَ مُغَلهظةَ , وَهِيَ:  هَهَا.عَوحرَةُ الَحمَرحأةََ اَلْح    ةٌ فِ الَصهلََةَ إَله وَجح

رٍّ, وَهَيَ الَحفَرحجَانَ.و مخففة و هي    : عَوحرَةُ ابَحنَ سَبحعَ سَنَيَْ إَلََ عَشح

بَةَ.وَمُتَ وَسِ طةَ :     وَهَيَ عَوحرَةُ مَنح عَدَاهُمح, مَنح الَس رهةَ إَلََ الَر كح

َعحراَفَ: قاَلَ تَ عَالََ: )يََ بَنَي آدَمَ خُذُوا زيَنَ تَ  جَدٍّ( [اَلْح   [31كُمح عَنحدَ كُلَ  مَسح

Another condition of prayer is to cover the ‘awrah with permissible clothing that is not 
see thought.  

The ‘awrah is of three types:  

The greater ‘awrah – this is for the mature woman for whom the whole body is an ‘awrah 
except her face.  

The lesser ‘awrah – for the child from seven to ten years of age, and this is the private 
parts  

The medium ‘awrah – for everyone else and this is from the navel to the knees  

Allah says, “O child of Adam, dress well whenever you are at worship…” [7:31]  

  

لَةِ: هَا: اِسْتِقْبَالُ الَْقِب ْ    وَمِن ْ

رَاَمَ (قاَلَ تَ عَالََ:  جَدَ اَلْح هَكَ شَطحرَ الَحمَسح تَ فَ وَلَ  وَجح    ]149[الَحبَ قَرَةَ:  )وَمَنح حَيحثُ خَرَجح

هَا.فإََنح عَجَزَ  زَ عَن ح يعُ الَحوَاجَبَاتَ بَِلحعَجح قُطُ جَََ هََ سَقَطَ, كَمَا تَسح بَالَْاَ, لمََرَضٍّ أَوح غَيرح تَقح    عَنح اَسح
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تَطعَحتُمح (قاَلَ تَ عَالََ:     [ .16[الَت هغَابنَُ:  )فاَت هقُوا اَلِلّهَ مَا اَسح

: غَيرحَ يصلي فِ السفر النافلة على راحلته حيث توجهت ب)صلى الله عليه وسلم( و كان النبي  ه، مُت هفَقٌ عَلَيحهَ ، وَفِ لَفحظٍّ
تُوبةََ    أنَههُ لَ يُصَلَ ي الَحمَكح

Another condition is to face the qiblah  

Allah says, “Wherever you may have started out, turn your face in the direction of the 
Sacred Mosque.” [2:149] Allah says, “Fear Allah as much as you can.” [64:16]  

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) would pray whilst travelling on his mount in whichever direction it 

faced. [Al-Bukhārī & Muslim] In another wording, “He would not offer his obligatory 
prayers like this.”  

  

    وَمِنْ شُرُوطِهَا: الَنِ يهةُ 

Another condition is intention  

  

:    وَتَصَح  الَصهلََةُ فِ كُلَ  مَوحضَعٍّ إَله

.    فِ مََُل ٍّ نَََسٍّ

.    أَوح مَغحصُوبٍّ

بََةٍَّ .    أَوح فِ مَقح

.    أَوح حَْهامٍّ

.    أَوح أعَحطاَنَ إَبَلٍّ

َرحضُ كُل هَا  مَهامَ)وَفِ سُنَنَ الَترَ حمَذَيَ  مَرحفُوعًا (اَلْح بََةََ وَالْح جَدٌ, إَله الَحمَقح   مَسح

Prayer is valid in every place except:  

Places of impurity  
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Places unjustly taken  

Graveyards  

Toilets  

Camel pens  

In Sunan al-Tirmidhī, “All of the earth is a place of prayer except for a graveyard and 
toilet.”  

  

  

   بََبُ صِفَةِ الَصهلَاةِ   

Chapter: Description of Prayer  

هَا بَسَكَينَةٍّ وَوَقاَرٍّ. تَحَب  أَنح يََحتَِ إلَيَ ح    يُسح

, وَالصهلََةُ وَالسهلََمُ عَلَى رَسُولَ اَلِلّهَ , الَلههُمه  مَ اَلِلّهَ جَدَ قاَلَ : بَِسح اَغحفَرح لِ ذُنوُبِ وَاف حتَحح لِ فإََذَا دَخَلَ الَحمَسح
تََكَ       أبَ حوَابَ رَحْح

He should approach the prayer with tranquillity and calmness.  

When entering the masjid, he should say, ‘In the name of Allah, may peace and salutations 
be upon Allah’s Messenger. O Allah, forgive my sins and open Your gates of mercy for me.’  

  

  و يقدم رجله اليمنى لدخول المسجد

  و اليسرى للخروج منه

دََيثَ الَهذَي رَوَاهُ أَحْحَدُ  و يقول هذا الذكر، إل أنه يقول: )وافتح لِ أبواب فضلك( كَمَا وَرَدَ ذَلَكَ فِ اَلْح
    وَابحنُ مَاجَهح 

He enters the masjid with the right foot. He leaves with the left foot and says the above 
supplication, but replaces the ending with, ‘…and open Your gates of bounty for me,’ as 
mentioned in the narration in Aḥmad and Ibn Mājah.  
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بََُ". فإََذَا قاَمَ إَلََ الَصهلََةَ قاَلَ: ُ أَكح    "اَلِلّه

مَةَ أذُُنَ يحهَ, فِ أرَحبَ عَةَ مَوَاضَعَ:وَيَ رْفَعُ  وَ مَنحكَبَ يحهَ, أوَح إَلََ شَحح    يَدَيحهَ إَلََ حَذح

راَمَ. بَيرةََ اَلْحَحح    عَنحدَ تَكح

   وَعَنحدَ الَر كُوعَ.

  و عند الرفع منه

  )صلى الله عليه وسلم(ديث عن النبي و عند القيام من التشهد الْول، كما صحت بذلك الْحا

When standing to pray, he says, ‘Allah is the Greatest’  

He raises his hands to his shoulders or to his ear lobes in four instances:  

1. The first takbīr  

2. When going into rukū‘  

3. When standing from rukū‘  

4. When standing from the first tashahhud; as mentioned in the authentic 
narrations from the Prophet (صلى الله عليه وسلم)  

  

رَى. نَى عَلَى الَحيُسح    وَيَضَعُ يَدَهُ الَحيُمح

رهََ.    فَ وحقَ سُرهتهََ, أوَح تَححتَ هَا, أوَح عَلَى صَدح

دَكَ, وَتَ بَارَكَ اَسْحُكَ,  هَُ مَنح وَيَ قُولُ: (سُبححَانَكَ الَلههُمه وَبَحَمح كَُ) أَوح غَيرح وَتَ عَالََ جَد كَ, وَلَ إلَهََ غَيرح
تَاحَاتَ الَحوَاردََةَ عَنح الَنهبيَ   تَفح    )صلى الله عليه وسلم(اَلَسح

He places his right hand upon his left, above or below his navel or on his chest.  
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He then says, ‘Glory be to you Allah and praise. Blessed is Your Name, lofty is Your 
position and none has the right to be worshipped except You’, or any of the other opening 
narrated from the Prophet (صلى الله عليه وسلم).  

   ثُمه يَ تَ عَوهذُ.

مَلُ.    وَيُ بَسح

رأَُ الَحفَاتَحَةَ.    وَيَ قح

    اَلُْْوليََيْنِ مِنْ الَرُّبََعِيهةِ وَالثُّلَاثيِهةِ سُورةًَ تَكُونُ:وَيَ قْرَأُ مَعَهَا, في الَرهكْعَتَيْنِ 

رَ: مَنح طوَُالَ الَحمُفَصهلَ. -أَ     فِ الَحفَجح

  و فِ المغرب: من قصاره -ب

  و فِ الباقي من أوساطه -ج   

  يَهر فِ القراءة ليلَ

عَةَ  مُح : اَلْح قَاءَ, فإََنههُ يََحهَرُ بَاَوَيُسَر  بَاَ نََاَراً, إَله تَسح     وَالحعَيدَ وَالحكُسُوفَ, وَالَسح

He then reads the isti‘ādhah and basmalah.  

He then recites Sūrah al-Fātiḥah  

In the three and four unit prayers, he reads after it in the first two units:  

1. In Fajr – from the longer mufaṣṣal  

2. In Maghrib – from the shorter mufaṣṣal  

3. In the other prayers – from the middle mufaṣṣal  

He recites aloud in the nightly prayers, and quietly in the day prayers except for: Jumu‘ah, 
‘Eid, eclipse and rain prayers; these are recited in aloud.  
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   ثُمه يُكَبََ ُ للَر كُوعَ.

بَ تَ يحهَ.    وَيَضَعُ يَدَيحهَ عَلَى ركُح

رهََ.    وَيََحعَلُ رأَحسَهُ حَيَالَ ظَهح

   وَيَ قُولُ: سُبححَانَ رَبَِ َ الَحعَظَيمَ وَيُكَر رَهُُ.

  فَحَسَنٌ   دَكَ, الَلههُمه اَغحفَرح لِ وَبَحَمح وَإَنح قاَلَ مَعَ ذَلَكَ حَالَ ركُُوعَهَ وَسُجُودَهَ: سُبححَانَكَ الَلههُمه رَب هنَا 

He then goes into rukū‘ He places his hands upon his knees and says, ‘Glory be to my Lord 
the Most Great’, and repeats it.  

It is also good to say in the bowing and prostrating positions, ‘Glory to you O Allah my 
Lord and all praise. O Allah, forgive me’.  

  

  ثم يرفع رأسه

  قائلَ: سْع الله لمن حْده، إن كان إماما أو منفردا

دُ, حَْحدًا كَثَيراً طيََ بًا مُبَاركًَا فَيهَ, مَلحءَ الَسهمَاءَ, وَمَلحءَ اَلْحَ  مح لحءَ مَا شَئحتَ رحضَ, وَمَ وَيَ قُولُ الَحكُل : رَب هنَا وَلَكَ اَلْحَ
ءٍّ بَ عحدُ    مَنح شَيح

He then raises his head and says, ‘Allah answers the one who praises Him’. This is said by 
the imam and the one praying individually.  

All then say, ‘Our Lord, for You is all praise, an abundant, beautiful and blessed praise, the 
fill of the heaven and earth and all in between, and all that You will’.  

  

عَةَ: ب ح جُدُ عَلَى أعَحضَائهََ الَسه    ثُمه يَسح

هَةَ  )صلى الله عليه وسلم(كَمَا قاَلَ الَنهبي   بَ ح : عَلَى اَلْح عَةَ أعَحظَمٍّ جُدَ عَلَى سَب ح  -إَلََ أنَحفَهَ وَأَشَارَ بيََدَهَ  -(أمَُرحتُ أَنح أَسح
(َ َ, وَأَطحراَفَ الَحقَدَمَيْح بَ تَيْح َ, وَالر كح    مُت هفَقٌ عَلَيحهَ   وَالحكَفهيْح
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َعحلَى"   وَيَ قُولُ: "سُبححَانَ رَبَِ َ اَلْح

He then prostrates on seven limbs as the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “I have been commanded to 

prostrate on seven limbs: the forehead – and he pointed to his nose – the hands, knees 
and toes of both feet.” [Al-Bukhārī & Muslim]  

He then says, ‘Glory be to my Lord, the Most High’.  

  

   ثُمه يُكَبََ ُ.

نَى وَهُوَ  رَى, وَيَ نحصَبُ الَحيُمح لَهَ الَحيُسح    اَلَفحتراَشُ.وَيََحلَسُ عَلَى رجَح

َخَيَر فإََنههُ يَ تَ وَرهكُ : بَِنَح يََحلَ  يعَ جَلحسَاتَ الَصهلََةَ إَله فِ الَتهشَه دَ اَلْح عَلُ ذَلَكَ فِ جَََ َرحضَ وَيَ فح سَ عَلَى اَلْح
نََ. َيمح لَحفَ اَلْح رَى مَنح اَلْح لَهُ الَحيُسح    وَيُُحرجَُ رجَح

بَُحنِ وَعَافَنَي"وَيَ قُولُ: "رَبَ  اَغحفَرح لِ  دَنِ, وَارحزقُحنَي, وَاجح   , وَارححَْحنَي, وَاهح

He then makes the takbīr. He sits on his left leg and stands his right foot up. This is known 
as al-iftirāsh.   

He does this in all the sitting positions in the prayer except for the final tashahhud, in 
which he does at-tawarruk – this is to sit on the ground and take his left leg out beneath 
his right leg.  

In this first sitting he says, “My Lord, forgive me, have mercy upon me, guide me, provide 
for me, console me and protect me.”  

  

ُولََ. - جُدُ الَثهانيََةَ كَالْح    ثُمه يَسح

اً, عَلَى صُدُورَ قَدَمَيحهَ. هَضُ مُكَبََ     ثُمه يَ ن ح

وُلََ. عَةَ الَثهانيََةَ كَالْح    وَيُصَلَ ي الَرهكح

He then prostrates again as he did the first time.  
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He then makes the takbīr, and rises on his feet. He offers the second rak‘ah as he did the 
first.  

  

َوهلَ.    ثُمه يََحلَسُ للَتهشَه دَ اَلْح

, وَالصهلَوَاتُ, وَالطهيَ بَاتُ, الَسهلََم عَلَيحك  نَا وَصَفَتُهُ: "الَتهحَيهاتُ لِلّهََ ةَُ اَلِلّهَ وَبَ ركََاتهُُ, الَسهلََمُ عَلَي ح أيَ  هَا الَنهبي  وَرَحْح
هَدُ أَنه مَُُمهدًا عَبحدُهُ وَرَسُ  ُ, وَأَشح هَدُ أَنح لَ إلَهََ إَله اَلِلّه   ولهُُ"وَعَلَى عَبَادَ اَلِلّهَ الَصهالََْيَْ, أَشح

He then sits for the first tashahhud.  

In it he says, “All greetings, acts of worship and good deeds are for Allah. Peace, mercy 
and blessings be upon the Prophet. Peace be upon us and all of Allah’s righteous slaves. I 
testify that none has the right to be worshipped except Allah, and I testify the Muhammad 
is His slave and Messenger.”  

  

   ثُمه يُكَبََ ُ.

عَةٍّ    وَيُصَلَ ي بَِقَي صَلََتهََ بَِلحفَاتَحَةَ فِ كُلَ  ركَح

He then makes takbīr and prays the remainder of his prayer with reciting Sūrah al-
Fātiḥah  in every rak‘ah.  

 

َخَيَر وَهُوَ الَحمَذحكُورُ.ثُمه يَ تَشَههدُ     الَتهشَه دَ اَلْح

   وَيَزيِدُ عَلَى مَا تَ قَدهمَ 

يدٌ مَََيدٌ, وَبَِ  ركَح عَلَى مَُُمهدٍّ الَلههُمه صَلَ  عَلَى مَُُمهدٍّ وَعَلَى آلَ مَُُمهدٍّ, كَمَا صَلهيحتُ عَلَى آلَ إَب حراَهَيمَ إَنهكَ حََْ
يدٌ مَََيدٌ.وَعَلَى آلَ مَُُمهدٍّ, كَمَ  تَ عَلَى آلَ إَب حراَهَيمَ, إَنهكَ حََْ    ا بَِركَح

نَ  يَا وَالحمَمَاتَ, وَمَنح فَت ح نَةَ الَحمَحح ةَ الَحمَسَيحَ أعَُوذُ بََِلِلّهَ مَنح عَذَابَ جَهَنهمَ, وَمَنح عَذَابَ الَحقَبَحَ, وَمَنح فَت ح
   الَدهجهالَ.
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. ُ بِاَ أَحَبه عُو اَلِلّه    وَيَدح

رٍّ, ". لَْدََيثَ وَائَلَ بحنَ حُجح ةَُ اَلِلّهَ     رَوَاهُ أبَوُ دَاوُدَ  ثُمه يُسَلَ مُ عَنح يَميَنَهَ, وَعَنح يَسَارهََ "الَسهلََمُ عَلَيحكُمح وَرَحْح

He then sits for the final tashahhud as mentioned before. He then adds onto the 
aforementioned:  

“O Allah, send prayers upon Muhammad and the followers of Muhammad, just as You sent 
prayers upon Ibrahim and upon the followers of Ibrahim. Verily, You are full of praise and 
majesty. O Allah, send blessings upon Muhammad and upon the family of Muhammad, 
just as You sent blessings upon Ibrahim and upon the family of Ibrahim. Verily, You are 
full of praise and majesty.”  

“I seek refuge in Allah from the punishment of the Fire, the punishment of the grave, the 
trials of life and death and the trials of the False Messiah.”  

He then supplicates as he wishes.  

He completes the prayer by saying, ‘The peace and mercy of Allah be upon you’, on the 
right and left, as mentioned in the narration of Wā’il ibn Ḥujr in Abu Dāwūd.  

 

   الَْمَذْكُوراَتِ:وَالَْْركَْانُ الَْقَوْليِهةُ مِنْ 

راَمَ. بَيرةَُ اَلْحَحح    تَكح

    وَقَراَءَةُ الَحفَاتَحَةَ عَلَى غَيرحَ مَأحمُومٍّ 

َخَيُر.    وَالتهشَه دُ اَلْح

   وَالسهلََمُ.

The verbal pillars from the above are:  

1. The opening takbīr  

2. Reciting Sūrah al-Fātiḥah for other than those following in congregation  

3. The final tashahhud  

4. The salām at the end  
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عَالِِاَ: أَركَْان  فَعِلْيَة , إِلِه :    وَبََقِي أَف ْ

َوهلَ , فإََنههُ مَنح وَاجَبَاتَ الَصهلََةَ.    الَتهشَه دَ اَلْح

بَيرةََ  بَيراَتَ غَيرحَ تَكح راَمَ.وَالتهكح    اَلْحَحح

  و قول )سبحان ربِ العظيم( فِ الركوع

َعحلَى" مَرهةً فِ الَس جُودَ.    و "سُبححَانَ رَبَِ  اَلْح

نُونٌ. َ مَرهةً, مَرهةً, وَمَا زاَدَ فَ هُوَ مَسح دَتَيْح َ الَسهجح    و "رَبَ  اَغحفَرح لِ" بَيْح

دَهُ"  ُ لَمَنح حََْ فَردََ.وَقَ وحلَ: "سََْعَ اَلِلّه مَامَ وَالحمُن ح    لَلْحَ

دُ" للَحكُلَ . مَح    و "رَب هنَا لَكَ اَلْح

The remainder are all physical pillars with the exception of:  

1. The first tashahhud, for it is an obligatory act  

2. The other takbīrs  

3. Saying ‘Glory to my Lord, the Most Great’, in rukū‘  

4. Saying ‘Glory to my Lord, the Most High’, in prostration  

5. Saying ‘My Lord forgive me’, at least once between the two prostrations. 
Additions to this are also reported  

6. Saying ‘Allah hears those who praise Him’, for the imam and one praying 
individually  

7. Saying, ‘All praise is to our Lord’ for everyone  

  

لَ. هَح وَ, وكََذَا بَِلْح وَ, وَيََحبَُهَُا سُجُودُهُ الَسههح قُطُ بَِلسههح    فَ هَذَهَ الَحوَاجَبَاتُ تَسح

دًا. لًَ وَلَ عَمح وًا وَلَ جَهح قُطُ سَهح َرحكَانُ لَ تَسح    وَالْح
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مَلٍّ للَصهلََةَ.وَالحبَاقَي سُنَنُ أقَ حوَالٍّ وَأَ     ف حعَالٍّ مُكح

يعَ أرَحكَانََاَ. َرحكَانَ الَط مَأحنيَنَةُ فِ جَََ   وَمَنح اَلْح

These obligatory acts are forgiven if left out of forgetfulness, and are made up by the 
prostrations of forgetfulness. They are also forgiven if left out of ignorance.  

Pillars can never be missed; whether due to forgetfulness, ignorance or left deliberately.  

The remaining actions and statements of the prayer are recommended and complete the 
prayer.  

Another pillar of the prayer is to be at rest in each pillar.  

  

 ، فكبَ القبلة استقبل ثم   ، الصلَة فأسبغ الوضوء إلَ قمت إذا : } قال )صلى الله عليه وسلم( وعن أبِ هريرة أن النبي
 اسجد ثم   ، قائما تعتدل حتَّ ارفع ثم   ، راكعا تطمئن حتَّ اركع ثم ، القرآن من معك تيسر ما اقرأ ثم

 فِ ذلك افعل ثم   ، ساجدا تطمئن حتَّ اسجد ثم   ، جالسا تطمئن حتَّ ارفع ثم ، ساجدا تطمئن حتَّ
   . عليه متفق{.  كلها  صلَتك

   . عليه متفق{.  أصلي رأيتمونِ كما  صلوا } )صلى الله عليه وسلم( وقال

Abu Hurayrah narrated that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “Before standing to pray, perform a 

complete wuḍū’, face the qiblah and then read what you can of the Qur’an. Then make 
rukū‘ until you are at ease, and the stand until you are at ease, then prostrate until you 
are at ease, then sit until you are at ease and then prostrate until you are at ease. Do this 
throughout the prayer.” [Al-Bukhārī & Muslim]  

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “Pray as you have seen me praying.” [Al-Bukhārī & Muslim]  

  

   فإَِذَا فَ رغََ مِنْ صَلَاتهِِ:

تَ غحفَرَ ثَلََثًً, وَقاَلَ:    اَسح

تَ يََ ذَا  رَامَ.الَلههُمه أنَحتَ الَسهلََمُ وَمَنحكَ الَسهلََمُ, تَ بَاركَح لََلَ وَالْحَكح    اَلْحَ
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ءٍّ قَدَيرٌ,  دُ, وَهُوَ عَلَى كُلَ  شَيح مَح دَهُ لَ شَريَكَ لَهُ, لهَُ الَحمُلحكُ وَلهَُ اَلْح ُ, وَحح ُ, وَلَ لَ إلََهَ إَله اَلِلّه لَ إلَهََ إَله اَلِلّه
هُ, لهَُ الَنَ عحمَةُ, وَلَهُ الَحفَضحلُ, وَلَ  ينُ وَلَوح كَرهََ نَ عحبُدُ إَله إَيَه سَنُ, لَ إلََهَ إَله اَلِلّهُ مُُحلَصَيَْ لَهُ الَدَ  هُ الَث هنَاءُ اَلْحَ

   الَحكَافَرُونَ.

ُ وَحح  بََُ, ثَلََثًً وَثَلََثَيَْ, وَيَ قُولُ: لَ إلََهَ إَله اَلِلّه ُ أَكح , وَاَلِلّه دُ لِلّهََ مَح لَهُ, لهَُ الَحمُلحكُ,  دَهُ لَ شَريَكَ سُبححَانَ اَلِلّهَ وَالْح
ءٍّ قَدَيرٌ. تََاَمَ الَحمَائةََ  دُ, وَهُوَ عَلَى كُلَ  شَيح مَح     وَلَهُ اَلْح

After completing the prayer:  

Make istighfār three times and then say:  

“O Allah, You are the Giver of Peace, from You us all peace. Blessed are You, Possessor of 
majesty and honour.”  

“None has the right to be worshipped but Allah, alone and without partner. To Him 
belongs all dominion and praise, and He has ability over all things. None has the right to 
be worshipped but Allah and we worship none but Him. All favour and grace belong to 
Him, as does all glorious praise. None has the right to be worshipped but Allah, sincerely 
in faith, although the disbelievers dislike it.”  

‘Glory be to Allah’, ‘Praise is for Allah’ and ‘Allah is the Greatest’ thirty-three times. Then 
say on the hundredth time, “None has the right to be worshipped but Allah, alone and 
without partner. To Him belongs all dominion and praise, and He has ability over all 
things.”  

  

تُوبَِتَ و     عَشَرٌ: الَرهوَاتَبُ الَحمُؤكَهدَةُ الَتهابَعَةُ للَحمَكح

هُمَا قاَلَ: (حَفَظحتُ عَنح رَسُولَ اَلِلّهَ  رَ )صلى الله عليه وسلم( وَهَيَ الَحمَذحكُورةَُ فِ حَدَيثَ ابَحنَ عُمَرَ رَضَيَ اَلِلّهُ عَن ح عَشح
:    ركََعَاتٍّ

َ بَ عحدَهَا. - عَتَيْح رَ, وَركَح َ قَ بحلَ الَظ هح عَتَيْح    ركَح

َ بَ عحدَ الَحمَغحرَبَ فِ  - عَتَيْح    بَ يحتَهَ.وَركَح

َ بَ عحدَ الَحعَشَاءَ فِ بَ يحتَهَ, - عَتَيْح    وَركَح
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رَ) - َ قَ بحلَ الَحفَجح عَتَيْح     مُت هفَقٌ عَلَيحهَ    وَركَح

The highly recommended optional prayers connected to the obligatory prayers are ten 
rak‘ahs. These are the ten mentioned in the narration of Ibn ‘Umar, “I memorised that the 
Prophet (صلى الله عليه وسلم) would offer ten rak‘ahs: two before Ẓuhr and two after it, two after Maghrib 

at home, two after ‘Ishā’ at home and two before Fajr.” [Al-Bukhārī & Muslim]  

  

 

 

وَالشُّكْرِ بََبُ سُجُودِ الَسههْوِ وَالتِ لَاوَةِ    

Chapter: Prostrations of Forgetfulness & Gratitude  

   وَهُوَ مَشْرُوع  إِذَا:

وًا. نحسَانُ فِ صَلََةٍّ ركُُوعًا أَوح سُجُودًا أَوح قَيَامًا, أوَح قُ عُودًا, سَهح    زاَدَ اَلْحَ

ئًا مَنح الَحمَذحكُوراَتَ: أتََى بهََ وَسَجَدَ  وَ.أَوح نَ قَصَ شَي ح    للَسههح

وًا.    أَوح تَ رَكَ وَاجَبًا مَنح وَاجَبَاتََاَ سَهح

  أَوح شَكه فِ زيَََدَةٍّ أَوح نُ قحصَانٍّ 

It is legislated if:  

1. Someone adds in the prayer: the bowing, prostrating, standing or sitting 
positions forgetfully  

2. Or misses any of the above in which case they make it up and prostrate for 
forgetfulness  

3. Or misses an obligatory action forgetfully  

4. Or is unsure whether or not they added or missed something  
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   قام عن التشهد الْول فسجد)صلى الله عليه وسلم(  أنه " وقد ثبت

   .  ذكروه فتمم وسجد للسهو، ثم   وسلم من ركعتيْ من الظهر أو العصر

، فسجد  : صليت خمسا ؟ قالوا : وما ذاك ؟ فقال : أزيدت الصلَة صلى الظهر خمسا فقيل له و }
   . . متفق عليه { سجدتيْ بعد ما سلم

، وليبن  ؟ فليطرح الشك : أثلَثً أم أربعا ، فلم يدر كم صلى إذا شك أحدكم فِ صلَته : } وقال
، وإن كان  ، فإن كان صلى خمسا شفعن صلَته يسجد سجدتيْ قبل أن يسلم ، ثم   على ما استيقن

  {. رواه أحْد ومسلم صلى تَاما كانتا ترغيما للشيطان

It is established that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) missed the first tashahhud and then prostrated for 

forgetfulness.  

He also made salāms after two rak‘ahs of Ẓuhr and ‘Aṣr, and was then reminded and made 
the prostrations for forgetfulness.  

He also once offered five rak‘ahs for Ẓuhr. He was asked, ‘Has the prayer increased?’ He 
said, ‘Why?’ They replied, ‘You prayed five.’ He then prostrated twice and made salām. 
[Al-Bukhārī & Muslim]  

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “If one of you doubts in the prayer as to whether they prayed three 

or four, then let them expel the doubt and base it upon certainty. They should then 
prostrate twice before the salām. If they end up praying five, the two prostrations will 
even the prayer, and if they prayed full, the two prostrations will spite Satan.” [Aḥmad & 
Muslim]  

  

جُدَ قَ بحلَ الَسهلََمَ أَوح بَ عحدَهُ     .وَلَهُ أَنح يَسح

  و يسن سجود التلَوة للقارئ و المستمع فِ الصلَة و خارجها

تَمَعَ فِ الَصهلََةَ وَخَارجََهَا    .للَحقَارئََ وَالحمُسح

راً. مَةٌ, سَجَدَ لِلّهََ شُكح    وكََذَلَكَ إَذَا تَََدهدَتح لَهُ نعَحمَةٌ, أَوح انَحدَفَ عحتح عَنحهُ نقَح
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رَ كَسُجُودَ الَتَ لََوَةَ. مُ سُجُودَ الَش كح     وَحُكح

The prostrations of forgetfulness can be before or after the salām.  

It is recommended to make the prostration of recitation for the reciter and listener, in the 
prayer and outside of it.  

Likewise, attainment or renewal of a blessing, or being saved from a calamity should 
make one prostrate out of gratitude. The ruling of the prostration of gratitude is like the 
ruling of the prostration of recitation.  

  

 

   بََبُ مُفْسِدَاتِ الَصهلَاةِ وَمَكْرُوهَاتِِاَ  

Chapter: Nullifiers & Disliked Acts in the Prayer  

  تَ بْطُلُ الَصهلَاةُ 

لًَ إَذَا لَحَ يََحتَ  وًا أوَح جَهح دًا أوَح سَهح دَرُ عَلَيحهَ, عَمح , وَهُوَ يَ قح نٍّ أَوح شَرحطٍّ دً بَتَرحكَ ركُح    ا.بهََ  وَبَتَرحكَ وَاجَبٍّ عَمح

دً     ا.وَبَِلحكَلََمَ عَمح

قَهَةَ.    وَبَِلحقَهح

رَكََةَ الَحكَثَيرةََ عُرحفاً,  َخَيراَتَ   الَحمُتَ وَاليََةَ لغََيرحَ ضَرُورَة ٍّ وَبَِلْح َوهلَ تَ رَكَ مَا لَ تتََم  الَحعَبَادَةُ إَله بَهَ, وَبَِلْح ;لَْنَههُ فِ اَلْح
   فَ عَلَ مَا يُ ن حهَى عَنحهُ فَيهَا.

The prayer in nullified by:  

1. Missing a condition or pillar while being able to perform it; irrespective of 
it being deliberate, forgetful or due to ignorance., or if an obligatory act is 
missed deliberately  

2. Speaking deliberately  

3. Laughing  
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4. Unnecessary movements that are many and successive, because it is either 
preventing one from fulfilling the act of worship or doing that which is 
prohibited.  

  

  و يكره:

َ الَنهبيه  تَلََسٌ يَُحتَلَسُهُ   سُئَلَ عَنح اَلَلحتَفَاتَ فِ الَصهلََةَ? فَ قَالَ )صلى الله عليه وسلم( اَلَلحتَفَاتُ فِ الَصهلََةَ; لََْن  (هُوَ اَخح
   .الَحبُخَاريَ  ُ  رَوَاهُ   الَشهيحطاَنُ مَنح صَلََةَ الَحعَبحدَ)

رَهُ الَحعَبَثُ.    وَيُكح

اَصَرةََ. عُ الَحيَدَ عَلَى اَلْح    وَوَضح

بَيكُ أَصَابَعَهَ.    وَتَشح

   وَفَ رحقَ عَتُ هَا.

عَيًا كَإَق حعَاءَ الَحكَلحب َ      .وَأَنح يََحلَسَ فَيهَا مُقح

تَغَلٌ: خُلَ فَيهَا وَقَ لحبُهُ مُشح    أَوح يَدح

َ.بِدَُافَعَةَ ا - بَ ثَيْح َخح    لْح

تَهَيه َ  - رَةَ طعََامٍّ يَشح , وَلَ وَهُوَ يدَُافَعُهُ )صلى الله عليه وسلم( : ; لقََوحلهََ   أَوح بَحَضح رَةَ طعََامٍّ )لَ صَلََةَ بَحَضح
بَ ثاَنَ( َخح    مُت هفَقٌ عَلَيحه.   الْح

تَرَشَ الَرهجُلُ ذَراَعَيحهَ فِ الَس جُودَ .)صلى الله عليه وسلم( وَنََىَ الَنهبي       أَنح يَ فح

It is disliked to:  

1. To look around in the prayer. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) was asked about looking 

around in the prayer and said, “That is something which Satan snatches from 
the prayer.” [Al-Bukhārī]  

2. Play around  
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3. Placing hands on hips  

4. Interlacing the fingers  

5. Or cracking them  

6. To sit in the prayer like a dog sits  

7. To look at distractions  

8. To enter the prayer while being distracted by:  

1. Needing to relieve oneself  

2. Needing to eat – The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “There is no prayer in the 

presence of food or whilst needing to relive oneself.” [Al-Bukhārī & 
Muslim]  

9. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) also forbade to place the forearms on the ground in 

prostration  

  

  

 

   بََبُ صَلَاةِ الَتهطَوُّعِ   

Chapter: Voluntary Prayers  

  ]صَلََةُ الَحكُسُوفَ [

The Eclipse Prayer  

   فَ عَلَهَا وَأمََرَ بَاَ.)صلى الله عليه وسلم( ;لََْنه الَنهبيه   صَلََةُ الَحكُسُوف َ وَآكَدُهَا: 

  و تصلى على صفة حديث عائشة:

جهر فِ صلَة الكسوف فِ قراءته فصلى أربع ركعات فِ ركعتيْ، و أربع سجدات، )صلى الله عليه وسلم( أن النبي 
  متفق عليه
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The most recommended of these is the eclipse prayer, because the Prophet (صلى الله عليه وسلم) offered it 

and commanded it to be observed.  

It is offered in the manner described in the narration of ‘Ā’isha, that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) 

would recite aloud in the eclipse prayer. He would perform four rukū‘ and prostrations in 
two rak‘ahs. [Al-Bukhārī & Muslim]  

  

   صَلََةُ الَحوَتحرَ[[  

The Witr Prayer  

   وَصَلََةُ الَحوَتحرَ سُنهةٌ مُؤكَهدَةٌ.

   عَلَيحهَ حَضَراً وَسَفَراً.)صلى الله عليه وسلم( دَاوَمَ الَنهبي  

   وَحَثه الَنهاسَ عَلَيحهَ.

عَةٌ.وَأَقَ لُّهُ:     ركَح

رَةَ.وَأَكْثَ رُهُ:  دَى عَشح    إَحح

رَ.وَوَقْ تُهُ:     مَنح صَلََةَ الَحعَشَاءَ إَلََ طلُُوعَ الَحفَجح

   : أَنح يَكُونَ آخَرَ صَلََتهََ.وَالَْْفْضَلُ 

عَلُوا آخَرَ صَلََتَكُمح بَِللهيحلَ وَت حراً ))صلى الله عليه وسلم( : كَمَا قاَلَ الَنهبي      مُت هفَقٌ عَلَيحهَ .  (اَجح

ل: فليوتر أوله، و من طمع أن يقوم آخره، فليوتر آخر و قال: )من خاف أن ل يقوم من آخر اللي
لَمٌ     .الليل، فإن صلَة آخر الليل مشهودة، و ذلك أفضل( رَوَاهُ مُسح

The Witr prayer is highly recommended. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) would observe it when 

resident or travelling. He also encouraged it.  

It is at least one rak‘ah and at most eleven rak‘ahs.  
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Its timing is from ‘Ishā’ until the time of Fajr. Its best timing is to make it the final prayer 

of the night. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “Make the witr your final prayer of the night.” [Al-

Bukhārī & Muslim]  

He also said, “Whoever does not think they will wake to pray at the end of the night should 
perform witr at the beginning of the night. Whoever hopes to wake at the end of the night, 
then they should perform witr at the end. Indeed, the prayer art the ned of the night is 
witnessed and best.” [Muslim]  

  

  

قَاءَ [   تَسح    ]صَلََةَ اَلَسح

The Rain Prayer  

دَ الَحمَاءَ.وَصَلَاةُ اَلِِسْتِسْقَاءِ :     سُنهةٌ إَذَا اُضحطرُه الَنهاسُ لفََقح

راَءَ. عَلُ كَصَلََةَ الَحعَيدَ فِ الَصهحح    وَتُ فح

عًا مُتَذَلَ لًَ مُتَضَر عًَا.وَيَُحرجُُ  هَا: مُتَخَشَ     إلَيَ ح

.َ عَتَيْح    فَ يُصَلَ ي ركَح

   ثُهُ يََْطُبُ خُطْبَةً وَاحِدَةً.

رُ بَهَ. َمح يََتَ الَهتَِ فَيهَا اَلْح تَغحفَارَ, وَقَراَءَةَ اَلْح ثَرُ فَيهَا: اَلَسح    يُكح

   وَيلَُح  فِ الَد عَاءَ.

جَابةََ.وَلَ  تَ بحطَئُ اَلْحَ    يَسح

The Rain prayer is recommended in times of need due to a shortage of water.  

It is performed in an open space like the ‘Īd prayer.  

You set out for it in a state of reverence, humility and need.  

Two rak‘ahs are prayed.  
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The imam then gives a single sermon, in which he frequently asks Allah’s forgiveness, and 
the recitation of verses that command it. He fervently supplicates and does not think that 
the response will be slow.  

  

هَا :  بَغِي قَ بْلَ اَلْْرُُوجِ إِليَ ْ فَعُ الَشهره وَتُ نحزلَُ الَرهحْحَةَ: فَعحلُ وَيَ ن ْ بَابَ الَهتَِ تَدح َسح    اَلْح

تَغحفَارَ.  -1    كَالَسح

   وَالت هوحبةََ. -2

3- . رُُوجَ مَنح الَحمَظاَلَََ    وَالْح

  و الْحسان إلَ الْلق – 4

ُ جَالبََةً  -5 بَابَ الَهتَِ جَعَلَهَا اَلِلّه َسح هََا مَنح اَلْح ُ أعَحلَموَغَيرح مَةَ. وَاَلِلّه   للَرهحْحَةَ, دَافَعَةً للَنَ قح

Before setting out for the prayer, a person should do those things that bring mercy and 
prevent harm:  

1. Seeking Allah’s forgiveness  

2. Repentance  

3. Leaving oppression  

4. Being good to others  

5. And other things that bring about Allah’s mercy and prevent punishment. 
Allah knows best  

  

يَ[[ قاَتُ الَن ههح    أَوح

Prohibited Times  

يَ عَنح الَن هوَافَلَ الَحمُطحلَقَةَ وَ  قاَتُ الَن ههح   أَوح

1- . سُ قَ يحدَ رُمححٍّ رَ إَلََ أَنح تَ رحتَفَعَ الَشهمح    مَنح الَحفَجح
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رَ إَلََ الَحغُرُوبَ. -2    وَمَنح صَلََةَ الَحعَصح

ُ أعَحلَمُ. -3 سَ فِ كَبَدَ الَسهمَاءَ إَلََ أَنح تَ زُولَ. وَاَلِلّه     وَمَنح قَيَامَ الَشهمح

  

The prohibited times for general voluntary prayers are:  

1. From the time of Fajr until the sun rises by a spear length  

2. From ‘Aṣr prayer until Maghrib  

3. When the sun is at its zenith until it begins its descent. Allah knows best  

  

 

مَامَةِ       بََب صَلَاةِ اَلْْمََاعَةِ وَالِْْ

Chapter: Congregational Prayer and the Imam  

 أن هممت لقد ( }صلى الله عليه وسلم) النبي قال كما  ، وسفراوهي فرض عيْ للصلوات الْمس على الرجال حضرا 
 عنها يتخلفون أنَس إلَ حطب من بحزم انطلق ثم   الناس يؤم رجلَ آمر ثم ، تقام أن بِلصلَة آمر

    . عليه متفق{ .  بِلنار بيوتَم عليهم فَأُحَر قَُ 

It is an individual obligation for the five daily prayers upon men, whether travelling or 
resident. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “I have thought to command that the prayer begin and 

appoint an imam, then go out with firewood to those who have stayed behind and burn 
their houses down upon them.” [Al-Bukhārī & Muslim]  

  

   امٌ وَمَأحمُومٌ.وَأقََ ل هَا: إَمَ 

. ثَ رَ فَ هُوَ أَحَب  إَلََ اَلِلّهَ    وكَُلهمَا كَانَ أَكح

ريَنَ دَرَجَةً ()صلى الله عليه وسلم( : وَقاَلَ  مََاعَةَ أفَحضَلُ مَنح صَلََةَ الَحفَذَ  بَسَبحعٍّ وَعَشح   مُت هفَقٌ عَلَيحهَ   )صَلََةُ اَلْح



 

46 
 

تُمَا فِ رحََالَكُمَا, ثُمه ()صلى الله عليه وسلم( : وَقاَلَ  اَ لَكُمح نََفَلَةٌ  إَذَا صَلهي ح جَدَ جََاَعَةٍّ فَصَلَ يَا مَعَهُمح فإََنَه تُمَا مَسح رَوَاهُ   )أتََ ي ح
لُ الَس نَنَ      أهَح

The minimum number is the imam and one follower. The greater the number, the more 
beloved to Allah.  

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “The congregational prayer is better than the individual prayer 

twenty seven times.” [Al-Bukhārī & Muslim] The Prophet (صلى الله عليه وسلم) also said, “If you both pray 

at home, and then come to the mosque where the congregation is standing, then pray with 
them as it will be voluntary for you.” Collected by the authors of the Sunan.  

  

وُا حَتَّه يُ  وُا, وَلَ تُكَبََ  مَامُ ليَُ ؤحتََه بهََ. فإََذَا كَبَهَ فَكَبََ  اَ جُعَلَ اَلْحَ كَبََ َ. وَإَذَا ركََعَ و عن أبِ هريرة مرفوعا: )إَنَّه
دُ. وَإَذَا سَجَدَ فاَرحكَعُوا, وَلَ تَ رحكَعُوا حَتَّه يَ رحكَعَ. وَإَذَا قاَلَ:  مَح دَهُ, فَ قُولُوا: الَلههُمه رَب هنَا وَلَكَ اَلْح ُ لَمَنح حََْ سََْعَ اَلِلّه

جُدَ. وَإَذَا صَلهى قاَعَدًا فَصَل وا قُ عُودًا أَجَحَعُونَ( جُدُوا حَتَّه يَسح جُدُوا, وَلَ تَسح لُهُ فِ   فاَسح رَوَاهُ أبَوُ دَاوُدَ وَأَصح
 َ     الَصهحَيحَيْح

In the narration of Abu Hurayrah, “The imam has been placed to be followed. Therefore, 
when he makes takbīr, you make it also, and do not make it until he does so. When he 
bows, you bow and don’t bow until he does so. When he says, ‘Allah hears the one who 
praises Him’, then say, ‘All praise if for our Lord’. When he prostrates then prostrate, and 
don’t prostrate until he does so. If he prays sitting, then all of you also pray sitting.” 
Collected by Abu Dāwūd and its origin is in the Ṣaḥīḥayn.  

  

)يؤم القوم: أقرؤهم لكتاب الله، فإن كانوا فِ القراءة سواء فأعلمهم بِلسنة، فإن كانوا فِ السنة و قال: 
رَةَ سَوَاءً فَأقَحدَمُهُمح سَلحمًا أوَح سَنًّا. وَلَ يَ ؤُمهنه الَرهجُلُ اَ  جح لرهجُلَ فِ سواء فأقدمهم هجرة، فإََنح كَانوُا فِ الْحَ

عُدح  رمََتَهَ إَله بََِذحنهََ (سُلحطاَنهََ, وَلَ يَ قح لَمٌ    فِ بَ يحتَهَ عَلَى تَكح    رَوَاهُ مُسح

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “The one who leads the prayer should be the one most versed in 

Allah’s Book. If they are equal in recitation, then the most knowledgeable regarding the 
Sunnah. If they are equal in the Sunnah, then the first of them to migrate. If they are equal 
in migration, then the oldest of them or the first to embrace Islam. No one should lead 
another in his dominion, and none should sit at the table of another without his 
invitation.” [Muslim]  
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  و بنبغي:

  أن يتقدم الْمام

  و أن يتراص المأمومون

َوهلَ.  َوهلَ بَِلْح مَلُونَ اَلْح    وَيُكح

رٍّ أعََادَ صَلََتَهُ.  عَةً خَلحفَ الَصهفَ  لغََيرحَ عُذح    وَمَنح صَلهى فَذًّا ركَح

تُ عَنح يَسَارهََ فَأَخَذَ بَرأَحسَي مَنح وَراَئَي )صلى الله عليه وسلم( وَقاَلَ ابَحنُ عَبهاسٍّ : (صَلهيحتُ مَعَ الَنهبيَ    لَةٍّ, فَ قُمح ذَاتَ ليَ ح
   مُت هفَقٌ عَلَيحهَ.   فَجَعَلَنَي عَنح يَميَنَهَ)

رعَُ )صلى الله عليه وسلم( وَقاَلَ  قَامَةَ فاَمحشُوا إَلََ الَصهلََةَ وَعَلَيحكُمح الَسهكَينَةُ وَالحوَقاَرُ, وَلَ تُسح تُمح (إَذَا سََْعحتُمح اَلْحَ وا, فَمَا أدَحركَح
    مُت هفَقٌ عَلَيحهَ    فَصَل وا, وَمَا فاَتَكُمح فَأَتَ وا)

It is appropriate that the imam goes forward. The people straighten the rows and fill them 
one at a time. Whoever prays alone behind the row without a valid reason, must repeat 
his prayer.  

Ibn ‘Abbās said, “I prayed behind the Prophet (صلى الله عليه وسلم) one night. I stood to his left, so he took 

by my head, moved me behind him and made me stand to his right.” [Al-Bukhārī & 

Muslim]. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) also said, “When you hear the iqāmah, then walk to the prayer 

calmly and with tranquillity. Do not hasten. What you reach then pray, and what you miss 
then complete.” [Al-Bukhārī & Muslim]  

  

 

 

 

 

 

 



 

48 
 

  بََبُ صَلَاةِ أَهْلِ اَلَْْعْذَار

Chapter: The Prayer of those with Valid Excuses  

   الَْمَريِضِ صَلَاةِ 

The Prayer of the Sick  

مََاعَةَ .    وَالحمَريَضُ يُ عحفَى عَنحهُ حُضُورُ اَلْح

: فَ عَلَى جَنحبٍّ ; لقََوحلَ الَنهبيَ   راَنَ بحنَ )صلى الله عليه وسلم( وَإَذَا كَانَ الَحقَيَامُ يزُيَدُ مَرَضَهُ: صَلهى جَالَسًا , فإََنح لَحَ يطَُقح لعََمح
ٍّ: (صَلَ  قاَئمًَ  ) رَوَاهُ الَحبُخَاريَ  حُصَيْح تَطَعح فَ عَلَى جَنحبٍّ تَطَعح فَ قَاعَدًا, فإََنح لَحَ تَسح     ا, فإََنح لَحَ تَسح

و إن شق عليه فعل كل صلَة فِ وقتها فله: الْمع بيْ الظهر و العصر، و بيْ العشاءين فِ وقت 
  إحداهما

The sick do not need to attend the congregational prayer.  

If praying standing increases one’s ailment, he can pray sitting, and if he cannot sit then 
he can pray on his side. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said to ‘Imrān ibn Ḥuṣayn, “Pray standing, if you 

cannot then pray sitting, and if you cannot then pray on your side.” [Al-Bukhārī]   

If the sick person cannot pray each prayer in its allotted time, they can combine Ẓuhr and 
‘Aṣr, and the two evening prayers at any of the two times.  

  

 ]صَلََةُ الَحمُسَافَرَ [

The Prayer of the Traveller  

عُ. الَحمُسَافَرُ يََُوزُ لَهُ  وكََذَ ا مَح    اَلْح

عَتَيْح َ   رُ للَصهلََةَ الَر بَِعَيهةَ إَلََ ركَح    . وَيُسَن  لَهُ الَحقَصح

  وَلَهُ الَحفَطحرُ بَرَمَضَان َ 

The traveller can also combine prayers.  
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It is recommended that they shorten four rak‘ah prayers to two rak‘ahs. They can also 
break their fast in Ramadan.  

  

وَحفَ[[      صَلََةَ اَلْح

The Prayer of Fear  

هَا الَنهبي   وَحفَ عَلَى كُلَ  صَفَةٍّ صَلَه     )صلى الله عليه وسلم(وَتََُوزُ صَلََةُ اَلْح

هَا: حَدِيثُ صَالِحِ بْنِ خَوهاتٍ عَمهنْ صَلهى مَعَ الَنهبِِ   وَحفَ أَنه يَ وحمَ ذَاتَ الَر قََاع َ   )صلى الله عليه وسلم(فَمِن ْ صَلََةَ اَلْح
عَةً. ثُمه ثَ بَتَ قاَئمًَا وَأتَََ   . فَصَلهى بَِلَهذَينَ مَعَهُ ركَح وا لَْنَ حفُسَهَمح. ثُمه طاَئفََةً صَلهتح مَعَهُ, وَطاَئفََةً وَجَاهَ الَحعَدُوَ 

ُخح  . وَجَاءَتح الَطهائفََةُ اَلْح , ثُمه ثَ بَتَ جَالَسًا انَحصَرَفُوا وَصَف وا وَجَاهَ الَحعَدُوَ  عَةَ الَهتَِ بقََيَتح رَى فَصَلهى بََمح الَرهكح
. مُت هفَقٌ عَلَيحه َ    وَأتَََ وا لَْنَ حفُسَهَمح

The Prayer of Fear can be performed in any of the ways it was offered by the Prophet (صلى الله عليه وسلم). 

From them is the narration of Ṣāliḥ ibn Khawwāt from those who offered this prayer with 

the Prophet (صلى الله عليه وسلم) on the Day of Dhāt al-Riqā‘ that one group prayed with the Prophet (صلى الله عليه وسلم) 

and another group stood facing the enemy. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) prayed with those with him 

one rak‘ah. He then remained standing whilst they completed their prayer. They then left 
and stood facing the enemy, and the other group came and prayed with the Prophet (صلى الله عليه وسلم) 

one rak‘ah. He then remained sitting whilst they completed their prayer. [Agreed upon]  

  

وَحفُ:  تَده اَلْح هََا, يوُمَئُونَ بَِلر كُوعَ وَالس جُودَ.وَإَذَا اَشح لَةَ وَإَلََ غَيرح بَانًَ إَلََ الَحقَب ح    صَل وا رجََالً وَركُح

عَلُ كُله مَا يََحتَاجُ إَلََ فَعحلَهَ مَنح هَرَ  سَهَ يُصَلَ ي عَلَى حَسَبَ حَالهََ, وَيَ فح بٍّ أَوح وكََذَلَكَ كُل  خَائَفٍّ عَلَى نَ فح
هََ.    غَيرح

تَطعَحتُمح (:   )صلى الله عليه وسلم(قاَلَ    مُت هفَقٌ عَلَيحه  )إَذَا أمََرحتُكُمح بَِمَحرٍّ فاَئ حتُوا مَنحهُ مَا اَسح

In times of severe fear, they pray standing or riding, facing the qiblah or in any direction, 
bowing their head for rukū‘ and sujūd. Likewise, anyone else in a similar state of fear prays 

in this way, whilst doing whatever they need to do such as running etc. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) 

said, “If I command you with something, do it to the best of your ability.” [Agreed upon]  
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  بََبُ صَلَاةِ اَلْْمُْعَةِ 

Chapter: Jum‘uah Prayer  

تَ وحطَنًا ببََنَاءٍّ. عَةُ إَذَا كَانَ مُسح مُح مََاعَةُ لَزمََتحهُ اَلْح    كُل  مَنح لَزمََتحهُ اَلْح

  و من شرطها:

 .فَعحلُهَا فِ وَقحتَهَا   

 . ٍَّوَأَنح تَكُونَ بَقَرحية   

  َمَهَا خُطحبَ تَان   وَأَنح يَ تَ قَده

Everyone who must pray in congregation, must pray Jum‘uah if he is resident in a built 
up area. Its conditions include:  

 Offering it in the correct time  
 Held in a village or city  

 Should be preceded by two sermons  

  

تَده غَضَبُهُ, حَتَّه كَأنَههُ )صلى الله عليه وسلم(  كَانَ الَنهبي    (وَعَنح جَابَرٍّ قاَلَ:  نَاهُ, وَعَلََ صَوحتهُُ, وَاشح إَذَا خَطَبَ : اَحْحَرهتح عَي ح
.    مُنحذَرُ جَيحشٍّ يَ قُولُ: صَبهحَكُمح وَمَسهاكُمح

يُ مَُُ  يَ هَدح دَح , وَخَيرحَ الْح دََيثَ كَتَابُ اَلِلّهَ مُُورَ مُُحدَثًَتَُاَ, وكَُله وَيَ قُولُ: أمَها بَ عحدُ, فإََنه خَيرحَ اَلْح مهدٍّ, وَشَره الْح
عَةٍّ ضَلََلةٌَ  لَمٌ   )بَدح     رَوَاهُ مُسح

Jābir narrated, “When giving his sermon, the Prophet’s (صلى الله عليه وسلم) eyes would redden, his voice 

would be loud and he would appear angry, as if warning of an impending army saying, 
‘They will attack in the morning or evening’. He would say, ‘To proceed: The best of 
speech is Allah’s Book and the best guidance is that of the Prophet (صلى الله عليه وسلم). The worst of 

affairs are the newly invented matters and every innovation is misguidance.” [Muslim]  
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يَ وحمَ الْمعة: يَمد الله و يثني عليه، ثم يقول على إثر ذلك و )صلى الله عليه وسلم( كَانَتح خُطحبَةُ الَنهبيَ  (وَفِ لَفحظٍّ لهَُ 
  قد علَ صوته.

لَلح فَلََ هَادَيَ لَهُ (.  وَفِ روََايةٍَّ لهَُ  ُ فَلََ مُضَله لَهُ, وَمَنح يُضح دَ اَلِلّه    ) مَنح يَ هح

هَهَ ( - لَمٌ   وَقاَلَ: ) إَنه طوُلَ صَلََةَ الَرهجُلَ, وَقَصَرَ خُطحبَتَهَ مَئَنهةٌ مَنح فَقح     رَوَاهُ مُسح

in another wording, "The sermon of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) on a Friday would begin with 

praising Allah. he would then say, raising his voice..."  

In another narration, “Whomsoever Allah guides none can misguide, and whomsoever 
Allah misguides none can guide.” He also said, “The lengthening of the prayer and 
shortness of the sermon is from the knowledge of a person.” [Muslim]  

  

تَحَب  أَنح يَُحطُبَ     عَلَى مَنحبٍََّ.وَيُسح

   فإََذَا صَعَدَ أقََ بحلَ عَلَى الَنهاسَ فَسَلهمَ عَلَيحهَمح.

   ثُمه يََحلَسُ وَيُ ؤَذَ نُ الَحمُؤَذَ نُ.

طُبُ.    ثُمه يَ قُومُ فَ يَخح

   ثُمه يََحلَسُ.

طُحبَةَ الَثهانيََةَ.    ثُمه يَُحطُبُ اَلْح

It is recommended to give the sermon from a pulpit. When he ascends the pulpit, he faces 
the congregation and gives salāms. He then sits whilst the adhān is given. He then stands 
and gives the first sermon. He then sits and then stands for the second sermon.  

  

   ثُمه تُ قَامُ الَصهلََةُ.

َ.فَ يُ  عَتَيْح    صَلَ ي بََمح ركَح
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   يََحهَرُ فَيهَمَا بَِلحقَراَءَةَ.

عَةَ وَالحمُنَافَقَيَْ" مُح ", وَفِ الَثهانيََةَ بَ : "الَحغَاشَيَةَ", أوَح بَ : "اَلْح ُولََ بَ : "سَبَ حح   يَ قحرأَُ فِ اَلْح

The prayer is then offered. He leads them in two rak‘ahs and recites aloud. In the first 
rak‘ah, he recites ‘Sabbiḥ’ and in the second he recites Al-Ghāshiyah, or he recites Jum‘uah 
and Munāfiqūn.  

  

: عَةَ أَنح مُح تَحَب  لَمَنح أتََى اَلْح    وَيُسح

   يَ غحتَسَلَ.

   وَيَ تَطيَهبَ.

سَنَ ثيََابَهَ.    وَيَ لحبَسَ أَحح

هَا. رَ إلَيَ ح    وَيُ بَكَ 

 :َ مَامُ يَُحطُبُ , فَ قَدح لَغَوحتَ (وَفِ الَصهحَيحَيْح عَةَ, وَالْحَ مُح   )إَذَا قُ لحتَ لَصَاحَبَكَ: أنَحصَتح يَ وحمَ اَلْح

عَةَ وَالنهبي   مُح َ صَلهيحتَ؟ قاَلَ: لَ, قاَلَ: قُمح فَ (يَُحطُبُ, فَ قَالَ: )صلى الله عليه وسلم( وَدَخَلَ رَجُلٌ يَ وحمَ اَلْح عَتَيْح مُت هفَقٌ   )صَلَ  ركَح
    عَلَيحهَ 

It is recommended for the one attending Jum‘uah:  

 To bathe  

 To apply perfume  
 Wear his best clothes  
 Arrive early  

In the Ṣaḥīḥayn, “If you say to your Companion, ‘Be quiet’ on a Friday during the sermon, 

then you have spoken idly.” A man entered on a Friday whilst the Prophet (صلى الله عليه وسلم) was 

preaching. He asked him, “Have you prayed?” He replied, “No”. He said, “Stand and pray 
two rak‘ahs.” [Agreed upon]  
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  بََبُ صَلَاةِ الَْعِيدَيْنِ 

Chapter: The Two ‘Īd Prayers  

لَمَيَْ, وَيَ عح )صلى الله عليه وسلم( أمََرَ الَنهبي   يرحَ وَدَعحوَةَ الَحمُسح نَ اَلْحَ هَدح يُهضَ يَشح رُُوجَ إلَيَحهَمَا حَتَّه الَحعَوَاتَقَ, وَالْح تَزلَُ الَنهاسَ بَِلْح
يُهضُ الَحمُصَلهى )    مُت هفَقٌ عَلَيحهَ.  اَلْح

سَ قَ يحدَ رُ  تُ هَا: مَنح اَرحتفََاعَ الَشهمح     مححٍّ إَلََ الَزهوَالَ وَوَق ح

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) commanded the people to come out and attend these two prayers, even 

the young and menstruating women who should witness the good and supplication of the 
Muslims. The menstruating women should avoid the prayer area. [Agreed upon]  

Its timing is from the sun rising the length of a spear until the sun reaches its zenith.  

  

   وَالس نهةُ:

 .َراَء    فَعحلُهَا فِ الَصهحح

 و تعجيل الْضحى  

 و تَخير الفطر  

   بتََمَراَتٍّ وَت حراً. -فِ الَحفَطحرَ خَاصهةً قَ بحلَ الَصهلََةَ  -وَالحفَطحرُ  -

   وَأَنح يَ تَ نَظهفَ وَيَ تَطيَهبَ لَْاَ. -

سَنَ ثيََابَهَ. -    وَيَ لحبَسَ أَحح

, وَيَ رحجَعَ مَنح آخَرَ  - هَبَ مَنح طرَيَقٍّ   وَيَذح

The Sunnah is to:  

1. Pray it in an open area  

2. Hasten the Aḍhā prayer  
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3. Delay the Fiṭr prayer  

4. To breakfast before the Fiṭr ‘Īd with an odd number of dates  

5. To cleanse and perfume oneself  

6. To wear your best clothes  

7. To take one route going and return by another  

  

.َ عَتَيْح    فَ يُصَلَ ي بََمح ركَح

   بَلََ أذََانٍّ وَلَ إَقاَمَةٍّ. -

ُولََ:  - راَمَ.يُكَبََ ُ فِ اَلْح بَيرةََ اَلْحَحح عًا بتََكح    سَب ح

بَيرةََ الَحقَيَامَ. -    وَفِ الَثهانيََةَ: خَمحسًا سَوَى تَكح

  يرفع يديه مع كل تكبيرة -

  بيْ كل تكبيرتيْ)صلى الله عليه وسلم( و يَمد الله و يصلي على النبي  -

  ثم يقرأ سورة الفاتحة -

  يَهر بِلقراءة فيها -

عَةَ.فإََذَا سَلهمَ خَطَبَ بََ  - مُح َ, كَخُطحبَتَِح اَلْح    مح خُطحبَ تَيْح

كَامَ الَحمُنَاسَبَةَ للَحوَقحتَ  - َحح   إَله أنَههُ يَذحكُرُ فِ كُلَ  خُطحبَةٍّ اَلْح

He then leads them in two rak‘ahs:  

 With no adhān or iqāmah  
 In the first rak‘ah, he makes seven additional takbīrs after the opening takbīr  
 In the second rak‘ah, he makes five additional takbīrs after the one for 
standing  
 He raises his hands with each takbīr  
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 He praises Allah and sends salutations upon the Prophet (صلى الله عليه وسلم) between every 

two takbīrs  

 He then recites Sūrah al-Fātiḥah  
 He recited aloud  
 After the prayer, he delivers two sermons like in the Jum‘uah prayer  
 Except he also mentions relevant rulings regarding the occasions  

  

:    وَيُسْتَحَبُّ

رَ  لَتَِح الَحعَيدَ, وَفِ كُلَ  عَشح بَيُر الَحمُطحلَقُ: ليَ ح جهةَ.الَتهكح    ذَي اَلْحَ

ريَقَ . مَ الَتهشح رَ آخَرَ أَيَه رَ يَ وحمَ عَرَفَةَ إَلََ عَصح تُوبَِتَ مَنح صَلََةَ فَجح    وَالحمُقَيهدُ: عَقَبَ الحمَكح

بََُ, ُ أَكح بََُ, اَلِلّه ُ أَكح ُ, وَاَلِلّه بََُ لَ إلََهَ إَله اَلِلّه ُ أَكح بََُ, اَلِلّه ُ أَكح دُ" وَصَفَتُهُ "اَلِلّه مَح   وَلِلّهََ اَلْح

It is recommended to make the unspecified takbīrs on the night before ‘Īd, and in the first 
ten days of Dhul-Ḥijjah.  

He should make the specified takbīrs after the obligatory prayers from Fajr on the Day of 
‘Arafah until ‘Aṣr on the last day of Tashrīq. The wording is, “Allah is great. Allah is great. 
None has the right to be worshipped except Allah. Allah is great, Allah is great. All praise 
is due to Allah.”  
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  كِتَابُ اَلْْنََائزِِ 

The Book of Funerals  

ُ ))صلى الله عليه وسلم( : ( الَنهبي  قاَلَ  لَمٌ.  لَقَ نُوا مَوحتََكُمح لَ إلََهَ إَله اَلِلّه    رَوَاهُ مُسح

    رَوَاهُ النهسَائَي  وَأبَوُ دَاوُدَ   وَقاَلَ: ( اقَ حرَءُوا عَلَى مَوحتََكُمح يس )

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “Prompt those who are dying to say, ‘Lā ilāha illa Allah’” [Muslim]  

He also said, “Recite Sūrah YāSīn over those dying.” [Al-Nasā’ī & Abu Dāwūd]  

  

أسرعوا  )صلى الله عليه وسلم( } . قال النبي فرض كفاية -كتغسيله وتكفينه والصلَة عليه وحْله ودفنه   -وتَهيز الميت 
{.  تضعونه عن رقابكم ، وإن كانت غير ذلك فشر ، فإن تك صالْة فخير تقدمونَا إليه بِلْنازة

   {. رواه أحْد والترمذي نفس المؤمن معلقة بدينه حتَّ يقضى عنه : } وقال

رمَة : ثوب يستر جَيعه والواجب فِ الكفن ُحح
رمَ ووجه الم ُحح

   . ، سوى رأس الم

Preparing the deceased for burial – washing, shrouding, praying over him, carrying and 
burying him is all a collective obligation. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “Hasten the funeral. If the 

soul was righteous then it is proceeding to good, and if it other than that then it is evil that 
you are ridding yourselves of.” He also said, “The soul of the believer is suspended until 
its debts are paid.”  

The obligatory part of the shroud is a cloth that covers the body, except for the head of 
the male pilgrim and the face of the female pilgrim.  

  

   وَصَفَةُ الَصهلََةَ عَلَيحهَ:

رأََ الَحفَاتَحَةَ.أَنح يَ قُومَ فَ يُكَبََ َ  -    فَ يَ قح

   . )صلى الله عليه وسلم(ثُمه يُكَبََ َ وَيُصَلَ يَ عَلَى الَنهبيَ   -

عُوَ للَحمَيَ تَ فَ يَ قُولَ: -    ثُمه يُكَبََ َ وَيَدح



 

57 
 

تَهُ مَنها "الَلههُمه اَغحفَرح لَْيََ نَا وَمَيَ تَناَ, وَصَغَيَرنََ وكََبَيَرنََ وَشَاهَدَنََ وَغَائبََنَا, وَذكََرنَََ وَأُ  - يَ ي ح ن حثاَنََ, الَلههُمه مَنح أَحح
يماَنَ. تَهُ فَ تَ وَفههُ عَلَى اَلْحَ لََمَ, وَمَنح تَ وَف هي ح يَهَ عَلَى اَلْحَسح    فَأَحح

خَلَهُ, وَاغحسَلحهُ  - رمَح نُ زلَُهُ, وَوَسَ عح مُدح  بَِلحمَاءَ وَالث هلحجَ وَالحبََدََ, الَلههُمه اَغحفَرح لَهُ, وَارححَْحهُ, وَعَافَهَ, وَاعحفُ عَنحهُ, وَأَكح
رَهُ, وَلَ  نَا أَجح بَ حيَضُ مَنح الَدهنَسَ, الَلههُمه لَ تَححرمَح تَنها بَ عحدَهُ, وَاغحفَرح وَنَ قَ هَ مَنح الَذ نوُبَ كَمَا يُ نَ قهى الَث هوحبُ اَلْح  تَ فح

  لنََا وَلَهُ"

راً, وَشَفَيعًا مََُابًِ, الَلههُمه ثَ قَ لح بَهَ وَإَنح كَانَ صَغَيراً قاَلَ بَ عحدَ الَد عَاءَ  عَلحهُ فَ رَطاً لَوَالَدَيحهَ, وَذُخح  الَحعَامَ : "الَلههُمه اَجح
حَيمَ  تََكَ عَذَابَ اَلْحَ عَلحهُ فِ كَفَالَةَ إَب حراَهَيمَ, وَقَهَ بَرَحْح    ".مَوَازيَنَ هُمَا, وَأعَحظَمح بَهَ أُجُورَهُماَ, وَاجح

  كَبََ َ وَيُسَلَ مَ ثُمه يُ 

The description of the funeral prayer is:  

 To stand, make takbīr and recite Sūrah al-Fātiḥah  

 To make the second takbīr and send salutations upon the Prophet (صلى الله عليه وسلم)  

 To make the third takbīr and then supplicate for the deceased, by saying,   

 O Allah, forgive our living and deceased, our young and old, our 
present and absent, our males and females. O Allah, whoever You 
decree life for, then let them live upon Islam, and whoever You decree 
death for, then led them die upon faith.  
 O Allah, forgive him and have mercy upon him, grant him ease and 
pardon him. Honour him in his resting place and widen his entry. Wash 
him with water, snow and hail. Purify him of his sins just as a white cloth 
is purified from dirt. O Allah, do not prevent us from his reward, nor 
test us after him, and forgive us and him.  

 If the deceased was young, you say after the general supplication,  

 “O Allah, make him precede his parents, a treasure and a granted 
intercessor. O Allah, make him a means of heavying their scales, 
increasing their reward and place under the guardianship of Ibrāhīm, 
and by Your mercy save him from the Fire.”  

 He then makes the fourth takbīr and gives salāms  
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ئًا,  (: )صلى الله عليه وسلم(وَقاَلَ الَنهبي   ركَُونَ بََِلِلّهَ شَي ح لَمٍّ يَموُتُ, فَ يَ قُومُ عَلَى جَنَازَتهََ أرَحبَ عُونَ رَجُلًَ, لَ يُشح مَا مَنح رَجُلٍّ مُسح
ُ فَيهَ  لَمٌ.  )إَله شَفهعَهُمح اَلِلّه    رَوَاهُ مُسح

هَا فَ لَهُ قَيراَطٌ,  (وَقاَلَ: نََازَةَ حَتَّه يُصَلهى عَلَي ح فَنَ فَ لَهُ قَيراَطاَنَ. قَيلَ: وَمَا مَنح شَهَدَ اَلْح وَمَنح شَهَدَهَا حَتَّه تُدح
 َ َ الَحعَظَيمَيْح بََ لَيْح     مُت هفَقٌ عَلَيحهَ  )الَحقَيراَطاَنَ? قاَلَ: مَثحلُ اَلْح

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “No Muslim man dies and then forty men who do not commit shirk 

pray over him, except that Allah grants their intercession.” [Muslim] He also said, 
“Whoever attends the funeral and prays will have a qīrāt, and whoever attends until the 
burial will have two qīrāṭs.” They asked, “What are qīrāṭs?” He replied, “Like two big 
mountains.” [Agreed upon]  

  

:)صلى الله عليه وسلم( نََىَ الَنهبي  وَ     أَنح

   يََُصهصَ الَحقَبَحُ. -1

عَدَ عَلَيحهَ. -2    وَأَنح يُ قح

لَمٌ .   وَأَنح يُ بحنَى عَلَيحهَ  -3    رَوَاهُ مُسح

فإنه الْن و كان إذا فرغ من دفن الميت وقف عليه و قال: )استغفروا لْخيكم، واسألوا له التثبيت، 
اَكَمُ    يسأل( رَوَاهُ أبَوُ دَاوُدَ وَصَحهحَهُ اَلْح

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) forbade:  

1. Whitening with plaster a grave  

2. Sitting on graves  

3. Building on them [Muslim]  

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) would say after finishing burying the deceased, “Seek forgiveness for 

your bother and ask for his steadfastness, for he is now being questioned.” [Abu Dāwūd 
and authenticated by Al-Ḥākim]  
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تَحَب  تَ عحزيَةَُ الَحمُصَابَ بَِلحمَيَ تَ  -    وَيُسح

ةٌَ  (عَلَى الَحمَيَ تَ, وَقاَلَ: )صلى الله عليه وسلم( وَبَكَى الَنهبي   اَ رَحْح    .)إَنَه

تَمَعَةَ .  أنَههُ  مَعَ     لَعَنَ الَنهائَحَةَ وَالحمُسح

خَرَةَ (وَقاَلَ: ( رُ بَِلْح اَ تذُكََ  لَمٌ  )زُورُوا الَحقُبُورَ فإََنَه     رَوَاهُ مُسح

It is recommended to give condolences to the family. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) cried over some 

people’s deaths and said, “It is mercy.” He did this whilst also cursing the one who wails. 
He also said, “Visit the graves for they remind you of the Hereafter.” [Muslim]  

  

مَنَيَْ, وَإَنَه إَنح  لَ دَارَ قَ وحمٍّ مُؤح بَغَي لَمَنح زاَرَهَا أَنح يَ قُولَ: "الَسهلََمُ عَلَيحكُمح أَهح شَاءَ اَلِلّهُ بَكُمح لَحَقُونَ,  وَيَ ن ح
أَلُ اَلِلّهَ لنََا وَلَكُمح الَحعَافَيَةَ الَلههُ  تَأحخَريَنَ; نَسح دَمَيَْ مَنحكُمح وَالحمُسح تَ قح , وَلَ وَيَ رححَمُ اَلِلّهُ الَحمُسح رَهُمح نَا أَجح مه لَ تَححرمَح

أَلُ  , وَاغحفَرح لنََا وَلَْمُح, نَسح تَنها بَ عحدَهُمح    اَلِلّهَ لنََا وَلَكُمح الَحعَافَيَةَ". تَ فح

ُ أعَحلَمُ. لَمٍّ نَ فَعَهُ ذَلَكَ. وَاَلِلّه     وَأَي  قُ رحبةٍَّ فَ عَلَهَا وَجَعَلَ ثَ وَابَاَ لََْي ٍّ أَوح مَيَ تٍّ مُسح

Whoever visits the graveyard should say, “Peace be upon you O believers from the 
inhabitants, and by Allah’s will, we shall soon follow you. May Allah have mercy upon 
those who preceded and those who come after. We ask Allah for safety for us and you. O 
Allah, do not prevent us from their reward nor try us after them. Forgive us and them. We 
ask Allah for safety for us and you.”  

Any good deed performed and its reward intended for a living or deceased Muslim will 
benefit them. Allah knows best.  
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   كِتَابُ الَزهكَاةِ 

The Book of Zakāh  

   . وهي واجبة على كل مسلم حر ملك نصابِ

 النصاب كنماء  للْصل تَبعا كان  وما ، الْرض من الْارج إل ، يَول عليه الْول ول زكاة فِ مال حتَّ
   . أصلهما حول حولْما فإن التجارة وربح

 وعروض ، والْثمان ، الْرض من والْارج ، ة من بيمة الْنعامالسائم:  ول تَب الزكاة إل فِ أربعة أنواع
  . التجارة

It is an obligation upon:  

1. Every Muslim  

2. Not enslaved  

3. Reaches the minimum amount (niṣāb)  

There is no zakah due until a year has passed, except for:  

1. What grows from the earth  

2. What follows on from another wealth such as offspring and profit from 
trade, as the year follows the original type of wealth  

There is no zakah except in four types of wealth:  

1. Grazing livestock  

2. Grows from the earth  

3. Currency  

4. Trade profits  
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  زكََاةُ الَسهائِمَةِ 

The Zakah of Grazing Livestock  

  

: أَنه  فأََمها الَسهائِمَة لُ فَيهَا حَدَيثُ أنََسٍّ َصح رٍّ كَتَبَ لَهُ: فاَلْح    أَبَِ بَكح

ُ بَاَ رَسُولهَُ :)صلى الله عليه وسلم( هَذَهَ فَريَضَةُ الَصهدَقَةَ الَهتَِ فَ رَضَهَا رَسُولُ اَلِلّهَ  لَمَيَْ, وَالَهتَِ أمََرَ اَلِلّه   عَلَى الَحمُسح

بَلَ فَمَا دُونََاَ مَنح الَحغَنَمَ, فِ كُلَ  خَمح  - ريَنَ مَنح اَلْحَ : شَاةٌ.فِ أرَحبَعٍّ وَعَشح    سٍّ

أنُ حثَى, فإََنح لَحَ تَكُنح فاَبحنُ  - ريَنَ إَلََ خَمحسٍّ وَثَلََثَيَْ, فَفَيهَا: بنَحتُ مَُاَض ٍّ ذكََرٍّ.فإََذَا بَ لَغَتح خَمحسًا وَعَشح    لبَُون ٍّ

  فإذا بلغت ستا و ثلَثيْ إلَ خمس و أربعيْ، ففيها: بنت لبون أنثى -

مََلَ.فإََذَا بَ لَغَتح سَتًّا  - طرَُوقَةُ اَلْح    وَأرَحبعََيَْ إَلََ سَتَ يَْ, فَفَيهَا: حَقهة ٌ

   .فإََذَا بَ لَغَتح وَاحَدًا وَسَتَ يَْ إَلََ خَمحسٍّ وَسَبحعَيَْ, فَفَيهَا: جَذَعَة  -

- . تَا لبَُونٍّ عَيَْ, فَفَيهَا: بنَ ح    فإََذَا بَ لَغَتح سَتًّا وَسَبحعَيَْ إَلََ تَسح

مََلَ.فإََذَا بَ لَ  - ريَنَ وَمَائَةٍّ, فَفَيهَا: حَقهتَانَ طرَُوقَ تَا اَلْح عَيَْ إَلََ عَشح دَى وَتَسح    غَتح إَحح

, وَفِ كُلَ  خَمحسَيَْ: حَقهةٌ. - ريَنَ وَمَائَةٍّ, فَفَي كُلَ  أرَحبعََيَْ بنَحتُ لبَُونٍّ    فإََذَا زاَدَتح عَلَى عَشح

اَ.وَمَنح لَحَ يَكُنح مَعَهُ إَله أرَح  - بَلَ فَ لَيحسَ فَيهَا صَدَقَةٌ إَله أَنح يَشَاءَ رَب     بَعٌ مَنح اَلْحَ

The Zakah on grazing livestock is based on the narration of Anas that Abu Bakr wrote to 
him saying, “This is the obligatory zakah that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) placed upon the Muslims, 

and that Allah commanded His Messenger with:  

 Up to 24 camels and less, for every five there is one sheep  
 From 25 to 35 camels, there is a one-year old she camel due, and if not then 
a two-year old male camel  
 From 36 to 45 camels, there is a two-year old she camel due  

 From 46 to 60 camels, there is a three-year old she camel due  
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 From 61 to 75 camels, there is a four-year old she camel due  
 From 76 to 90 camels, there are two two-year old she camels due  
 From 91 to 120 camels, there are two three-year old she camels due  
 Above 120 camels, for every 40 camels there is a two-year old she camel 
due, and for every 50, a three-year old she camel due  

 Four camels and less has no zakah due on them unless the owner wishes to 
give it  

  

   : وفِ صدقة الغنم

   ، سائمتها إذا كانت أربعيْ إلَ عشرين ومائة شاةفِ 

   ، فإذا زادت على عشرين ومائة إلَ مائتيْ ففيها شاتَن

   ، فإذا زادت على مائتيْ إلَ ثلَثمائة ففيها ثلَث شياه

   ، فإذا زادت على ثلَثمائة ففي كل مائة شاة

  ل أن يشاء ربافإذا كانت سائمة الرجل نَقصة عن أربعيْ شاة فليس فيها صدقة إ

The Zakah on sheep:  

 From 40 to 120, there is one sheep due  

 From 121 to 200, there are two sheep due  
 From 201 to 300, there are three sheep due  
 Above 300, for every 100, there is one sheep due  
 Below 40 sheep, there is no zakah unless the owner wishes to give it  

  

يَةَ الَصهدَقَة . َ مَُحتَمَعٍّ خَشح , وَلَ يُ فَرهقُ بَيْح َ مُتَ فَر قٍَّ    وَلَ يَُحمَعُ بَيْح

نَ هُمَا بَِلسهويَهةَ . - مَُا يَتَراَجَعَانَ بَ ي ح َ فإََنَه    وَمَا كَانَ مَنح خَلَيطَيْح

   وَلَ ذَاتَ عُوَاروَلَ يُُحرجَُ فِ الَصهدَقَةَ هَرمََةً  -

Things should not be gathered nor separated out of fear of giving zakah.  
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Shares are equally placed upon the shareholders.  

Elderly and deficient animals are not to be given in zakah.  

: ربُحعُ اَ  رَ.وَفِ الَر قََةَ فِ مَائَتَِح دَرحهَمٍّ    لحعُشح

اَ. - عُونَ وَمَائَةٌ فَ لَيحسَ فَيهَا صَدَقَةٌ, إَله أَنح يَشَاءَ رَب     فإََنح لَحَ يَكُنح إَله تَسح

اَ ت ُ  - ذََعَةَ, وَليَحسَتح عَنحدَهُ جَذَعَةٌ, وَعَنحدَهُ حَقهةٌ فإََنَه بَلَ صَدَقَةُ اَلْح بَلُ وَمَنح بَ لَغَتح عَنحدَهُ مَنح اَلْحَ قَهةُ, قح مَنحهُ اَلْح
رُونَ دَرحهَماً. تَ يحسَرَتََ لَهُ, أوَح عَشح    وَيَُحعَلُ مَعَهَا شَاتََنَ إَنح اَسح

بَلُ مَ  - اَ تُ قح ذََعَةُ فإََنَه قَهةُ, وَعَنحدَهُ اَلْح قَهةَ وَليَحسَتح عَنحدَهُ اَلْح ذََعَةُ, وَيُ عحطَ وَمَنح بَ لَغَتح عَنحدَهُ صَدَقَةُ اَلْح يهَ نحهُ اَلْح
َ" رَوَاهُ الَحبُخَاريَ  ُ  ريَنَ دَرحهَماً أَوح شَاتَيْح قُ عَشح    .الَحمُصهدَ 

أمََرَهُ أَنح يََحخُذَ مَنح كُلَ  ثَلََثَيَْ بَ قَرَةٍّ: تبََيعًا أوَح تبََيعَةً وَمَنح كُلَ  أرَحبعََيَْ:   )صلى الله عليه وسلم(وَفِ حَدَيثَ مُعَاذٍّ: أَنه الَنهبيه 
  لُ الَس نَنرَوَاهُ أهَح   مُسَنهةً 

For 200 silver coins, there is 2.5% due  

If someone only possesses 190, there is no zakah due unless the owner wishes  

Whoever possesses the number of camels by which a four-year old she camel is due, but 
only has a three-year old she camel, then it is accepted along with two sheep if he can, or 
20 dirhams.  

Whoever possesses the number of camels by which a three-year old she camel is due, but 
only has a four-year old she camel, then it is accepted and he is repaid two sheep or 20 
dirhams. [Al-Bukhārī]  

In the narration of Mu‘ādh, the Prophet (صلى الله عليه وسلم) ordered him to take for every 30 cows, one 

male or female one-year old cow, and for every 40 cows, a two-year old cow. Collected by 
the authors of the Sunan  

  

اَنَ وَأَمها  َثمح    صَدَقَةُ اَلْح

رَ  فَ قَدح  , وَفَيهَا ربُحعُ الَحعُشح دَرحهَمٍّ لُغَ مَائَتَِ ح ءٌ حَتَّه تَ ب ح   تَ قَدهمَ أنَههُ ليَحسَ فَيهَا شَيح
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As for the Zakah of currency, we have mentioned that there is nothing due until one 
reaches 200 dirhams, after which it is 2.5%.  

 

بُُوبَ وَالثَ مَارَ وَأمَها صَدَقَةُ اَلْحَ  َرحضَ مَنح اَلْح    ارجََ مَنح اَلْح

رَ صَدَقَةٌ )( :  )صلى الله عليه وسلم(فَ قَدح قاَلَ الَنهبي      مُت هفَقٌ عَلَيحهَ.  ليَحسَ فَيمَا دُونَ خَمحسَةَ أَوحسُقٍّ مَنح الَتهمح

قُ: سَت ونَ صَاعًا, فَ يَكُونُ الَنَ صَابُ للَححُبُوبَ وَالثَ مَارَ:     . )صلى الله عليه وسلم(ثَلََثُماَئَةَ صَاعٍّ بَصَاعَ الَنهبيَ  وَالحوَسح

رُ, وَفَيمَا سُقَيَ بَِلنهضححَ: نَصحفُ ( :  )صلى الله عليه وسلم(وَقاَلَ الَنهبي   : الَحعُشح فَيمَا سَقَتح الَسهمَاءُ وَالحعُيُونُ, أَوح كَانَ عَثَريًَّ
رَ )    رَوَاهُ الَحبُخَاريَ .  الَحعُشح

لَ بحنَ أَبِ حَثح  تُمح فَخُذُوا وَدَعُوا الَث  لُثَ, فإََنح لَحَ تَدَعُوا )صلى الله عليه وسلم( : مَةَ قاَلَ: أمََرَنََ رَسُولُ اَلِلّهَ وَعَنح سَهح إَذَا خَرَصح
لُ الَس نَنَ   الَث  لُثَ فدعوا الربع،   رَوَاهُ أهَح

The Zakah of what grows from the earth of grains and fruits, is based upon the statement 
of the Prophet (صلى الله عليه وسلم), “There is nothing due upon less than 5 wasqs of dates.” [Agreed upon] 

A wasq is sixty ṣā‘, so the minimum amount for grains and fruits is 300 ṣā‘ based upon the 

measurement of the Prophet (صلى الله عليه وسلم).   

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “That which is irrigated by rain, springs or underground water has 

a tenth upon it, and what is irrigated manually has a fifth upon it.” [Al-Bukhārī] On the 

authority of Sahl ibn Ḥathmah who said, “The Prophet (صلى الله عليه وسلم) commanded us that when we 

estimate we should leave a third, and if not a third then a quarter.” [The Sunan]  

  

لَ الَر بَححَ.    وَأمَها عُرُوضُ الَتَ جَارَةَ: وَهُوَ كُل  مَا أعَُده للَحبَ يحعَ وَالشَ راَءَ لََْجح

َحَظَ  للَحمَسَاكَيَْ مَنح ذَهَبٍّ أَوح فَضهةٍّ. وَحلُ بَِلْح    فإََنههُ يُ قَوهمُ إَذَا حَالَ اَلْح

  و يَب فيه ربع العشر

Trade profits are from those things that are used in buying and selling to turn a profit. 
These are valued after a year in the most beneficial way for the poor from gold or silver. 
There is 2.5% due.  
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   وَمَالٌ لَ يَ رحجُو وُجُودَهُ, كَالَهذَي عَلَى مُُاَطَلٍّ أَوح مُعحسَرٍّ لَ وَفاَءَ لَهُ: فَلََ زكََاةَ فَيهَ .وَمَنح كَانَ لَهُ دَيحنٌ 

   وَإَله فَفَيهَ الَزهكَاةُ .

راَجُ مَنح وَسَطَ الَحمَالَ. بُ اَلْحَخح    وَيَََ

وَنَ . َدح    وَلَ يَُحزئَُ مَنح اَلْح

يََارُ وَلَ يَ لحزَمُ     إَله أَنح يَشَاءَ رَب هُ.اَلْح

مُُسُ )     مُت هفَقٌ عَلَيحهَ   وَفِ حَدَيثَ أَبِ هُرَي حرَةَ مَرحفُوعًا: ( فِ الَر كََازَ اَلْح

Whoever has wealth they have borrowed out or they cannot find, such as from one who 
is delaying or unable to repay, does not have to give zakah on that wealth. Otherwise, they 
must. Zakah should be given from the middle quality of wealth. The least quality is not 
sufficient. The highest quality is also avoided unless the owner wishes. In the narration 
of Abu Hurayrah, “There is a fifth due on buried treasure.” [Agreed upon]  

  

 

  بََبُ زكََاةِ الَْفِطْرِ 

Chapter: Zakāt al-Fiṭr  

   ابَحنَ عُمَرَ قاَلَ:عَنْ 

   زكََاةَ الَحفَطحرَ:)صلى الله عليه وسلم( فَ رَضَ رَسُولُ اَلِلّهَ 

   صَاعًا مَنح تََحرٍّ, أوَح صَاعًا مَنح شَعَيرٍّ, -

لَمَيَْ. عَلَى الَحعَبحدَ  - نُ حثَى, وَالصهغَيَر وَالحكَبَيَر مَنح الَحمُسح , وَالذهكَرَ وَالْح رَُ     وَالْح

    مُت هفَقٌ عَلَيحهَ    وَأمَُرَ بَاَ أَنح تُ ؤَدهى قَ بحلَ خُرُوجَ الَنهاسَ إَلََ الَصهلََةَ  -
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Ibn ‘Umar said, “The Prophet (صلى الله عليه وسلم) legislated Zakāt al-Fiṭr, as a ṣā‘ of dates of wheat, upon 

the slave and free, male and female and old and young amongst the Muslims. He ordered 
that it should be paid before the people go to the prayer.” [Agreed upon]  

  

   وَتََِبُ:

نَ تُهُ. سَهَ, وَلَمَنح تَ لحزَمُهُ مُؤح    لنََ فح

لَتَهَ.إَذَا كَانَ     ذَلَكَ فاَضَلًَ عَنح قُوتَ يَ وحمَهَ وَليَ ح

   صَاعٌ مَنح تََحرٍّ أوَح شَعَيرٍّ أَوح أقََطٍّ أَوح زبَيَبٍّ أَوح بُ ر ٍّ.

نَ حفَعُ وَالَْْفْضَلُ فِيهَا:    اَلْح

  و ل يَل تَخيرها عن يوم العيد

It is obligatory upon a person and his dependants, if they have excess to their needs of a 
day and night. It is given as a ṣā‘ of dates, wheat, dry cheese, raisins or barley. The best of 
these types is the one most beneficial to the recipient. It is impermissible to delay 
payment beyond the day of ‘Īd.  

  

 قبل أداها فمن ، للمساكيْ وطعُمة ، والرفث اللغو من للصائم طهُرة ( }صلى الله عليه وسلم) اللهوقد فرضها رسول 
وُدَ وَابحنُ دَا أبَوُ رَوَاهُ {  الصدقات من صدقة فهي الصلَة بعد أداها ومن ، مقبولة زكاة فهي الصلَة
  مَاجَهح 

 ، الله طاعة فِ نشأ وشاب ، عادل إمام:  ظله إل ظل ل يوم ظله فِ الله يظلهم سبعة ( }صلى الله عليه وسلم) وقال
 ذات امرأة دعته ورجل ، عليه وتفرقا عليه اجتمعا الله فِ تحابِ ورجلَن ، بِلمساجد قلبه معلق ورجل

فأخفاها حتَّ ل تعلم شماله ما تنفق  بصدقة تصدق ورجل ، الله أخاف إنِ:  فقال ، وجَال منصب
   . عليه متفق.  { عيناه ففاضت خاليا الله ذكر ورجل ، يمينه

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) stated that this Zakah purifies the one fasting from vain speech and sin, 

as well as providing food for the poor. Whoever offers it before the prayer has an accepted 
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zakah, and whoever offers it after the prayer is giving a general charity. Collected by Abu 
Dāwūd and Ibn Mājah.  

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) also said, “Seven will be shaded by Allah in His shade, on the Day that 

there is no shade except His shade: the just ruler, a young man who grows up in Allah’s 
obedience, a man whose heart is attached to the mosque, two men who love one another 
for Allah’s sake, they meet and depart upon this love, a man who is propositioned by a 
woman of wealthy and beauty and replies, ‘I fear Allah’, a man who gives charity and hides 
it so that his left does not know what his right gives, and a man who remembers Allah in 
seclusion and cries.” [Agreed upon]  

  

 

   بََبُ أَهْلِ الَزهكَاةِ وَمَنْ تُدْفَعُ لَهُ   

Chapter: The Recipients of Zakāh  

نَافَ الَثهمَانيََةَ الَهذَينَ  َصح فَعُ الَزهكَاةُ إَله لَلْح اَ الَصهدَقاَتُ للَحفُقَراَءَ وَالحمَسَاكَيَْ وَالحعَامَلَيَْ لَ تُدح ُ بَقَوحلهََ: إَنَّه ذكََرَهُمح اَلِلّه
هَا وَالحمُؤَلهفَةَ قُ لُوبُمُح وَفِ الَر قَاَبَ وَالحغَارمََيَْ وَفِ سَبَيلَ اَلِلّهَ وَابَحنَ الَسهبَيلَ فَريَضَةً  يمٌ  مَنَ اَلِلّهَ وَاَلِلّهُ عَلَ عَلَي ح

   [ .60حَكَيمٌ[الَت هوحبةََ: 

هُمح;    وَيََُوزُ اَلَقحتَصَارُ عَلَى وَاحَدٍّ مَن ح

: أَنه اَلِلّهَ افَحتَرَضَ عَلَيحهَمح صَدَقَةً تُ ؤحخَذُ مَنح أغَحنَ )صلى الله عليه وسلم( لقََوحلهََ  هُمح يَائهََمح لَمُعَاذٍّ (فإََنح هُمح أَطاَعُوكَ لَذَلَكَ فَأَعحلَمح
)فَتُردَه عَلَى      مُت هفَقٌ عَلَيحهَ   فُ قَراَئَهَمح

Zakah can only be given to the eight categories mentioned by Allah, “Alms are meant only 
for the poor, the needy, those who administer it, those who hearts need softening, to free 
slaves, those in debt, for Allah’s cause and the wayfarer. This is ordained by Allah; Allah 
is All-Knowing and Wise.” [9:60]  

It is permissible to choose only one of the above categories. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said to 

Mu‘ādh, “If they obey you in this, then tell them that Allah has obligated upon them a 
charity that is taken from their wealthy and returned to their poor.” [Agreed upon]  

  

   وَلَِ تََِلُّ الَزهكَاةُ:
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  لغني -

تَسَبٍّ  -     وَلَ لقََوَي ٍّ مُكح

   وَلَ لَْلَ مَُُمهدٍّ, وَهُمح بَ نُو هَاشَمٍّ وَمَوَاليَهَمح, -

   نَ فَقَتُهُ حَالَ جَرَيََنََاَ,وَلَ لَمَنح تَََبُ عَلَيحهَ  -

   وَلَ لَكَافَرٍّ. -

Zakah is not permissible for:  

 The wealthy  
 The one able to earn  

 The family of the Prophet (صلى الله عليه وسلم), from Banū Hāshim and their freed slaves  

 Those who are under your care and you are responsible to provide for 
them  
 Disbelievers  

  

هََمح.    فَأَمها صَدَقَةُ الَتهطَو عَ فَ يَجُوزُ دَف حعُهَا إَلََ هَؤُلَءَ وَغَيرح

مَلُ. عًا عَامًّا أَوح خَاصًّا فَهَيَ أَكح    وَلَكَنح كُلهمَا كَانَتح أنَ حفَعَ نَ فح

وَالَْمُح ( )صلى الله عليه وسلم(وَقاَلَ الَنهبي   ثَرح مَنح سَأَلَ الَنهاسَ أمَح تَكح تَقَله أَوح ليََسح أَلُ جََحراً, فَ لحيَسح اَ يَسح لَمٌ.   )تَكَث  راً فإََنَّه    رَوَاهُ مُسح

هُ, وَمَا لَ فَلََ تُ تحبَعحهُ نَ فحسَكَ (  وَقاَلَ لعَُمَرَ  رَفٍّ وَلَ سَائَلٍّ فَخُذح  )مَا جَاءَكَ مَنح هَذَا الَحمَالَ وَأنَحتَ غَيرحُ مُشح
لَمٌ    رَوَاهُ مُسح

Voluntary charity can be given to them and others.  

However, the greater the specific or general benefit, the more complete it is.  

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “Whoever seeks the wealth of others to increase his own, only 

seeks fire coals, so let him increase or decrease.” [Muslim] The Prophet (صلى الله عليه وسلم) also said to 

‘Umar, “That which comes to you of this wealth with no begging or avarice on your part, 
then take it, and that which does not come to you, then don’t desire it.” [Muslim] 
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   كِتَابُ الَصِ يَامِ  

The Book of Fasting  

الْصل فيه: قوله تعالَ: ))يَيها الذين ءامنوا كتب عليكم الصيام كما كتب على الذين من قبلكم...(( 
   الْيَت

The basis is the statement of Allah, “O you who believe, fasting has been legislated upon 
you as it was legislated upon those who came before you..” [2:183-187]  

  

  و يَب صيام رمضان على كل:

لَمٍّ    مُسح

,    بَِلَغٍّ

  عَاقَلٍّ 

   قاَدَرٍّ عَلَى الَصهوحمَ,

مَالَ شَعحبَانَ ثَلََثَيَْ يَ وحمًا يةََ هَلََلهََ, أَوح إَكح   بَرُؤح

Fasting Ramadan is obligatory upon:  

 A Muslim  
 Above puberty  
 Sane  

 Able to fast  

When the crescent is sighted or thirty days of Sha‘bān are completed.  

  

  . عَلَيحهَ  مُت هفَقٌ  { له فاقحدُروا عليكم غُمه  فإن ، فأفطروا رأيتموه وإذا ، فصوموا رأيتموه إذا ( }صلى الله عليه وسلم) قال

  : مَلُوا   فاَقحدُرُوا لَهُ ثَلََثَيَْ )(وَفِ لَفحظٍّ : (فَأَكح ةَ شَعحبَانَ ثَلََثَيَْ وَفِ لَفحظٍّ    رَوَاهُ الَحبُخَاريَ .  )عَده
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لَنَ  بَلُ فِ بقََيهةَ الَش هُورَ إَله عَدح لٍّ لََْلََلهََ وَلَ يُ قح يةََ عَدح   وَيُصَامُ بَرُؤح

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “When you see it then fast and when you see it again break the fast. 

If it is clouded, then estimate.” [Agreed upon] In another wording, “complete the thirty 
days.” In yet another wording, “Complete the thirty days of Sha‘bān.” [Al-Bukhārī]  

The sighting of one trustworthy person is sufficient, for other months, two witnesses are 
needed.  

  

بُ تَ بحيَيتُ الَنَ يهةَ لَصَيَامَ الَحفَرحضَ     وَيَََ

لُ: فَ يَجُوزُ بنََ يهةٍّ مَنح الَن ههَارَ.   وَأمَها الَن هفح

The intention for an obligatory fast must be made the night before. For a voluntary fast, 
the intention can be made during the day.  

  

   وَالحمَريَضُ الَهذَي يَ تَضَرهرُ بَِلصهوحمَ وَالحمُسَافَرُ لَْمَُا الَحفَطحرُ وَالصَ يَامُ .

اَئَضُ وَالن  فَسَاءُ يََحرُمُ عَلَيحهَمَا الَصَ يَامُ , وَعَلَ    يحهَمَا الَحقَضَاءُ.وَالْح

   . مسكينا يوم كل  عن وأطعمتا وقضيتا أفطرتَ ولديهما على خافتا إذا ، والْامل والمرضع

   . مسكينا يوم كل  عن يطعم ، والعاجز عن الصوم لكبَ أو مرض ل يرجى بُ رحؤُهُ 

The sick person who will be harmed by fasting and the traveller can choose between 
fasting or breaking it.  

The menstruating woman and the woman with post-partum bleeding are not allowed to 
fast and must make it up.  

The pregnant and breastfeeding woman, if they fear for their child, break the fast, make 
it up and feed a poor person per day missed.  

The physically unable to fast due to old age or terminal illness, feed one poor person per 
day missed.  
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 إمناء أو حجامة أو عمدا قيء أو بشرب أو بِكل فطره كان  إذا ، ومن أفطر فعليه القضاء فقط
تَطَعح وَيَ عح  يَ قحضَي فإََنههُ  بجماع أفطر من إل ، بِباشرة َ, فإََنح لَحَ يَسح رَيحنَ مُتَ تَابَعَيْح دح فَصَيَامُ شَهح تَقُ رَقَ بَةً, فإََنح لَحَ يَََ

كَينًا.    فإََطحعَامُ سَتَ يَْ مَسح

Whoever breaks the fast must only make it up, if they broke it by eating, drinking, 
deliberately vomiting, being cupped or ejaculation, except for the one who has sexual 
intercourse, for they must make it up and free a slave. If they cannot free a slave, they 
must fast two consecutive months, and if they cannot do this, they feed sixty poor people.   

  

اَ أَطحعَمَهُ اَلِلّهُ وَسَقَاهُ ()صلى الله عليه وسلم( بي  وَقاَلَ الَنه  مُت هفَقٌ ) مَنح نَسَيَ وَهُوَ صَائمٌَ فَأَكَلَ أوَح شَرَبَ فَ لحيتَُمه صَوحمَهُ, فإََنَّه
    عَلَيحهَ 

   .مُت هفَقٌ عَلَيحهَ  )لَ يَ زاَلُ الَنهاسُ بََِيرحٍّ مَا عَجهلُوا الَحفَطحرَ (وَقاَلَ: 

   .فِ السحور بركة( مُت هفَقٌ عَلَيحهَ و قال: )تسحروا فإن 

طَرح عَلَى مَاءٍّ , فإََنههُ طَهُورٌ (وَقاَلَ:  دح فَ لحيُ فح طَرح عَلَى تََحرٍّ, فإََنح لَحَ يَََ سَةُ   )إَذَا أفَحطرََ أَحَدكُُمح فَ لحيُ فح مَح    .رَوَاهُ اَلْح

لَ فَ لَيحسَ لِلّهََ حَاجَةٌ فِ أَنح يَدعََ طعََامَهُ وَشَراَبهَُ مَنح لَحَ يَدعَح قَ وحلَ الَز ورَ وَالحعَمَلَ بَهَ (: )صلى الله عليه وسلم(وَقاَلَ  هَح رَوَاهُ   )وَالْح
   .الَحبُخَاريَ  

  مُت هفَقٌ عَلَيحهَ   )مَنح مَاتَ وَعَلَيحهَ صَيَامٌ صَامَ عَنحهُ وَليَ هُ (وَقاَلَ: 

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “Whoever forgets they are fasting and eats and drinks, then let 

them complete their fast, for it is Allah who fed and watered them.” [Agreed upon]  

He also said, “The people will continue to be upon good so long as they hasten the 
breaking the fast.” [Agreed upon]  

He also said, “Have the pre-dawn mean for there is blessing in it.” [Agreed upon]  

He also said, “When one of you breaks the fast then do so with dates, and if not then with 
water for it is purifying.” [Collected by the five]  
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The Prophet (صلى الله عليه وسلم) also said, “Whosoever does not leave off false testimony, acting upon it 

and ignorance, then Allah has no need that they should abstain from their food and drink.” 
[Al-Bukhārī]  

He also said, “Whoever dies and has obligatory fasts remaining, his heir should make it 
up.” [Agreed upon]  

  

   .)يُكَفَ رُ الَسهنَةَ الَحمَاضَيَةَ, وَالحبَاقَيَةَ (صَوحمَ يَ وحمَ عَرَفَةَ ? فَ قَالَ: وَسُئَلَ عَنح 

   .  )يُكَفَ رُ الَسهنَةَ الَحمَاضَيَةَ (وَسُئَلَ عَنح صَيَامَ عَاشُوراَءَ ? فَ قَالَ: 

َ? فَ قَالَ:  تُ (وَسُئَلَ عَنح صَوحمَ يَ وحمَ اَلَث حنَيْح لَمٌ. )فَيهَ, وَبعَُثحتُ فَيهَ, أوَح أنُحزلََ عَلَيه فَيهَ ذَاكَ يَ وحمٌ وُلَدح    رَوَاهُ مُسح

لَمٌ     .و قال: )من صام رمضان ثم أتبعه ستا من شوال، كان كصيام الدهر( رَوَاهُ مُسح

مٍّ ثَ )صلى الله عليه وسلم( وَقاَلَ أبَوُ ذَر ٍّ: )أمََرَنََ رَسُولُ اَلِلّهَ  رَ ثَلََثةََ أَيَه رَةَ, وَخَمحسَ أَنح نَصُومَ مَنح الَشههح رَةَ, وَأرَحبَعَ عَشح لََثَ عَشح
رَةَ (     رَوَاهُ النهسَائَي  وَالَترَ حمَذَي    عَشح

He was asked concerning fasting the Day of ‘Arafah and replied, “It expiates the previous 
and coming year.”  

He was asked concerning fasting ‘Āshūrā’ and replied “It expiates the previous year.”  

He was asked concerning fasting Mondays and replied, “I was born on that day, sent as a 
Prophet on that day and received revelation on that day.” [Muslim]  

He also said, “Whoever fasts Ramadan and then follows it with six days of Shawwāl will 
have the reward of fasting a year.” [Muslim]  

Abu Dharr said, “The Prophet (صلى الله عليه وسلم) commanded us to fast from every month; the 13th, 14th 

and 15th.” [Al-Nasā’ī and Al-Tirmidhī]  

  

َ: يَ وحمَ  رَ وَ نََىَ عَنح صَيَامَ يَ وحمَيْح    مُت هفَقٌ عَلَيحهَ .   الَحفَطحرَ, وَيَ وحمَ الَنهحح

رٌ لِلّهََ (وَقاَلَ:  لٍّ وَشُرحبٍّ وَذكَح مُ أَكح ريَقَ: أَيَه مُ الَتهشح لَمٌ. )أَيَه    رَوَاهُ مُسح
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لَهُ أَوح (وَقاَلَ:  عَةَ, إَله أَنح يَصُومَ يَ وحمًا قَ ب ح مُح     مُت هفَقٌ عَلَيحهَ  )يَ وحمًا بَ عحدَهُ لَ يَصُومَنه أَحَدكُُمح يَ وحمَ اَلْح

He forbade us from fasting two days, the day of Fiṭr and Aḍḥā. [Agreed upon]  

He also said, “The days of Tashrīq are days of eating, drinking and remembering Allah.” 
[Muslim]  

He also said, “None of you should fast Fridays, unless they fast the day before or after 
along with it.” [Agreed upon]  

  

و قال )من صام رمضان إيمانَ واحتسابِ غفر له ما تقدم من ذنبه، و من قام ليلة القدر إيمانَ واحتسابِ 
  غفر له ما تقدم من ذنبه( متفق عليه

رَ )صلى الله عليه وسلم( وكََانَ  ُ, وَاعحتَكَفَ أزَحوَاجُهُ مَنح بَ عحدَهَ يَ عحتَكَفُ الَحعَشح َوَاخَرَ مَنح رَمَضَانَ حَتَّه تَ وَفهاهُ اَلِلّه مُت هفَقٌ    اَلْح
   عَلَيحهَ .

جَدَ  جَدَي هَذَا, وَالحمَسح رَاَمَ, وَمَسح جَدَ اَلْح  وَقاَلَ: )لَ تُشَد  الَر حََالُ إَله إَلََ ثَلََثةََ مَسَاجَدَ: الَحمَسح
قَحصَ      مُت هفَقٌ عَلَيحهَ    ى(اَلْح

He said, “Whoever fasts Ramadan with faith and hoping for reward will have their past 
sins forgiven. Whoever prays Laylat al-Qadr with faith and hoping for reward will have 
their past sins forgiven.” [Agreed upon]  

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) would make i‘tikāf during the last ten of Ramadan every year until he 

passed away. His wives then did so after him. [Agreed upon]  

He also said, “Journeying for the sake of worship should not be done except for three 
mosques: Masjid al-Ḥarām, my mosque and Masjid al-Aqṣā.” [Agreed upon]  
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   كِتَابِ اَلْْجَ ِ  

The Book of Ḥajj  

:  عمران آل {]  سبيلَ إليه استطاع من البيت حج الناس على لله و : } الْصل فيه قوله تعالَ
97 ] .   

   . الْصلية وحوائجه الْنسان ضرورات بعد والراحلة الزاد ملك:  وهي ، والستطاعة أعظم شروطه

   سفر إلَ احتاجت إذا مُرم للمرأة يكون أن:  ومن الستطاعة

The basis of this chapter is Allah’s statement, “Pilgrimage to the House is a duty owed to 
Allah by people who are able to undertake it.” [3:97]  

Ability is from the major conditions of pilgrimage. Ability is the possession of provisions 
and transport above one’s basic necessities and needs. Another part of ability is that a 
woman has a male guardian with whom she can travel if she needs to do so.  

  

لَمٌ عَنح جَابَرَ بحنَ )صلى الله عليه وسلم(  وَحَدَيثُ جَابرٍَّ فِ حَجَ  الَنهبي َ  جَ  , وَهُوَ مَا رَوَاهُ مُسح كَامَ اَلْحَ تَمَلُ عَلَى أعَحظَمَ أَحح يَشح
هُمَا  -عَبحدَ اَلِلّهَ  ُ عَن ح   -رَضَيَ اَلِلّه

عَ سَنَيَْ لَحَ يََُجه, ثُمه أذَهنَ فِ الَنهاسَ فِ اَ )صلى الله عليه وسلم( أَنه الَنهبيه  لحعَاشَرَةَ: أَنه رَسُولَ اَلِلّهَ حَاجٌّ, مَكَثَ فِ الَحمَدَينَةَ تَسح
   .وَيَ عحمَلُ مَث حلَهُ )صلى الله عليه وسلم( , فَ قَدَمَ الَحمَدَينَةَ بَشَرٌ كَثَيٌر كُل هُمح يَ لحتَمَسُ أَنح يََحتََه بَرَسُولَ اَلِلّهَ 

اَءُ بنَحتُ  فَةَ, فَ وَلَدَتح أَسْح لَُي ح نَا ذَا الْح نَا مَعَهُ حَتَّه إَذَا أتََ ي ح رٍّ, فَأَرحسَلَتح إَلََ رَسُولَ فَخَرَجح عُمَيحسٍّ مَُُمهدَ بحنَ أَبِ بَكح
رمََي.)صلى الله عليه وسلم( : اَلِلّهَ  , وَأَحح تَ ثحفَريَ بثََ وحبٍّ نَعُ? قاَلَ: اَغحتَسَلَي, وَاسح    كَيحفَ أَصح

The narration of Jābir describing the Ḥajj of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) covers the major rulings. It 

is collected by Muslim on the authority of Jābir, “The Prophet (صلى الله عليه وسلم) resided in Madinah for 

nine years and then proclaimed amongst the people in the tenth year, ‘The Prophet (صلى الله عليه وسلم) 

is going to make pilgrimage’. Many people arrived in Madinah, all of them seeking to 
follow the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and make pilgrimage with him. We set out with him until we 

reached Dhul-Ḥulayfah. There, Asmā’ bint ‘Umays gave birth to Muhammad ibn Abī Bakr. 

She asked the Prophet (صلى الله عليه وسلم) as to what she should do and he replied, ‘Bathe, place a cloth 

and enter into iḥrām.’.  
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تَ وَتح بهََ نََقَ تُهُ عَلَى الَحبَ يحدَاءَ )صلى الله عليه وسلم( فصلى رسول الله  وَاءَ حَتَّه إَذَا اَسح جَدَ ثُمه ركََبَ الَحقَصح أهََله   فِ الَحمَسح
دَ وَالنَ عحمَةَ لَكَ وَالحمُلحكَ, لَ شَريَكَ بَِلت هوححَيدَ: "لبَ هيحكَ الَلههُ  مَح مه لبَ هيحكَ, لبَ هيحكَ لَ شَريَكَ لَكَ لبَ هيحكَ, إَنه اَلْح

   لَكَ".

ئًا مَنحهُ,)صلى الله عليه وسلم( وَأهََله الَنهاسُ بَذََا الَهذَي يهَُل ونَ بهََ, فَ لَمح يَ رُده رَسُولُ اَلِلّهَ     عَلَيحهَمح شَي ح

   تَ لحبَيَ تَهُ.)صلى الله عليه وسلم( رَسُولُ اَلِلّهَ وَلَزمََ 

رةََ. نَا نَ عحرَفُ الَحعُمح جه, لَسح نَا نَ نحوَي إَله اَلْحَ    قاَلَ جَابَرٌ: لَسح

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) prayed in the masjid. He then mounted Al-Qaṣwā’, until when it reached 

the open desert he made his intention, ‘Here I am O Allah, here I am. Here I am, none has 
the right to be worshipped but You, here I am. All praise and blessings belong to You, none 
has the right to be worshipped but You’. The people said what they say and the Prophet 
 did not rebuke them, but he maintained his own talbiyah. Jābir said, ‘We only (صلى الله عليه وسلم)

intended Ḥajj, not knowing ‘Umrah’.  

  

نَ, تَ لَمَ الَر كح نَا الَحبَ يحتَ مَعَهُ اَسح    حَتَّه إَذَا أتََ ي ح

عًا    فَطاَفَ سَب ح

   ثَلََثًً وَمَشَى أرَحبَ عًا,فَ رَمَلَ 

ذُوا مَنح مَقَامَ إَب حراَهَيمَ مُصَلًّى ( [الَحبَ قَرَةَ: (ثُمه نَ فَذَ إَلََ مَقَامَ إَب حراَهَيمَ فَ قَرَأَ:     [ .125وَاَتَّهَ

َ الَحبَ يحتَ. نَهُ وَبَيْح َ, فَجَعَلَ الَحمَقَامَ بَ ي ح عَتَيْح    فَصَلهى ركَح

َ: وَفِ روََايةٍَّ: "أنَههُ  عَتَيْح ُ أَحَدٌ  ( قَ رأََ فِ الَرهكح    " .)قُلح يََ أيَ  هَا الَحكَافَرُونَ (وَ  )قُلح هُوَ اَلِلّه

تَ لَمَهُ  نَ وَاسح   ثُمه رَجَعَ إَلََ الَر كح

When we came to the Ka‘bah, he greeted the Black Stone. He then made seven circuits of 
ṭawāf, in which he light jogged for the first three and walked for the last four circuits.   
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He then went to the Station of Ibrāhīm and recited, “Take the Station of Ibrāhīm as a place 
of prayer” [2:125] He then offered two rak‘ahs, placing the station between himself and 
the House. In one narration, he recited Sūrahs Al-Ikhlāṣ and Al-Kāfirūn. He then returned 
to the Black Stone and greeted it.  

  

   ثُمه خَرجََ مَنح الَحبَابَ إَلََ الَصهفَا,

   [ .158[الَحبَ قَرَةَ:  ) رَ اَلِلّهَ إَنه الَصهفَا وَالَحمَرحوَةَ مَنح شَعَائَ (فَ لَمها دَنََ مَنح الَصهفَا قَ رأََ: 

   فَ رَقَى عَلَيحهَ حَتَّه رأََى الَحبَ يحتَ,

لَةَ, بَلَ الَحقَب ح تَ قح    فاَسح

هَُ, وَقاَلَ:  ءٍّ  (فَ وَحهدَ اَلِلّهَ وكََبَه دُ, وَهُوَ عَلَى كُلَ  شَيح مَح دَهُ لَ شَريَكَ لَهُ, لَهُ الَحمُلحكُ وَلَهُ اَلْح ُ وَحح لَ إلََهَ إَله اَلِلّه
دَهُ  زاَبَ وَحح َحح دَهُ, أَنَحَزَ وَعحدَهُ, وَنَصَرَ عَبحدَهُ, وَهَزَمَ اَلْح ُ وَحح َ ذَ   )قَدَيرٌ , لَ إلَهََ إَله اَلِلّه لَكَ, قاَلَ ثُمه دَعَا بَيْح

.    مَثحلَ هَذَا ثَلََثَ مَرهاتٍّ

  ثم نزل و مشى إلَ المروة

  حتَّ إذا انصبت قدماه فِ بطن الوادي سعى

  حتَّ إذا صعدتَ مشى

  حَتَّه أتََى الَحمَرحوَةَ فَ فَعَلَ عَلَى الَحمَرحوَةَ كَمَا فَ عَلَ عَلَى الَصهفَا

He then exited the door towards Al-Ṣafā. When he approached Al-Ṣafā he recited, "Indeed, 
Al-Ṣafā and Al-Marwah are from the signs of Allah." [2:158]   

He then ascended until he could see the House. He faced the qiblah, proclaimed Allah’s 
Oneness and greatness and said, ‘None has the right to be worshipped but Allah, alone 
and without partner. To Him belongs all praise and dominion and He is Able over all 
things. None has the right to be worshipped but Allah alone. He fulfilled His promise, 
helped His slave and alone defeated the confederates’, He would then supplicate each 
time, doing it a total of three times.  
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He then descended and walked towards Al-Marwah. When his feet reached bottom of the 
valley, he jogged, until he reached the incline and then he walked. He continued until he 
reached Al-Marwah, where he did as he did at Al-Ṣafā.  

  

يَ,  (حَتَّه إَذَا كَانَ آخَرُ طَوَافَهَ عَلَى الَحمَرحوَةَ, فَ قَالَ:  دَح بَ رحتُ لَحَ أَسُقح الْح تَدح بَ لحتُ مَنح أمَحريَ مَا اَسح تَ قح لَوح أَنِ َ اَسح
رةًَ, فَمَنح كَانَ مَنحكُمح ليَحسَ مَعَهُ هَدح  رَةً وَجَعَلحتُ هَا عُمح عَلحهَا عُمح    . )يٌ فَ لحيُحَله وَلحيَجح

, ألَعََامَنَا هَذَا, أمَح لَْبََدٍّ? فَشَبهكَ رَسُ  , فَ قَالَ: يََ رَسُولَ اَلِلّهَ )صلى الله عليه وسلم( ولُ اَلِلّهَ فَ قَامَ سُراَقَةُ بحنُ مَالَكَ بحنَ جُعحشُمٍّ
رَ  رَى, وَقاَلَ: دَخَلَتح الَحعُمح ُخح جَ  أَصَابَعَهُ وَاحَدَةً فِ اَلْح َ  -ةُ فِ اَلْحَ     لَ, بَلح لَْبَدََ أبََدٍّ  -مَرهتَيْح

After he finished his final circuit at Al-Marwah, he said, ‘If I was to approach this again, I 
would have not brought with me my sacrificial animal and instead made ‘umrah. 
Therefore, whoever does not have with them a sacrificial animal should come out of iḥrām 
and make this an ‘umrah.  

Surāqah ibn Mālik ibn Ju‘shum stood and said, ‘O Messenger of Allah, is this just for this 

year or forever?’ The Prophet (صلى الله عليه وسلم) interlaced his fingers and said, ‘‘Umrah has entered 

into Ḥajj, ‘umrah has entered into Ḥajj. It is forever’.   

  

 ذلك فأنكر ، واكتحلت صبيغا ولبست ، حل مُن فاطمة فوجد( صلى الله عليه وسلم) وقدم عَلَيٌّ من اليمن ببدن للنبي
( صلى الله عليه وسلم) الله رسول إلَ فذهبت:  بِلعراق يقول علي فكان:  قال ، بذا أمرنِ أبِ إن:  فقالت عليها
 أنكرت أنِ فأخبَته ، فيما ذكرت عنه( صلى الله عليه وسلم) الله لرسول مستفتيا ، صنعت للذي فاطمة على مُُر شَا
 أهُل   إنِ اللهم:  قلتُ :  قال " ؟ الْج فرضتَ  حيْ قلتَ  ماذا ، صدقت ، صدقت " : فقال ، عليها

   . " تحل فلَ الْدي معي فإن " : قال.  رسولك به أهََله  بِا

   ، مائة( صلى الله عليه وسلم) النبي به أتى والذي ، اليمن من عليٌّ  به قدم الذي الْدي جَاعة فكان:  قال

   . هدي معه كان  ومن( صلى الله عليه وسلم) النبي إل ، وقصروا ، كلهم  الناس فحل:  قال

‘Alī arrived from Yemen with the camels of the Prophet (صلى الله عليه وسلم). He found Fāṭimah had come 

out of iḥrām and was wearing a dyed garment and kohl in her eyes. He rebuked her for 
this so she said, ‘My father commanded me to do so’. Later on, in Iraq, ‘Alī would say that 

he went to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) to complain about her and ask the Prophet (صلى الله عليه وسلم) concerning 

this. He told him that he had rebuked her. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, ‘She is truthful, she is 
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truthful. What did you say when intending your Ḥajj?’ He replied, ‘I said, ‘O Allah, I make 

the same intention as that of Your Messenger.’’ The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, ‘As for me, I have 

my sacrificial animal with me so don’t come out of iḥrām’.  

Jābir continued, ‘The total number of sacrificial animals from ‘Alī brought from Yemen 

and what the Prophet (صلى الله عليه وسلم) had was one hundred. Therefore, everyone came out of iḥrām 

and trimmed their hair except for the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and those who had bought along their 

sacrificial animals.  

  

   فَ لَمها كَانَ يَ وحمُ الَترهحوَيةََ تَ وَجههُوا إَلََ مَنًى.

جَ .    فَأَهَل وا بَِلْحَ

رَ, )صلى الله عليه وسلم( وَركََبَ الَنهبي   رَ وَالحعَصح رَ فَصَلهى بَاَ الَظ هح   وَالحمَغحرَبَ وَالحعَشَاءَ وَالحفَجح

On the Day of Tarwiyah, they all proceeded to Minā. They made the intention for Ḥajj. The 

Prophet (صلى الله عليه وسلم) rode, and in Minā prayed Ẓuhr, ‘Aṣr, Maghrib, ‘Ishā’ and Fajr.  

  

سُ,ثُمه مَكَثَ قلََيلًَ حَتَّه طلََعَتح     الَشهمح

رَبُ لَهُ بنََمَرَةَ فَسَارَ رَسُولُ اَلِلّهَ  عَرَ )صلى الله عليه وسلم( , وَأمََرَ بَقُبهةٍّ مَنح شَعَرٍّ تُضح وَلَ تَشُكه قُ رَيحشٌ إَله أنَههُ وَاقَفٌ عَنحدَ الَحمَشح
اَهَلَيهةَ. فَأَجَازَ رَسُولُ اَلِلّهَ  نَعُ فِ اَلْح رَاَمَ, كَمَا كَانَتح قُ رَيحشٌ تَصح حَتَّه أتََى عَرَفَةَ, فَ وَجَدَ الَحقُبهةَ قَدح )صلى الله عليه وسلم( ,  اَلْح

  ضُربََتح لَهُ بنََمَرَةَ, فَ نَ زَلَ بَاَ

He then remained for a short while until the sun rose.  

He then commanded that a tent be pitched at Namirah and the Prophet (صلى الله عليه وسلم) proceeded to 

it. The Quraysh had no doubt that he would only stay at Al-Mash‘ar al-Ḥarām as they 

would do during the Days of Ignorance. However, the Prophet (صلى الله عليه وسلم) continued onwards 

until he came to ‘Arafah. He found the tent pitched at Namirah and so descended there.  

  

سُ أمََرَ بَِ حَتَّه إَذَا  وَاءَ فَ رُحَلَتح لَهُ زاَغَتح الَشهمح  لحقَصح
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وَالَكُمح حَراَمٌ عَلَيحكُمح, كَحُرحمَةَ يَ وحمَكُمح هَذَا, (فَخَطَبَ الَنهاسَ: وَقاَلَ:  -فَأتََى بَطحنَ الَحوَادَي  إَنه دَمَاءكَُمح وَأمَح
ركَُمح هَذَا, فِ بَ لَدكَُمح هَذَا, أَلَ كُل   اَهَلَيهةَ فِ شَهح اَهَلَيهةَ تَححتَ قَدَمَيه مَوحضُوعٌ, وَدَمَاءُ اَلْح رَ اَلْح ءٍّ مَنح أمَح شَيح

اَرَثَ  تَرحضَعًا فِ بَنَي سَعحدٍّ فَ قَتَ لَتحهُ   -مَوحضُوعَةٌ, وَإَنه أَوهلَ دَمٍّ أَضَعُ مَنح دَمَائنََا: دَمُ ابَحنَ رَبيَعَةَ بحنَ اَلْح كَانَ مُسح
اَهَلَيهةَ مَوحضُوعٌ, وَأَوهلُ ربًَِ أَضَعُ مَنح ربََِنََ ربََِ عَبهاسَ بحنَ عَبحدَ الَحمُطهلَبَ, فإََنههُ مَوح , وَرَ -هُذَيحلٌ  ضُوعٌ كُل هُ, بَِ اَلْح

لَلحتُمح فُ رُوجَهُنه  تَحح , وَاسح تَُوُهُنه بَِمََانةََ اَلِلّهَ , وَلَكُمح عَلَيحهَنه أَنح لَ فاَت هقُوا اَلِلّهَ فِ الَنَ سَاءَ, فإََنهكُمح أَخَذح  بَكَلَمَةَ اَلِلّهَ
, وَلَْنُه عَلَيح  رَهُونهَُ, فإََنح فَ عَلحنَ ذَلَكَ فاَضحربَوُهُنه ضَرحبًِ غَيرحَ مُبََ حٍَّ وَتَُنُه يوُطَئحنَ فُ رُشَكُمح أَحَدًا تَكح كُمح رزَحقُ هُنه وكََسح

تُ فَيكُمح مَا  , فَمَا بَِلحمَعحرُوفَ. وَقَدح تَ ركَح ألَُونَ عَنيَ  . وَأنَ حتُمح تُسح تُمح بَهَ: كَتَابُ اَلِلّهَ لَنح تَضَل وا بَ عحدَهُ إَنح اَعحتَصَمح
بُعَهَ الَسهبهابةََ ي َ  تَ, فَ قَالَ بََِصح هَدُ أنَهكَ قَدح بَ لهغحتَ, وَأدَهيحتَ, وَنَصَحح ءَ رحفَ عُهَا إَلََ الَسهمَاأنَ حتُمح قاَئلَُونَ? قاَلُوا: نَشح

هَدح  , الَلههُمه اَشح هَدح   ثَلََثَ مَرهاتٍّ  )وَيَ نحكُبُ هَا إَلََ الَنهاسَ: الَلههُمه اَشح

Once midday had passed, he asked for Al-Qaṣwā’ and it was saddled it. He then came to 
the middle of the valley and gave a sermon. He said, “Indeed, your blood and wealth are 
sacred, just as this day is sacred, this month is sacred and this land is sacred. Indeed, every 
affair of the Days of Ignorance is stamped upon beneath my feet. All of the blood feuds of 
the Days of Ignorance are forgotten, and the first such blood feud to be forgotten is that 
of Rabī‘ah ibn al-Ḥārith. He was a child being suckled with Banū Sa‘d and was killed by 
Hudhayl. The usury of the Days of Ignroance are forgotten, and the first such usury to be 
forgotten is that of ‘Abbās ibn ‘Abdul-Muṭṭālib – it is all forgotten. Fear Allah with regards 
to your wives, for you took them as a trsut from Allah and made the lawful for you with 
the word of Allah. Your right over them is that they do not allow into your homes those 
you dislike. If they do so, they you may hit them in a non-severe way. Their rights over 
you is that you provide for them and clothe them in goodness. I have left amongst you 
that which if you hold onto it, you will never go astray; the Book of Allah. You will be 
questioned regarding me so what will you say?” They replied, “We testify that you 
conveyed, fulfilled and advised.” He pointed his index finger towards the sky and then 
toward the people and said, “O Allah, bear witness. O Allah, bear witness. O Allah, bear 
witness.”  

  

رَ,ثُمه  رَ, ثُمه أقَاَمَ فَصَلهى الَحعَصح     أذَهنَ بَلََلٌ, ثُمه أقَاَمَ فَصَلهى الَظ هح

ئًا. نَ هُمَا شَي ح    وَلَحَ يُصَلَ  بَ ي ح

   ثُمه ركََبَ حَتَّه أتََى الَحمَوحقَفَ,

وَاءَ إَلََ الصهخَرَاتَ وَجَعَلَ حَبحلَ  لَةَ فَجَعَلَ بَطحنَ نََقتََهَ الَحقَصح بَلَ الَحقَب ح تَ قح َ يَدَيحهَ, وَاسح   الَحمُشَاةَ بَيْح
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  فلم يزل واقفا حتَّ غربت الشمس، و ذهبت الصفرة قلبلَ حتَّ غابت الشمس

Bilāl then made the adhān. He then made the iqāmah and he prayed Ẓuhr. He then made 
another iqāmah and he prayed ‘Aṣr. He prayed no other prayed in between.   

He then rode until he came to the place of standing. He then made Al-Qaṣwā’ turn towards 
the rocks of the mountain and placed the pedestrian path before him. He faced the qiblah 
and continued to stand until sunset, when the yellowness had slightly gone and the sun 
had disappeared.   

  

وَاءَ الَز مََامَ حَتَّه إَنه رأَحسَهَا  ،)صلى الله عليه وسلم(و أردف أسامة بن زيد خلفه، و دفع رسول الله  وَقَدح شَنَقَ للَحقَصح
لَهَ     ليَُصَيبُ مَوحركََ رَحح

نَى: بََالَ أرَحخَى لَْاَ قلََيلًَ حَتَّه    )أيَ  هَا الَنهاسُ, الَسهكَينَةَ, الَسهكَينَةَ  (وَيَ قُولُ بيََدَهَ الَحيُمح كُلهمَا أتََى حَبحلًَ مَنح اَلْح
عَدَ    تَصح

Usāmah ibn Zayd rode behind the Prophet (صلى الله عليه وسلم). The Prophet (صلى الله عليه وسلم) set off pulling hard on 

the reigns of Al-Qaṣwā’, to the extent that its head was facing towards his saddle.  

He said pointing his right hand, “O people, be calm, be calm.” Whenever he would reach a 
hill, he would loosen the reigns a little until he ascended.  

  

   حَتَّه أتََى الَحمُزحدَلفََةَ,

َ ,فَصَلهى بَاَ     الَحمَغحرَبَ وَالحعَشَاءَ بَِذََانٍّ وَاحَدٍّ وَإَقاَمَتَيْح

ئًا, نَ هُمَا شَي ح    وَلَحَ يُسَبَ حح بَ ي ح

رُ      ثُمه اَضحطَجَعَ حَتَّه طلََعَ الَحفَجح

   ، وصلى الفجر حيْ تبيْ له الصبح بِذان وإقامة

   ، ثم  ركب القصواء حتَّ أتى المشعر الْرام
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   ، الله وكبَه وهلله ووحده فاستقبل القبلة فدعا

   فلم يزل واقفا حتَّ أسفر جدا

Until he arrived at Al-Muzdalifah. There, he prayed Maghrib and ‘Ishā’ with one adhān and 
two iqāmahs. He prayed no other prayed in between. He then rested until Fajr.  

He prayed Fajr when it was time with one adhān and iqāmah. He then rode Al-Qaṣwā’ until 
he arrived at Al-Mash‘ar al-Ḥarām. There, he faced the qiblah and supplicated, praising 
and glorifying Allah. He remained standing there until it was very light in the sky.  

  فدفع قبل أن تطلع الشمس

لَ بحنَ الَحعَبهاسَ.... حَتَّه أتََى بَطحنَ مَُُسَ رٍّ فَحَرهكَ قلََيلًَ,    وَأرَحدَفَ الَحفَضح

ىَ, رَةَ الَحكُبَح مَح طَى الَهتَِ تََّحرجُُ عَلَى اَلْح    ثُمه سَلَكَ الَطهريَقَ الَحوُسح

رَةَ الَهتَِ عَنحدَ  مَح   الَشهجَرَةَ فَ رَمَاهَا بَسَبحعَ حَصَيَاتٍّ  حَتَّه أتََى اَلْح

هَا   يُكَبََ ُ مَعَ كُلَ  حَصَاةٍّ مَن ح

  مثل حصى الْذف

  رمى من بطن الوادي

He set off before sunrise. Al-Faḍl ibn al-‘Abbās rode behind him. When he reached Baṭan 
Muḥassir he sped up slightly. He then took the middle road that leads to the big ppillar 
(jamarah). When he came to the pillar by the tree, he stoned it seven times. He made the 
takbīr with each throw of the pebble, each pebble the size of a chickpea, throwing from 
the bottom of the valley.  

  

   ، المنحر فنحر ثلَثً وستيْ بيده ثم انصرف إلَ

   ، هديه فِ وأشركه ، ثم أعطى عليا فنحر ما غبَ

عَة    مرقها من وشربِ لْمها من فأكلَ ، وطبخت قدر فِ فجُعلت ، ثم أمر من كل بدنة ببَضح
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He then went to the slaughter site and slaughtered 63 animals by his own hand. He then 
handed over to ‘Alī who did the remainder, and included him in his sacrifice. He then took 
a piece from each animal and ordered it to be cooked. They eat from its meat and drank 
from its broth.  

  

   فأَفَاَضَ إَلََ الَحبَ يحتَ )صلى الله عليه وسلم( ثم ركب رسول الله 

رَ,فَصَلهى بِكَه     ةَ الَظ هح

زَمَ, فَ قَالَ: ( انَحزعَُوا بَنَي عَبحدَ الَحمُطهلَبَ, فَ لَوحلَ أَنح  قُونَ عَلَى زَمح  يَ غحلَبَكُمح الَنهاسُ فَأتََى بَنَي عَبحدَ الَحمُطهلَبَ, يَسح
, فَ نَاوَلُوهُ دَلحوًا فَشَرَبَ مَنحهُ ) لَمٌ  رَوَاهُ   عَلَى سَقَايتََكُمح لنََ زَعحتُ مَعَكُمح    .مُسح

عَلُ الَحمَنَاسَكَ, وَيَ قُولُ للَنهاسَ: ( خُذُوا عَنيَ  مَنَاسَكَكُمح ))صلى الله عليه وسلم( وكََانَ     .يَ فح

جَ : اَلَقحتَدَاءُ بَِلنهبيَ   مَلُ مَا يَكُونُ مَنح اَلْحَ هُمح  -فَيهَ وَأَصححَابَهَ )صلى الله عليه وسلم( فَأَكح ُ عَن ح   رَضَيَ اَلِلّه

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) then rode until he made ṭawāf of the House. He prayed Ẓuhr in Makkah.  

He then came to Banū ‘Abdul-Muṭṭālib who were drawing water from Zamzam and said, 
“Draw water O Banū ‘Abdul-Muṭṭālib. Were it not that people would converge upon you, 
I would have drawn water alongside you.” They drew water for him and he drank. 
[Muslim]  

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) would perform his pilgrimage rites and say, “Take your rites from me.” 

Therefore, the most complete Ḥajj is the one in which a person follows the example of the 

Prophet (صلى الله عليه وسلم) and his Companions.   

  

اَج  عَلَى:    وَلَوح اقَ حتَصَرَ اَلْح

َرحبَ عَةَ الَهتَِ هَيَ: -أ َرحكَانَ اَلْح    اَلْح

راَمُ  -1   اَلْحَحح

  وَالحوُقُوفُ بَعَرَفَةَ  -2
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  وَالطهوَافُ  -3

   وَالسهعحيُ. -4

The pilgrim can suffice with:  

1. The four pillars which are:  

1. Iḥrām  

2. Standing in ‘Arafah  

3. Ṭawāf  

4. Sa‘ī  

  

   وَالحوَاجَبَاتَ الَهتَِ هَيَ:

راَمُ مَنح الَحمَيقَاتَ, -1    اَلْحَحح

   وَالحوُقُوفُ بَعَرَفَةَ إَلََ الَحغُرُوبَ, -2

رَ بِزُحدَلفََةَ  -3 لَةَ الَنهحح    وَالحمَبَيتُ ليَ ح

مَ  -4 ريَقَ بَِنًى,وَليََالِ أَيَه    الَتهشح

مَارَ, -5 يُ اَلْحَ    وَرَمح

زأَهَُ ذَلَكَ. -6 لَحقُ أَوح الَت هقحصَيُر لََْجح    وَالْح

2. The obligatory acts which are:  

1. Iḥrām from the mīqāt  

2. Standing in ‘Arafah until sunset  

3. Spending that night in Muzdalifah  
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4. Spending the nights of Tashrīq in Minā  

5. Stoning the pillars  

6. Shaving the head or at least trimming the hair  

  

 صفته على يفعله حتَّ حجه يصح ل الركن تَرك أن:  والفرق بيْ ترك الركن فِ الْج وترك الواجب
  لتركه ودم إثم وعليه ، صحيح حجه الواجب وتَرك ، الشرعية

The difference between missing a pillar or an obligatory act of Ḥajj is that whoever misses 
a pillar has invalidated their Ḥajj, even if they do everything else correctly. As for the one 
who misses an obligatory act, then their Ḥajj is correct, but they are sinful and must 
expiate.   

  

َ الَتهمَت عَ  راَمَ بَيْح ف حراَدَ. -وَهُوَ أفَحضَلُ -وَيَُُيرهُ مَنح يرُيَدُ اَلْحَحح    وَالحقَرَانَ وَالْحَ

هَا, ثُمه يَُحرمَُ  رغُُ مَن ح ج , وَيَ فح هُرَ الْحَ رةََ فِ أَشح جَ  مَنح عَامَهَ فاَلتهمَت عُ هُوَ: أَنح يَُحرمََ بَِلحعُمح   بَِلْحَ

رَاَمَ. جَدَ اَلْح    وَعَلَيحهَ دَمٌ إَنح لَحَ يَكُنح مَنح حَاضَريَ الَحمَسح

ردًَا جَ  مُفح ف حراَدُ هُوَ: أَنح يَُحرمََ بَِلْحَ    .وَالْحَ

   وَالحقَراَنُ:

   أَنح يَُحرمََ بََمَا مَعًا. -أَ 

خَلُ  -بَ  رَةَ, ثُمه يدُح هَا قَ بحلَ الَش رُوعَ فِ طَوَافَهَا.أَوح يََحرُمُ بَِلحعُمح جه عَلَي ح     اَلْحَ

  :وَيُضحطرَ  الَحمُتَمَتَ عَ إَلََ هَذَهَ الَصَ فَةَ 

  إذا خاف فوات الوقوف بعرفة إذا اشتغل بعمرته –أ 

  و إذا حاضت المرأة أو نفست، و عرفت أنَا ل تطهر قبل وقت الوقوف بعرفة –ب 
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   ما واحد، و على القارن هدي دون المفردو المفرد و القارن فعله

A person has a choice of intending to perform tamattu‘ which is best, or qirān or ifrād.   

Tamattu‘ is to perform ‘umrah in the months of Ḥajj, and then finish from it and make a 
new iḥrām for Ḥajj in the same year. He must give a sacrifice if he is not from the residents 
of Al-Masjid al-Ḥarām.  

Ifrād is to make a single iḥrām for Ḥajj only,  

Qirān is to:  

1. Make intention for both pilgrimages  

2. Or to make iḥrām for ‘umrah, and then change it to the intention of Ḥajj 
before beginning the ṭawāf  

This last one is needed when:  

1. A person fears they will miss the standing in ‘Arafah if they start their 
‘umrah  

2. If a woman is on her menses or post-partum bleeding and knows that she 
will not finish before the standing in ‘Arafah  

The actions of the one performing ifrād and qirān are the same, except that for qirān there 
is a sacrifice due and not for ifrād.  

راَمَهَ  رمَُ وَقحتَ إَحح    وَيََحتَنَبُ الَحمُحح

  حَلحقَ الَشهعحرَ  -1

َظحفَارَ  -2 لَيمَ اَلْح   وَتَ قح

يَطَ, إَنح كَانَ رَجُلًَ وَلبُحسَ  -3   الَحمَخح

  وَتَ غحطَيَةَ رأَحسَهَ إَنح كَانَ رَجُلًَ  -4

رأَةٌَ  -5   وَالطَ يبَ رَجُلًَ وَاَمح

عَا -6 شَيَ  الَحمَأحكُولَ, وَالدهلَلَةُ عَلَيحهَ, وَالْحَ رمََ: قَ تحلُ صَيحدَ الَحبَََ  الَحوَحح    تحلَهَ.نةَُ عَلَى ق َ وكََذَا يََحرُمُ عَلَى الَحمُحح
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يةٍَّ بَ  -7 سَدٌ للَن سُكَ, مُوجَبٌ لفََدح مَاعُ; لَْنَههُ مُغَلهظٌ تَححريمهُُ مُفح رَامَ: اَلْحَ    دَنةٍَّ.وَأعَحظَمُ مَُحظوُراَتَ اَلْحَحح

The pilgrim refrains from the following during the state of iḥrām:  

1. Removing hair  

2. Cutting nails  

3. Wearing sewn garments for men  

4. Covering the head for men  

5. Perfume for both men and women  

6. Pilgrims cannot hunt wild land animals, point to them or assist in their 
hunting  

7. The most severe restriction is sexual intercourse, as it will lead to the 
pilgrimage being nullified and require the expiation of a camel  

  

َذَى: يةَُ اَلْح    وَأمَها فَدح

هَهَا, أَوح لبََسَتَ الَحقُفهازَيحنَ, أَوح اَسح  تَ عحمَلََ الَطَ يبَ, إَذَا غَطهى رأَحسَهُ, أَوح لبََسَ الَحمَخَيطَ, أَوح غَطهتح الَحمَرحأةَُ وَجح
: َ    فَ يُخَيرهُ بَيْح

مٍّ  -1   صَيَامَ ثَلََثةََ أَيَه

  أَوح إَطحعَامَ سَتهةَ مَسَاكَيَْ  -2

   أَوح ذَبححَ شَاةٍّ. -3

The expiation for covering the head, wearing sewn garments, a woman covering her face 
or wearing gloves, or using perfume for both men and women, is a choice between:  

1. Fasting three days  

2. Feeding six poor people  

3. Sacrificing one sheep  
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:َ    وَإَذَا قَ تَلَ الَصهيحدَ خُيرَ َ بَيْح

   إَنح كَانَ لهَُ مَثحلٌ مَنَ الَن هعَمَ. -ذَبححَ مَثحلَهَ  -1

تَرَي بهََ  -2 تحلََفَ, فَ يَشح وَيَم الَحمَثحلَ بِحََلَ  اَلْحَ َ تَ قح كَيٍّْ مُد  بُ ر ٍّ,, أوَح وَبَيْح طعََامًا فَ يُطحعَمَهُ, لَكُلَ  مَسح
هََ,    نَصحفُ صَاعٍّ مَنح غَيرح

كَيٍّْ يَ وحمًا. -3    أَوح يَصُومُ عَنح إَطحعَامَ كُلَ  مَسح

The expiation for hunting an animal is the choice between:  

1. To offer a sacrifice of a similar animal if its like can be found in livestock  

2. To estimate its value at the place of hunting, and buy with it food, for each 
poor person a mudd of barley or half a ṣā‘ of other food types  

3. To fast a day per poor person  

  

عَةَ وَالحقَراَنَ     وَأمَها دَمُ الَحمُت ح

ُضححَيهةَ.    فَ يَجَبُ فَيهَمَا مَا يَُحزئَُ فِ الْح

هَا وَ  ريَقَ عَن ح مَ الَتهشح جَ , وَيََُوزُ أَنح يَصُومَ أَيَه : ثَلََثةًَ فِ اَلْحَ مٍّ دح صَامَ عَشَرَةَ أَيَه عَةً إَذَا رَجَعَ.فإََنح لَحَ يَََ    سَب ح

مُ:    وكََذَلَكَ حُكح

   مَنح تَ رَكَ وَاجَبًا, -أَ 

يةَُ لَمُبَاشَرةٍَّ. -بَ     أَوح وَجَبَتح عَلَيحهَ الَحفَدح

The sacrifice offered by the one performing tamattu‘ and qirān is similar to what they 
would usually offer by way of sacrifice. If they cannot do this, they fast ten days: three 
days during Ḥajj, and for them it is permissible to fast during the Days of Tashrīq, and 
seven upon their return.  

Likewise, the same ruling applies to:  
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1. The one who misses an obligatory act  

2. The one who must expiate for foreplay  

  

يٍّ أَوح إَطحعَامٍّ يَ تَ عَلهقُ  .وكَُل  هَدح رََمَ مَنح مُقَيمٍّ وَأفُقَُي ٍّ : فلََمَسَاكَيَْ اَلْح راَمٍّ    بَحَرَمٍّ أَوح إَحح

.    وَيَُحزئَُ الَصهوحمُ بَكُلَ  مَكَانٍّ

عَةَ وَالحقَراَنَ -وَدَمُ الَن سُكَ  : -كَالحمُت ح تَحَب  يَ, الَحمُسح دَح    وَالْح

دَي وَيَ تَصَدهقُ.    أَنح يََحكُلُ مَنحهُ وَيُ هح

ظُورَ, أوَح تَ رحكَ الَحوَاجَبَ  وَالدهمُ  اَن-الَحوَاجَبُ لفََعحلَ الَحمَحح ئًا, بَلح يَ تَصَدهقُ  -وَيُسَمهى دَمَ جُبَح لَ يََحكُلُ مَنحهُ شَي ح
   بَجَمَيعَهَ; لَْنَههُ يََحريَ مََحرَى الَحكَفهاراَتَ.

All expiations of sacrificial animals and feeding are for the poor and needy of the Ḥaram, 
whether the poor are residents or visitors. Fasting can be done anywhere.  

The sacrifices offered as part of the Ḥajj rites and any optional sacrifices should be eaten 
from, gifted and given in charity.  

The sacrifice given for performing an impermissible act or leaving an obligatory act, - this 
is called the sacrifice of fulfilment – is not to be eaten but rather completely given in 
charity, as it like other expiations.  

  

   وَشُرُوطُ الَطهوَافَ مُطحلَقًا:

  الَنَ يهةُ  -1

جَرَ  -2   وَالَبحتَدَاءُ بهََ مَنح اَلْحَ

تَلَمَهُ وَيُ قَبَ لَهُ, -    وَيُسَن  أَنح يَسح

تَطَعح أَشَارَ إلَيَحهَ, -    فإََنح لَحَ يَسح
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بََُ,  - ُ أَكح مَ اَلِلّهَ اَلِلّه دَكَ, وَات بََاعًا وَيَ قُولُ عَنحدَ ذَلَكَ: بَسح دَيقًا بَكَتَابَكَ, وَوَفاَءً بَعَهح الَلههُمه إَيماَنًَ بَكَ, وَتَصح
   )صلى الله عليه وسلم(.لَسُنهةَ نبََيَ كَ مَُُمهدٍّ 

   وَأَنح يََحعَلَ الَحبَ يحتَ عَنح يَسَارهََ. -3

وَاطَ الَسهب حعَةَ. -4 َشح لُ اَلْح    وَيُكَمَ 

-  َدََث بََثَ. وَأَنح يَ تَطَههرَ مَنح اَلْح    وَالْح

نَحسَاكَ     سُنهةٌ غَيرحُ وَاجَبَةٍّ. -غَيرحَ الَطهوَافَ -وَالطَ هَارَةُ فِ سَائرََ اَلْح

دََيثَ: الَطهوَافُ بَِلحبَ يحتَ صَلََةٌ, إَله أَنه اَلِلّهَ أَبَِحَ فَيهَ الَحكَلََمَ    وَقَدح وَرَدَ فِ اَلْح

The general conditions of ṭawāf are:  

1. Intention  

2. Starting from the Black Stone  

1. It is recommended to touch or kiss it  

2. Or otherwise to point to it  

3. And say, “In the name of Allah, Allah is Greatest. O Allah, I believe in 
you, affirm the truthfulness of Your Book, fulfil Your covenant and 
follow the Sunnah of Your Prophet (صلى الله عليه وسلم).”  

3. The House should be on his left side  

4. Seven circuits must be completed  

5. He should be purified from the state of impurity and all other impurities  

Purification in all rites of pilgrimage other than ṭāwāf is recommended. The narration 
says, “Ṭāwāf of the House is like prayer, except that Allah has allowed talking in it.”  

  

   وَسُنه 



 

90 
 

أن يضطبع فِ طواف القدوم: بِن يَعل وسط ردائه تحت عاتقه الْيمن، و طرفه على  .1
  عاتقه الْيسر

ُوَلَ مَنحهُ, وَيَمحشَيَ فِ الَحبَاقَي. -2 وَاطَ اَلْح    وَأَنح يَ رحمُلَ فِ الَثهلََثةََ الَْشح

طَبَاعٌ.وكَُل  طَوَافٍّ سَوَى هَذَا لَ يُسَن  فَيهَ رَمَلٌ وَلَ     اَضح

It is recommended for ṭawāf to:  

1. Make iḍṭibā‘ in the first ṭawāf, which is to place the middle of his upper robe 
beneath his right shoulder and its end over the left shoulder  

2. To jog lightly for the first three circuits and walk in the remainder  

It is not recommended to do the above two in every other ṭawāf  

  

   وَشُرُوطُ الَسهعحيَ:

  الَنَ يهةُ  -1

عَةَ  -2 مَيلُ الَسهب ح   وَتَكح

  وَالَبحتَدَاءُ مَنح الَصهفَا. -3

The conditions for Sa‘ī are:  

1. Intention  

2. Complete seven circuits  

3. Beginning from Ṣafā  

  

رَ اَلِلّهَ وَدُعَائهََ;وَالْمَشْرُوعُ:  يعَ مَنَاسَكَهَ مَنح ذكَح نحسَانُ فِ طَوَافَهَ وَسَعحيَهَ وَجَََ ثَرَ اَلْحَ    أَنح يكُح

رَ اَلِلّهَ  ( )صلى الله عليه وسلم(لقََوحلهََ  قاَمَةَ ذكَح مَارَ لََْ يُ اَلْحَ اَ جُعَلَ الَطهوَافُ بَِلحبَ يحتَ, وَبَِلصهفَا وَالَحمَرحوَةَ, وَرَمح     )إَنَّه
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It is legislated that are person during ṭawāf, sa‘ī and all other pilgrimage rites should 
increase in the remembrance of Allah and supplication. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “The ṭawāf 

of the House, and between Ṣafā and Marwah and stoning the pillars are all for the 
remembrance of Allah.”  

  

ُ عَلَى رَسُولهََ مَكهةَ  (وَعَنح أَبِ هُرَي حرَةَ قاَلَ:  قاَمَ فِ الَنهاسَ, فَحَمَدَ اَلِلّهَ, وَأثَحنَى عَلَيحهَ, ثُمه قاَلَ:  -لَمها فَ تَحَ اَلِلّه
اَ لَحَ تحََله لََْحَ  هَا رَسُولَهُ وَالحمُؤحمَنَيَْ, وَإَنَه اَ  دٍّ كَانَ "إَنه اَلِلّهَ حَبَسَ عَنح مَكهةَ الَحفَيلَ, وَسَلهطَ عَلَي ح قَ بحلَي, وَإَنَّه

اَ لَنح تحََله لََْحَدٍّ بَ عحدَي:    أُحَلهتح لِ سَاعَةً مَنح نََاَرٍّ, وَإَنَّه

   فَلََ يُ نَ فهرُ صَيحدُهَا. -

   وَلَ يُُحتَ لَى شَوحكُهَا. -

   وَلَ تحََل  سَاقَطتَُ هَا إَله لَمُنحشَدٍّ. -

   بََِيرحَ الَنهظرََيحنَ.وَمَنح قتَُلَ لَهُ قتََيلٌ فَ هُوَ  -

, فإََنَه نََحعَلُهُ فِ قُ بُورنَََ وَبُ يُوتنََا, فَ قَالَ: إَله  - ذحخَرَ يََ رَسُولَ اَلِلّهَ ذحخَرَ فَ قَالَ الَحعَبهاسُ: إَله اَلْحَ   مُت هفَقٌ عَلَيحهَ   ) اَلْحَ

Abu Hurayrah narrated, “When Allah allowed His Messenger to conquer Makkah, he 
stood and praised Allah and then said, ‘Allah prevented the army of the elephant from 
Makkah, and has now allowed His Messenger and the believers to conquer it. Its sanctity 
was not lifted for anyone before me, and for me it was only lifted for a period of the day. 
It will never be lifted for anyone after me. Therefore, do not harry its wild animals, cut its 
thorns, and no lost items should be picked up except by one making an announcement. 
The guardian of a murdered one therein has the choice of the two options.’ ‘Abbās said, 
‘O Messenger of Allah, except idhkhir, for we use it in our graves and homes’. He replied, 
‘Except idhkhir’.” [Agreed upon]  

  

َ عَيرحٍّ إَلََ ثَ وحرٍّ  (وَقاَلَ: لَمٌ  )الَحمَدَينَةُ حَرَمٌ مَا بَيْح    .رَوَاهُ مُسح

)خمس من الدواب كلهن فاسق، يقتلن فِ الْل و الْرم: الغراب، و الْدأة، والعقرب، والفأرة،  و قال:
  و الكلب العقور( مُت هفَقٌ عَلَيحهَ 
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The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “Madinah is a sanctuary from ‘Ayr to Thawr.” [Muslim] The Prophet 

 :also said, “Five animals are harmful and can be killed inside or outside the sanctuary (صلى الله عليه وسلم)

the crow, the kite, the scorpion, the mouse and the wild dog.” [Agreed upon]  

  

 

 

   بََبُ اَلِْدَْيِ وَالُْْضْحِيهةِ وَالْعَقِيقَةِ   

Chapter: Sacrificial Animals  

يَ, وَمَا  دَح بُ مَنَ الْح ُضححَيهةُ و الَحعَقَيقَةُ تَ قَدهمَ مَا يَََ    سَوَاهُ سُنهةٌ, وكََذَلَكَ اَلْح

:    وَلَ يَُحزئَُ فَيهَا إَله

ذَعَُ مَنح الَضهأحنَ, وَهُوَ: مَا تََه لهَُ نَصحفُ سُنهةٌ. -1    اَلْح

   وَالثهنَي . -2

بَلَ: مَا لَهُ خَمحسُ سَنَيَْ. -    مَنح اَلْحَ

   لَهُ سَنَ تَانَ.وَمَنح الَحبَ قَرَ: مَا  -

   وَمَنح الَحمَعحزَ: مَا لَهُ سَنَةٌ. -

We have already mentioned what is obligatory regarding the types of sacrificial animals. 
All else is recommended. The following cannot be given in sacrifice:  

1. A six-month old sheep  

2. A thaniyy, which is:  

1. A five-year old camel  

2. A two-year old cow  

3. A one-year old goat  
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َضَاحَي َ  )صلى الله عليه وسلم(:قال  ُ ، )أرَحبعٌَ لَ تََُوزُ فِ اَلْح ُ مَرَضُهَا, وَالحعَرحجَاءُ الَحبَيَْ  ُ عَوَرهَُا, وَالحمَريَضَةُ الَحبَيَْ  الَحعَوحراَءُ الَحبَيَْ 
سَةُ   لَ تُ نحقَي ) ظلَحعُهَا, وَالحكَبَيرةَ الَهتَِ  مَح     صَحَيحٌ رَوَاهُ اَلْح

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “Four do not suffice in uḍḥiyah: a clearly one-eyed animal, a clearly 

sick animal, a clearly lame animal and the old animal that has no fat.” [Collected by the 
five]  

  

بَغَي أَنح  وكَُلهمَا كانت أكمل فهي أحب إلَ الله، و أعظم لْجر ، تَكُونَ كَريمةًَ, كَامَلَةَ الَصَ فَاتَ وَيَ ن ح
  صاحبها

لَمٌ  عام الْديبية البدنة عن سبعة، و البقرة عن سبعة()صلى الله عليه وسلم( و قال جابر: )نَرنَ مع النبي    رَوَاهُ مُسح

The animal should be well cared for and of full health. The healthier the animal, the more 
beloved to Allah and the greater the reward.  

Jābir said, “We sacrificed with the Prophet (صلى الله عليه وسلم) in the Year of Ḥudaybiyah one camel for 

seven people and one cow for seven people.” [Muslim]  

َبَ, وَتُسَن  الَحعَقَيقَةُ فِ حَق َ     اَلْح

اَريَةََ شَاةٌ.    عَنح الَحغُلََمَ شَاتََنَ, وَعَنح اَلْح

بَحُ عَنحدَ يَ وحمَ سَابَعَهَ, وَيَُحلَقُ وَيُسَمهى   (: )صلى الله عليه وسلم(قاَلَ  سَةُ   )كُلَ  غُلََمٍّ مُرحتََنٌَ بَعَقَيقَتَهَ, تُذح مَح   صَحَيحٌ, رَوَاهُ اَلْح

دَي, وَيَ تَصَدهقُ.وَيََحكُلُ مَنح الَحمَذحكُوراَتَ,     وَيُ هح

هَا بَلح يُ عحطَيهَ هَدَيهةً أوَح صَدَقَةً  رتَهَُ مَن ح اَزرََ أُجح   وَلَ يُ عحطَي اَلْح

The ‘aqīqah is recommended for the father to give, two sheep for a boy and one for a girl.  

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “Every boy is mortgaged by his ‘aqīqah. It should be offered on his 

seventh day, and his hair shaved and the boy named.” [Collected by the five]  

The sacrifice should be eaten from, gifted and given in charity.  

The butcher should not be paid from the sacrifice, but can be given payment by way of a 
gift or charity.  


